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SCA qutuer full of steel arrows, a cable with strong coils, a trumpet of brass 
crashing through the air with two or three sharp notes, such is Hebrew. A 
language of this kind is not adapted to the expression of philosophic thought or 
scientific result or doubt. The letters of its book are not to be many, but they 
are to be letters of fire. The language is not destined to say much, but what it 
does {3 beaten out upon an anvil. It isto pour floods of anger and utter cries 
of rage against the abuses of the world, calling the four winds of heaven to the 
assault of the citadels of evil. Like the jubilee horn of the sanctuary, t2 will 
be put to no profane use; ... but it will sound the notes of the holy war 
against injustice, and the call of the great assemblies ; tt will have accents of 
rejotcing, and accents of terror, t¢ will become the clarion of the neomenia 
and the trumpet of judgment."—ERNEsT RENAN. 


PREFACE. 


In the preparation of this Manual I have sought not only to produce a 
book that may be of use to Hebrew classes, but have constantly kept 
in mind the needs of private students who have not the advantage of 
a living and present tutor. I have endeavoured to avoid the opposite 
errors of undue minuteness and of extreme meagreness, and thus, with- 
out bewildering the beginner, to give him an adequate knowledge of 
the peculiarities of Hebrew grammar. 

In most instances Hebrew words have been carefully transliterated 
according to the Table upon p. 11. This will serve as a guide to the 
pronunciation, and also give assurance to the student that he has 
recognised the characters and .the syllabication ofthe words, This 
transliteration has not been carried out in the case of Hebrew gram- 
matical terms, which have the spelling usually found, as Metheg, Sheva ; 
except that Qoph has been represented by g, and the sign ‘ has been 
used in the names of verbal modifications as a reminder of the presence 
of Ayin in the original paradigm verb (8 68). 

Asa rule the passages quoted have been taken from the Pentateuch, 
and by preference from the first chapter of Genesis, or the story of 
Joseph, chaps. xxxvii., xxxix., xl etc. Wherever chapter and verse 
only are quoted, as xxxvii. 1, the reference is to Genesis. 

ds to the methods of study.!_ The Elements should first be thoroughly 
mastered, and the exercises carefully worked out. It is probable that 
some points will seem obscure at first, but these will become plain upon 
further practical acquaintance with the language. On a first reading 
“of the , chaps. vili., xi., and xiv. may be omitted, or, if read, 
should be ing ee! carefully revised, when very much that appeared. 
obscure will be found clear.? e student should, upon the completion 
of the Elements, work through the Reading Lessons so far as a bear 
on the pronunciation of the words, or exemplify the Elements (length 
of vowels, Dagesh, syllabication, etc.). He may also, as a guide to the 
pronunciation, and by way of familiarising himself with Hebrew forms, 
commit to memo e transliterated column of Paradigm A. 

Having gone through the Pronoun and Article, the Regular Verb 


1 The writer may refer to two papers on “ Haw to begin the Study of Hebrew,” 
The 8 M for February and March 1898, as treating 
more fully upon methods of sendy. and also containing hints as to Lexicons, 
Grammars and Texts. 
3 § 26 is inserted for reference from time to time, 
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requires to be mastered. This is the longest memoriter task, and it 
cannot be too well done.t Chaps. xvii.-xix., with the exercises, should 
be carefully studied and understood. Chaps. xx. and xxi. should be 
carefully read, but must be revised and acquired later. 

The so-called Irregular Verbs must now be dealt with. This task is 
different fragn that presented by the Irregular Verbs of the Greek lan- 
pres. The student may be said to construct deviations in form for 

imself, according to rules which are based upon the nature of the 
consonants, syllables, etc. The chapters upon the Irregular Verbs 
must be taken as a verbal comment upon, and a companion to, the 
Paradigms. The Paradigms are so printed that they will lie open 
before the student as he reads the sections which explain them. They 
should be constantly referred to for every variation from the normal 
forms as these are described in the rules, while every divergence should 
in turn call attention to the rules which give the laws of the deviations. 
This conformity to law in the Irregular Verbs will be brought out by 
the construction of Paradigms of the verbs given in the exercises. The 
remaining parts of the grammar will present no serious difficulty. 

While reviewing the whole book, and especially those parts left for 
revision and mastery, the student is now prepared to begin work on 
some part of the Old Testamcnt—working diligently at the text with 
the help of Grammar and Lexicon, and analysing the forms according 
to the examples shown in the Reading Exercises, The drudgery of the 
study of the Elements and Accidence will soon be forgotten in the 
delight of reading the ancient Scriptures in the very language used b 
the ae and the psalmists, in the words which our Lord Himself 

when in the synagogue at Nazareth ‘‘He stood up for to read.” 
A thousand delicate distinctions and deeper meanings are laid open to 
the Hebrew student which must be lost even in the very best English 
commentary. My little book is intended to serve as an Introduction. J 
igh many of those who use it may find it a stepping-stone to further 
study. 

Te conalision I must acknowledge with sincerest gratitude the in- 
valuable help I have received from the Rev. Dr. Moulton of Cambridge 
and Professor Findlay of Headingley, who have with great kindness and 
eare read the proof-sheets, and have furnished me with many most 
valuable suggestions which are embodied in the text. 

J.T. LM 

Jany. 31, 1894, 


1 It may simplify the learning of the Paradigms if the student will mark with an 
asterisk the typical forms; as Qal pf. sing. 8 m.,8 f,2m., pl. 2m. Impf. sing. 
8 tl f., pl. 8f. This will show that many forms are repented with iittle or no 
va On, 
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CHAPTER I. 


THE HEBREW LANGUAGE, ITS AFFINITIES 
AND HISTORY. 


§ 1. HrBREw is one of a family of languages 
known as Semitic or Shemitic, from the fact that 
in the “ table of nations,” in Genesis x., the nations 
speaking these tongues have their descent traced 
to the patriarch Shem, These peoples, for the most 
part, had their seats in the south-western corner of 
Asia. But an offshoot of this family seems to have 
emigrated into Abyssinia, while the Phcenicians 
in their trading expeditions bore the language 
along the northern coast of Africa (at Carthage 
lasting through the first four Christian centuries), 
and probably into their European colonies. 

These languages may be divided into four 
groups. There is (1) an Eastern group or branch, 
the newly deciphered Babylonian of the cuneli- 
form inscriptions. (2) The Northern or Aramaic 
branch contains a larger number of members. 
It embraces the Samaritan dialect; the dialect 
of Edessa, in which were published several impor- 


tant versions of Scripture, and an extensive Chris- 
I 


2 THE HEBREW LANGUAGE, 


tian literature, the Syriac; and a Jewish variety 
of the same, which is found in the dialect of the 
Babylonian Talmud. The Western member of 
this branch is found in varying forms and degrees 
of purity in the so called Chaldee, in which lan- 
guage we have in the Old Testament two words 
in Gen. xxxi. 47, one verse in Jer. x. 11, and 
more extensive portions in Ezra iv. 8 to vi. 18, 
and vii. 12-26, and Dan. ii. 4 to vii. 28; in the 
dialect of the Targums, or translations of the Old 
Testament for Aramaic-speaking Jews; and in 
the dialect of the Palestinian Talmud. (3) The 
South Semitic group had for its chief members ¢he 
Arabic, one of the last of this family to appear 
in literary form, and living still, though not in 
its classical purity; and the*Athiopic, which 
is represented to-day by degenerate dialects. 
(4) The Middle group contained the Hebrew, of 
whose history more must be said shortly; the 
Phemewan, which as the tongue of that great 
trading nation must have had a commercial value 
and extension in contrast with its scanty literary 
remains; and the recently discovered Moabite. 

§ 2. These languages possess certain common 
characteristics, among which may be named: 
the constitution of roots from three consonants; a 
tense system of two forms only; and in the noun 
the use of only two genders; the use of suffixed 
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fragments of the pronoun to express the object 
after the verb and the possessive pronoun; the 
virtual absence of compound nouns and verbs; 
the expression of shades of thought by internal 
changes; and the simplicity of the syntactical 
system of co-ordination rather than subordination 
of members. It is widely accepted that the 
various scripts of the Semitic tongues arose from 
one parent form, which was probably a modifica- 
tion by the Phcenicians of the cursive form of 
Egyptian writing, which was originally pictorial. 
Even in the present form of some of the Hebrew 
characters the pictorial origin of the character, as 
contained in the name, may still be recognised, 
e.g.in Vav, Lamed, Shin, Qoph; others can only be 
traced in more ancient and less modified forms, In 
these languages, with the exception of the cunei- 
form and Aithiopic, the writing runs from right to 
left, and it can hardly be doubted that in these cases 
the exception is due to non-Semitic influence. 

§ 3. The Hebrew character used in the synagogue 
rolls and in our printed editions is not that 
employed by the Old Testament writers. They 
used a more primitive form, similar to that of 
the Samaritan alphabet; it is found in use upon 
the coins of the Maccabees, and even upon those 
issued during the insurrection of Bar-Cochba, 
A.D. 135; though in the latter case almost 
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certainly, and in the other perhaps to some extent, 
they were used to revive, by means of these old 
tokens, the national sentiment. The Assyrian 
or square character which is in use to-day was 
probably introduced in the third or fourth century 
before Christ; and, after being for a while used 
simultaneously with the older, attained to general 
use before the Christian era. 

§ 4. The Biblical Hebrew literature may be 
divided into two great periods. The earlier or 
golden age stretches virtually over a millennium 
from Moses to Ezekiel. Within so vast a period 
we might have expected to find a far greater 
grammatical dissimilarity than actually exists. 
Varieties of style can, of course, be detected 
among so many writers. But the pen of the 
editor-scribe seems to have expunged, not entirely, 
but for the most part, archaisms in grammar and 
dialectic forms. The second or silver age embraces 
the period from the return from exile to the close 
of the canon. The books composed in this time 
show a decided Aramaic colouring, by which, in- 
deed, some of the later compositions of the galden 
age were tinged. Within both of these periods 
we may detect a poetic style, marked by rhythmic 
parallelism and by the presence of unusual words, 
of words in unusual meanings, and of unusual 
grammatical forms and syntactical relations. 


CHAPTER II. 


THE ALPHABET. 


§ 5. THe Hebrew alphabet contains twenty-two 
letters, all of which are consonants; the vowel 
sounds being for the most part represented by 
an independent system of marks (see §8). The 
forms, the approximate sounds, the names, the 
meanings of the names, the numerical values of 
the letters, together with the signs by which in 
this Grammar Hebrew words will be transli- 
terated, are given below. Notes upon particular 
letters will be found in § 7. 

Hebrew is written from right to left. 

It is impossible to give more than approxima- 
tions to the sounds of any language, especially of 
one so remote from our family of speech. 

Further notes on the gutturals and other con- 
sonants will be found in chapter xii, and will be 
introduced from time to time as occasion arises. 


To gain familiarity with the consonants, the student is 
advised to copy out from his Hebrew Text the consonants 
of several verses, omitting the vowel points, and to supply 
these with name and approximate sound. If the characters 
be arranged in columns, the name can be placed on one, 


the sound on the other side. 
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§ 7. The following classification is made on 
physiological grounds: 

Gutturals, 8 TM y, with which ‘4 is closely 
allied. 

Palatals, 99 5 2: 

Linguals, 4 1% > 5 7. 

Dentals or sibilants, } DB & ww. 

Labials, 54 % 5. 

Another class is that of the liquids by yn5"°: 

Five letters have a different form (shown 
within the square brackets) whenever they occur 
at the end of a word. 

Six characters, 3 3 75 5 4M, known from 
the initial letters of their names as_ the 
BeGaDKePhatTh, have two sounds, distinguished 
by the presence or absence of a dot or point in 
the middle of the character. This point is known 
as Dagesh lene. See §17. When written without 
the point these six letters have an aspirated 
sound; eg. 3 = bh, pronounced v; with the 
point 3 is 6. In each case the aspirated form, 
the pronunciation, and the printed representa- 
tion are placed in ordinary brackets. Thus (4), 
(th) sound, (¢h) sign. 

He is sometimes found with a point. This 
must not be — for pest it is a si 
that he letter retains its col ata} ates 
and is not qe This aig is known 
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as Mappiq, and Hé with Mappiq will be 
printed h. 

The most noteworthy natural or physiological 
group is that of the gutturals or throat letters. 
If the stream of breath flows at once softly and 
clearly there arises the weakest guttural Aleph, 
“indicating that very slight, almost imperceptible, 
movement of the vocal organs which the Greeks 
represent in writing, though only at the beginning 
of a word, by the spiritus lenis,” which has also 
been compared to our # in hour. A _ harder 
breathing is the aspirated Hé, the spiritus asper 
of the Greeks. If the epiglottis is rubbed by the 
breath, there arise Chéth and Ayin. Ayin is the 
most disputable sound of any. By some the sound 
is entirely neglected. Others pronounce it as g, 
or a strongly aspirated gh. By many Jews it is 
pronounced as ng; but this is disallowed by most 
modern grammarians. It has been described as a 
strong guttural, modified by a g-sound; or as the 
melting of g and 7, and so represented by gr. 
The sound cannot be written down; perhaps the 
best the student can do is to practise rolling an 7 
at the same time that he pronounces a g, or he 
may pass it over as unpronounceable. 

Qoph is a 4-sound made very deep down in the 
throat; while g is used to represent it, it must 
not be confounded with the English g in queen. 


CHAPTER III. 


THE VOWELS. 


§ 8. HEBREW contains ten full vowels, five short 
and five long, and four extremely shortened or 
volatilized sounds derived from full vowels. The 
latter are the Shevas (§ 11), and are sometimes, 
but incorrectly, called half-vowels. On the follow- 
ing page are the signs, names, and values of the 
vowels; the horizontal line representing the con- 
sonant to which the vowel belongs, and indicating 
the position in which the vowel is placed. 

Of these Cholem is written above its consonant, 
Shureq in the bosom of its accompanying Vav. 
The other signs are placed below their consonants, 
Cholem is often written without its Vav, and 
Chireq-gadol without its Yod. Occasionally the 
long u is represented by the sign for Qibbuts, and 
long z by that for Chireq-qaton. A more serious 
difficulty is that long a and short o are represented 
by the same sign. The rules for distinguishing 
them will be given later on; for the present the 


student may rest in the assurance that the prac- 
10 . 


II 


THE VOWELS. 


ip 


SI 


20 


peat 


is 3D 


ba 


“HOFBIDPTSUBLL 
Ul UZIG 


[009 ur 00 
eq Gr a 
eyou UI O 
TI9P abe 

ourqQoe sr 
se ae 

oyey UT 

qo[ UL 9 
OYJ UI vB 
qvo Ul B 


‘punog 
oyemtxoiddy 


— 10 & 


——— 


—{ do. 


$f Aenean ff AR 


"UsIg 


| 


beanyg 
sqynqqid 
ulefogy 


qdujzeyo-syoure?) 


joped-berryD 
uoyeb-baaryy) 
eros y, 

jo8ag 
syome?) 


Wore 


"OUI NT 


‘STUMOA AHL 6 § 


yous 


"4qysue'T 





N 
i 
j 
I 
t 
ty 
Jo s098184D 





12 THE VOWELS. 


tical inconvenience is less than might be supposed, 
and that no doubt will be left in any Exercise. 

§ 10. The vowels are pronounced after the con- 
sonants to which they are attached; e.g. "2 1, 12 bo. 
The only exception is with the gutturals 7 M Y. 
Whenever one of these stands at the end of a 
word after any long vowel except Qamets, a 
Pathach is placed under the guttural, but is pro- 
nounced before it ; ¢.g. xxxix. 2, mbxn mitts-li-“ch, 
TTA) rié*ch, “spirit.” This is called Furtive. 
Pathach. 

The only vowel which commences a word is 4; 
see Paiticles. 

If Cholem immediately preceding or following 
the letter wy. be written without Vav the vowel 
point will coincide, in the former case with the 
diacritic point of Shin, in the latter, of Sin; thus 
Gen. xlv. 10, ywa Gé-shén, but Deut. iv. 42, 
NIW song, “ hating.” 

When w has a point on each side WY it is read 
6s if it has a vowel beneath it, or if it is final; 
otherwise it is read shd; thus OWA is bo-sém, KY 
is shodh.. ) 


Familiarity with the vowels should be obtained by 
writing down the consonants, and then supplying them 
with the successive vowels ; either uttering or adding the 
pronunciation : 3 dd, a bd, etc. 


CHAPTER IV. 


SHEVA. 


§ 11. Every Hebrew consonant, unless it is 
the final consonant of a word, or quiescent, eg. 
Fyutsha (which illustrates both exceptions), will 
have either a vowel or Sheva, eg. i. 2, PUNT 


vhawarets. The sign of Sheva is two dots, 
thus -—- There are two principal kinds of 
Sheva, which are to be distinguished as under: 

§ 12. I. THERE IS VOCAL OR MOVABLE SHEVA. 

This is the faint, distinct sound arising com- 
monly from the loss of a previously existing vowel 
in consequence of a slurred pronunciation due to 
internal changes. Frequently this is described 
as the volatilizing of the full vowels; eg. 1. 16, 
NANT Adm-m"d-roth, where the Sheva arises 
from the Qamets of VN? ma’ér, which in the 
plural is shortened or volatilized to Sheva. It 
may be compared to the obscure sound which is 
found with varying distinctness in the pronuncia- 
tion of “dark’ning,” “int’resting.” Since it is not 

18 
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to be reckoned as forming a syllable, it will be 
represented in transcription by a point between 
letters and above the line, thus = bY 


Nore. — The consonant with Sheva is regarded as 
the first consonant of the syllable formed by 


the following consonant and full vowel ; i. 11, “\® 
p’ri, is one syllable. 


Sheva is vocal— 


(1) When it occurs at the beginning of a 
word ; i. 1, NWN bre-shith. 


(2) When it occurs after another Sheya, or, 
of a syllable in the middle of a word; 
eg. xii. 4, FMRI) vntshbra, “and let 
us buy corn.” = 


(3) In the middle of a word after a long vowel, 
if this has not a tone accent (chap.viii.); e.g. 


XXXV1L. 2, nitbirte:i ‘dhéth, “ generations”; 

ver. 4, bo ya-Kh’ li, “they were able.” 
But not so ver. 6, “mab chalamti, “I 
have dreamed,” where the. Sheva is not 
vocal, though following a long vowel, 


because this has the tone indicated by 
the accent. 


(4) After a letter with Dagesh forte, <.c. with 
the point, which is the sign of a doubled 
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consonant ;* eg. xl. 14, FS “Wtkha, “ with 
thee,” since this is equivalent to JAIN 
’tnt'kha. When a letter occurs three times 
successively it may be written twice only, 
and the Dagesh forte which is due may be 
omitted from the first consonant. Thus, 
vi. 17, 93307 At-n'ni, “ behold I,” for hinn:nt. 
So frequently abbr hd-l-li, “ praise ye.” 
§13. II. THERE Is SILENT SHEVA. 
The same sign is also used to express the 
absence of any vowel. In this case it acts as 
a syllable divider, by which name it is some- 


times called ; eg. 1. 6, be mdbhdil, “ dividing.” 
This Sheva can only occur at the end of syllables. 
ence Sheva is silent—(q) when it_is found 
before anot d, 
eg. xli. 4, the two Shevas in such cases being of. 


diverse kinds; (0) usually when it occurs in the 


middie of a word after a short vowel (see § 9), 
e.g. Xxxvil. 14, JINN chebhron, “Hebron.” Silent 


Sheva is not usually written at the end of a word, 
except (a) with final Kaph (probably for ortho- 
graphical reasons) as JD, “king”; (6) when a 
word ends with two vowelless consonants, xxix. 10, 


1 This chapter should be revised after the next has been 
read. It is impossible not to use one or two grammatical 
terms before they are fully explained. 
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jw vdyydshg, “and he watered.” But if the 


final consonant is N, as i. 4, NYS viyydr, “and 
he saw,” Sheva is omitted. 

§14. III. A third Sheva is at times met with 
—MEDIAL, OR “ WAVERING” SHEVA. 

As far as pronunciation is concerned, it is vocal. 
We shall meet it again in § 23 v.; but no cases of 
this Sheva will be given in the present Exercises. 

§15. IV. CompounpD SHEVA. 

When used _in connexion with the gutturals 
N PTT yy, and in certain cases with non-guttural 
consonants, the volatilized or slurred vowel 
has a stronger and more distinct sound than 
simple vocal Sheva. In these cases there is added 
to the sign for simple Sheva that of one of the 
short vowels, Pathach, Segol, or Qamets-chatuph. 
In this way there arise three extremely short 
vowel sounds, known as the Compound Shevas or 
Chatephs. We have therefore the additional table 
of sounds, sometimes called the half-vowels: 






Sign in 
Tranaliteration. 


Chateph-pathach 
Chateph-segol 
Chateph-qamets 






lel = [ 
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A compound Sheva, which is always vocal, is 
found in the following cases: 

(1) Whenever a vocal Sheva would stand under 
a guttural, te. under every guttural which 
without a full vowel begins a syllable; eg. 1.1, 
prrtons lohim, “God”; ver. 7, “WN Asher, 
“ which.” 

(2) Chateph-pathach and Chateph-qamets are 
sometimes found under non-gutturals. With 
Chateph-pathach this often happens when the 
same letter occurs twice in immediate succes- 
sion. Chateph-qamets often marks an original 
o sound that has been slurred. Hither may be 
compensation for an omitted reduplication 
(Dagesh forte)—§ 19. 


It must be carefully remembered that Sheva was pro- 
bably sounded as an extremely shortened é or %, and must not 
be rendered by short #. 


EXERCISE I. 


State whether the Shevas of the following words are 
vocal or silent ; and give the reason for your decision : 


Gen. ee WM 2 bam 3 Say 4 rasan 
5 wT 6 Ww 7 my) 8 sina 
» Kxxvil: 9 POND 10 Np L 925) 12 snus 


CHAPTER V. 


DAGESH. 


§ 16. A POINT in the bosom of a letter (Mappig 
excepted, for which see § 7) is called Dagesh, 
7.e point. This one sign is made to serve 
two purposes: it marks the hardening of the 
six BeGaDKePhaTh consonants, and also the 
doubling of consonants generally. In the former 
case it is known as Dagesh lene, in the latter 
as Dagesh forte. This double use of one sign is a 
defect of the Massoretic system; but it will, in 
practice, present little difficulty. 

§ 17. I. DaGESH LENE CAN OCCUR ONLY 1N THE 
BeGaDKerPraTs LETTERS, and marks that they 
are to be pronounced with their original un- 
aspirated sound. The rule is, that they have this 
sound at the beginning of a syllable which is not 
preceded by a closely connected vowel sound; 
ae. When the syllable follows the interrupted 
breath. The following are the principal applica- 
tions. The Dagesh is lene— 

(1) At the beginning of sentences; i. 1, 

MWN ID b:ré-shith. 
18 
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(2) At the beginning of a word when the 
preceding word ended in a vowelless 
consonant; i. 11, NOD tadh-shé. 

(3) At the beginning of a word, even when 
the preceding word ends in a vowel, if 
the words are separated by a disjunctive 
accent (see § 36); for this accent marks a 
pause, which cuts off the consonant from 
the influence of the final vowel, so that it 
retains its hardness; ¢.g. xxxvii. 3, MAD sb 
16 | ktho-neth. i 

(4) In the middle of a word after silent 
Sheva; as xxxvii. 2, maby “ Zilpa” ; 
but after vocal Sheva it is wanting, ver. 3, 
NIN) Mtho-néth, “ garment.” 

(5) At the end of a word the single point 
in the last letter is lene. 

§ 18. IL DAGESH FORTE IS THE SIGN OF THE 

DOUBLING OF A CONSONANT; 1, 10, OD yadmmim. 

This doubling must be pronounced with far greater 

distinctness than the almost inaudible doubling 

of an English letter. The consonant on its repeti- 
tion should be as fully pronounced as at its first 
sounding, yaim-mim, Neither the gutturals nor 

Resh (with few exceptions) admit of doubling. 

This doubling may arise— 

(1) From the coming together of two similar 
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consonants; as xxxiv. 16, where 3373) 
ynithinnt = 3) + IN}. 


(2) From assimilation; as xxxvii. 3, bon 
mikkol, from mankol. 

(3) From internal change, marking a gram- 
inatical (intensive) form; Wp ygaddesh, 
marking Pi‘el-(see § 71). , 

(4) For the sake of euphony, EvPHoNIc 
Dagesh, giving a clearer or firmer sound to the 
syllables. Of this two special cases should be 
noticed— 

(i.) Dagesh forte conjunctivum, where a mono- 
syllable, or a word with the tone on its first 
syllable, is closely bound by Magqgeph (§ 41) 
or by the accents to a foregoing word ending in 
i= or =; xlui. 1, DDT nrishnék-késtph. 

(iL) Dagesh forte dirimens, when, in order to 
make a Sheva after a short vowel more audible, 
the consonant under which it stands is sharpened 
by doubling ; xlix. 17, apy ‘tq-q bhé. 

§19. If any of the six aspirates has a Dagesh 
forte, this serves also as Dagesh lene, and notes 
the absence of the aspiration. 

In some instances Dagesh forte is not written, 
but is ¢mplied in the grammatical treatment of 
the form; it is then called Dagesh forte impli- 
citum. See Gutturals, § 53. 
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Dagesh forte is omitted in addition— 


(1) Usually in the final letter of a word, even 
if by etymology it should be doubled, since 
a doubled consonant cannot be pronounced 
as such at the end of a word. 

(2) Very frequently in certain consonants with 
Sheva. The consonants most frequently 
affected are Yod and Mem; this omission 
very rarely takes place with the aspirates ; 
i, 5, FM va-yhi, “and it was”; xxxvii. 10, 
“BON vd-y'sdp-pér, “and he said,” for 
“Bb%). 


§ 20. In the case of the six aspirated or 
BeGaDKePhaTh consonants, Dagesh lene and 
Sheva explain each other. If the consonant pre- 
ceded by Sheva has no Dagesh, it does not begin 
a syllable (for if it did by § 17 (4) it would then 
require Dagesh), and the preceding Sheva is vocal. 
If the consonant is Dageshed it begins a syllable, 
and the preceding Sheva is silent. Thus xxxvii. 2, 
mpby Zilpd, the Dagesh in marking a new 
syllable shows Sheva to be silent. But xxxvii. 28, 
JA) vdy-yé-shbha, the absence of Dagesh proves 
Sheva vocal; which might also be inferred from 
its following the long vowel Tsere. 

A horizontal stroke above a consonant, eg. 
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rg") vii. 23, is at times used to call attention 
to the absence of doubling or hardening, parti- 
cularly where it might have been expected. This 
sign is called Raphé, and is the opposite of Dagesh 
and of Mappiq. The editions greatly vary as to its 
insertion or omission. 


EXERCISE II. 


State whether the Dagesh in the following words is 
forte or lene ; and name the law by which you decide : 


Gen. i: TD 2 NMA so 4 YopN 
») XXXVii: 5 WIEN 6N2TAL 7 ONDE 
8 W510". 


CHAPTER VI. 


THE SYLLABLE. 


§ 21. Tor laws of the syllable are of funda- 
mental importance in Hebrew. They must there- 
fore is sake! gee nted 





sonant thus, 1 26, DIN aha, begins, ane 
we should say in English, with the vowel a, but 


with the consonant Aleph. The ” exception 
is the prefix 4 (§ 155). 


§ 22. A consonant with Sheva is not counged 


as forming a syllable, but is reckoned as part 
of the syllable formed by it and the next con- 


sonant with a full vowel. Furtive Pathach (§ 10) 
also does not count as a syllable. 
§ 23. SYLLABLES MAY BE DIVIDED INTO FIVE 
KINDS AS UNDER: 
i, Open, which end in a vowel. 


ii, Closed, and “ending in ¢ in one consonant; 
“thus - i. 1, Yaa ha-’d-rets, the first two 


syllables are open, the third closed or shut. 
23 
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iii, Sharpened, a special case of il, where a 
syllable ends with the same consonant as 
begins the next, ze where there is a 
consonant with D. forte in the middle of 
a word; i. 7, pan haim-md-yim, “the 
waters.” 

iv. Closed, and ending in two consonants ; 
xxi. 19, PWN vat-tashg. 

v. Half-open or loosely closed syllables, in 
which what might be regarded as the 
closing consonant of one syllable appears 
to stand as the opening consonant of the 
next. These same syllables may also be 
described, in relation to their Sheva, as 
syllables in which a Sheva, which might be 
reckoned as the silent Sheva which closes 
the first syllable, appears in other respects 
as the vocal Sheva which begins the 
second. This is the medial Sheva referred 
to in § 14; see also § 25. 

§ 24. THE NATURE OF THE SYLLABLE WILL 

DECIDE THE VOWEL TO BE FOUND IN IT, 


i. Open syllables have, naturally, long 
vowels, but_may have short vowels if 


The tone and Metheg will be explained in 
chapters vii. and ix.; where required, the 
tone will be marked thus “ over the tone 
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syllable. Thus, i. 2, 72) vd-bha-ha ; but, 
i. 7, with tone in the second syllable, yay 
vdy-yda- ds. 

ii, Closed_syllables_ have, naturally, short 


vowels, but with the tone they too may 
take long vowels; 1. 2, WIM w'chd-shékh ; 
but, 1. 9, with tone, pian ma-qom, “place.” 

lil, Syllables which are closed with two 
consonants naturally take short vowels; 
but, since they are always toned, may 
take long vowels. 


§ 25. iv. The most difficult case is that of the half- 
open or loosely closed syllable, though the 
difficulty and uncertainty connected with 
it will be mastered by study of and read- 
ing in the language. This syllable, to 
describe it in another way (see § 23 v.), is 
an open one which contains a short vowel 
but has notone. At the first sight it might 
be regarded as closed, and the Sheva after 
the vowel be called silent. In the case of 
most of the consonants there is nothing to 
show that this is not the case. But with the 
six BeGaDKePhaTh consonants, in certain 
instances the Dagesh lene, which should be 
found in a consonant following a closed 
syllable,is wanting, showing that there must 


26 THE SYLLABLE. 


have been a slight vocalic utterance, and not 
a silent Sheva; or, to phrase it differently, 
that the consonant with the Sheva did 
not close the first syllable, but opened the 
second. Thus, xxxvii. 6, \Ymtw we have a 
half-open syllable, and the pronunciation 
is sht-m‘a, with the slightest vowel sound 
after the m, such as can hardly be entirely 
avoided; but there is nothing in the word 
to show that the Sheva is not silent. But 
in Exod. v. 18 there is precisely the same 
grammatical formation, WWYy ‘t-bh-dha, 
“serve ye”; but since the ‘y is aspirated 
and lacks the Dagesh lene, we see that 
the preceding syllable is not closed, but 
half-open. With the six aspirated con- 
sonants the presence of this kind of syl- 
lable is immediately recognised ; in other 
cases its presence or absence is decided 
from analogy. 

§ 26. The following are the chief instances of 
these half-open syllables; in revision they should 
be carefully studied : 

“In words compounded, as with the insepar- 


able prepositions. (Inf. cons. and b generally is 
closed.) When new syllables arise through the 
loss of a vowel, as—(a) Impv. Qal 4599; (0) in 
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certain forms of the guttural verb, as 7732p; (¢) 
in nouns when pretonic vowel is lost, which 
oftenest happens in pl. cons. and fem., subject 
to occasional exceptions. When certain frag- 
mentary particles are loosely attached to words, 
as—(a) In the consonantal suffixes to nouns; 
(6) in the inf. cons. and impv. with suffixes. 
In a few feminine nouns in wh, and some indi- 
vidual words.” (Davidson, Jntrod. Heb. Gram.) 

A similar syllable is found where compound 
Sheva is preceded by the vowel that lies in the 
Chateph, as in the group -:-; but in all such 
cases the vowel is accompanied by Metheg 
(see § 42 i11.). 

§ 27. The Hebrew language, as it is found in 
the Old Testament, is the result of a process of 
development from earlier forms. This develop- 
ment chiefly affected the vowel sounds by 
lengthening, shortening, or volatilizing them. 
These laws were also operative during the 
literary period of Hebrew. When, therefore, 
affixes and suffixes were attached to words (by 
which, in Hebrew, distinctions of number, per- 
son, and tense were marked), these changes 
required certain internal changes to follow 
them. As a result of these additions the tone 
was often shifted, and a new distribution of the 
consonants was made among the syllables of 
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the word. Toned syllables might lose the tone, 
and, by the loss of their final consonant, closed 
syllables might become open. In the former case, 
syllables containing vowels which they would 
not naturally have, but which they obtain in 
consequence of the tone (see § 241, 11.), must take 
different vowels; in the latter, by § 24 i., closed 
syllables becoming open, new and appropriate 
vowels must be sought. The rules for these 
changes, resulting from the law of the syllable, 
will be given in chap. x. but the intervening 
chapters should be previously studied. 


EXERCISE III. 


Having learned the law of the syllable, that, as a rule, 
short vowels are in closed and long in open syllables, and 
that Sheva is silent or vocal as it closes or opens a syllable, 
the student is now in a position to classify the Shevas 
of the following words into silent and vocal : 


Gen. LITT 2Ny 3s iyy 
anova 5 mosan 
embry | 

»» XXXvVil.: 7 wy) oar 9 TIPS 
lo MN 11 dy 12 WYN, 


CHAPTER VII. 
THE TONE. 


§ 28. In Hebrew the tone or stress was, as it 
still is, very strongly marked. Attention must 
therefore be given to it—(qa) to ensure accurate 
pronunciation; (b) to understand the laws of 
syllabication and vocalization; and (c) to dis- 
tinguish certain forms which are spelt alike, but 


pronounced with a different stress; thus nnd 


mé-thd, is “she died”; min mé-thd, is “a dead 
woman ” = mortua. 

§ 29. I. The principal stress lies either on the 
last syllable (ultimate) or on the last but one 
(penultimate); more frequently on the ultimate. 
It never stands on the last but two. In the first 
case the word is called Milra‘; in the second, 
Mitel. 

§ 30. II. The following rules should be care- 
fully mastered : 

(1) THE TONE IS ON THE LAST SYLLABLE— 

i. Usually where the last syllable is closed, 

29 
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and a long vowel precedes; i. 16, ap 
ga-dhol, “ great.” 

ii. In all verbal forms without affixes, or 
where the affixes Dm and ir) are found. 


ili. In verbs taking the vowel afformatives 
T_ J (not YM), except in Hiph. 
(§ 72) of the regular verb, and most con- 
jugations of verbs Ayin Vav and Ayin 
Ayin (§ 68).! 

iv. In nouns (Segolates excepted, see 
§ 31 i), which are not inflected, 
but also in many inflected forms; see 
Paradigms. 

§ 31. (2) The tendency of the tone to fall upon 
the last syllable makes it of great importance to 
observe the CASES IN WHICH IT FALLS UPON THE 
LAST BUT ONE. 

i. In all Segolate nouns (§ 137) of more 
than one syllable, ¢.9. yon mé-lelch, 
“king,” since these were originally mono- 
syllables, and still have the accent upon 


the original tone syllable. 
ii. In all duals and words ending like them ; 


e.g. ow ma-yim, “water.” 


1 Not in Pé‘el and Po'lél, with their passives, § 72. 
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iii, In all verbal forms ending in M57 43 
rt); and in those excepted in § 30 in. 


iv. With the suffixes 45 Wis, and others 
marked in the Tables. 

v. In certain cases with the Pause (§ 51), 
and with Vav Consecutive of the impft. 
(§ 156). 

§ 32. III. There occurs at times a SHIFTING OF 

THE TONE. 

i. In consequence of additions to the stem 
the tone may move endwards one or two 
places. See further in the inflexion of 
verbs and nouns. 

iii In words which stand in Pause (chap. 
x1) the tone is often thrown backwards 
upon the penult. 

iii, The Vav Consec. of the impft. may throw 
the tone from the ultimate to the pen- 
ultimate; the Vav Cons. of the pft. (§ 157) 
from the penultimate to the ultimate. 

iv. When two accented syllables would 
come together; ¢.. when a word toned 
on the ultimate is followed by a mono- 
syllable, or a dissyllable toned on the 
penult. To avoid this collision of accents 
the tone of the former is shifted backwards; 


i, 5, mind Sly gard layla, for gara layla. 
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§ 33. The influence of the tone upon pronuncia- 
tion is twofold. 

(1) Its presence may lengthen a short vowel 
into the corresponding long one. This may be 
the vowel of the syllable, generally a closed one, 
which bears the tone, or of the syllable which 
precedes it. 

(2) The shifting or diminution of the tone may 
cause tone -long vowels, ze. vowels which are 
long, not by nature, but through the presence or 
proximity of the tone, or through the open 
character of the syllable, to be shortened (see 
chap. x.). 


Norts.—-Unless mdicated to the contrary, the tone is, in 
most cases, on the last syllable. The following terms are 
used to note the shiftings of the tone. Hndwards, toward 
the end of the word (t.¢. to a syllable on the left of the 
previous tone syllable). Backwards, toward the beginning 
of the word (2.¢. to a syllable on the right of the previous 
tone syllable). 


CHAPTER VIII. 
THE ACCENTS. 


§ 34. Tue rules given in chap. vu. will show 
the position of the toned or accented syllable 
in most words. A further guide will be found 
in the accents which accompany the pointed text. 
The Hebrew accentual system is of great com- 
plexity, but of its simpler outlines some know- 
ledge should be acquired. 

§ 35. The first end of the accents was to direct 
the “cantillation” of the Scriptures in the syna- 
gogue. The accentual system has been described 
as “simply the synagogal delivery, the traditional, 
living utterance of the reader, seized and photo- 
graphed, and handed down to us as a precious 
monument of ancient pulpit oratory,” or “an 
oratory not for the ear but the eye.” Since the 
knowledge of the musical value of these signs is 
lost, this purpose of the system can only interest 
so far as it reproduces to the imagination some- 
thing of the modulations and pauses of the ancient 
service. But since the purpose of this reading 
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was to bring out the full meaning of the Sacred 
Text, it was necessary that, subject to exceptions 
due to emphasis and other causes, the musical 
and the logical division of a verse should agree. 
And as this musical pause accompanied the toned 
syllable, the signs, with a few exceptions, are 
placed thereupon. 

There are in the Hebrew Bible two systems 
of accentuation—a poetical, so called, confined 
to the three books of Job, Psalms, and Proverbs ; 
and a prose, employed in the remaining books. 
We shall deal first with the latter system. 

§ 36. The accents are divided into two classes 
—disjunctives, which separate words and clauses ; 
and conjunctives, which indicate the close con- 
nexion of words. 

The variety of the latter signs only served to 
express musical variation. The disjunctives came 
nearer to our marks of punctuation. But the 
analogy must not be pressed, since the inter- 
punctional value of the accents is not fixed and 
absolute, but variable and relative. Thus Athnach 
represents at one time the full pause of a period, 


as under rio 1.5; at another, a pause too 
feeble to admit even a comma, as under Ow 


hiash-sha-ma-yrm, “the heaven” 1,17, R.V. 
The disjunctives, or “masters,” have been 
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divided according to their power into four classes, 
with the fanciful names of “emperors,” etc. The 
conjunctives are all known as “servants” to the 
disjunctives, Another important distinction is 
that certain of the accents are always found on 
the first or last letter of the word, wherever the 
tone may fall. The former, marked by a star 
to the right of the name, are called prepositive ; 
the latter, with a star to the left, postpositive. 
The student should observe that these accents 
stand to the extreme right or left of the word, 
and in many texts they are printed twice—once 
in the position proper to the accent as pre- or 
postpositive, and again on the tone syllable. 

§ 37. The principle of accentuation was as 


follows: “The first step towards a musical 
arrangement of the text was the breaking up 
into a number of ‘sections’ — verses, as we 


call them—of varying length, according as the 
sense or the requirements of the cantillation 
suggested. Each section or verse was then 
treated as an independent whole; and whatever 
its connexion in sense with the verse preceding 
or following, had its musical division assigned to 
it quite irrespectively of them. Each verse, how- 
ever short, was divided for the purpose of chant- 
ing into two parts. Each half verse constituted 
by this main dichotomy (ae. division into two 
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parts) was divided, if of sufficient length, by 

a minor dichotomy. And the parts thus formed 

were subjected to the same process as long as the 

condition named, of there being a sufficient num- 

ber of words in the clause, was fulfilled” [Wickes]. 
§ 38. TABLE OF PROSE ACCENTS: 


Disjunctives. 
I. EMPERORS. 
1. Sillug, = ‘at always followed 
by Soph Pasuq (1.e. end of the verse) ; 
2. Athnach, 7 WS 
II. Kins. 
3. * Segolta, = 537 see footnote. 
Shalsheleth, = N27 rare, 
4, Little Zagéph, —- 131 : 
Great Zaqéph, — 737 
5. Rebhiii, = 737 


1 “The three points of Segolta have a meaning of their 
own, being intended to indicate that Segolta was relatively 
@ greater pausal accent than Zageph with its two points, 
as Zageph in its turn was greater than Rebhia with only 
one point.” — Wickes, p. 16. 
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III. Dukes, 
6. Tiphcha, > (4 
7. * Zarqa, — 527 
8.* Pashta,  ‘ ‘D7 
Yethibh,* — thn for Pashta in cer- 
tain defined cases. 
9. Tebhir, > ‘ST 
IV. Counts. 
10. Geresh, 4 937 
Double Geresh, ~ 9 95 
11. Pazer, + 727 
Great Pazer, = 737 sometimes called 
Qarnée Phara, “ cow’s horns ;” rare. 
12. Great Telisha,* -2 = 927 
13. Legarmeh, i> [D4 consisted of Mu- 
nach, and | Paség, a mark of division 
which was not technically considered an 
accent. See also Shalshéleth, p. 36. 
Conjunctives. 
1. Munach, = “aA 
2. Mehuppakh, > ‘“2"t (or Mahpakh). 
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3. Mérkha, 7, VS 
DoubleMerkha,=- A7 

4. Darga, T Wt 

5 Azla, _. 737 (or Qadma). 

6. * Little Telisha,* 27 

7. Galgal, r “aT rare. 

8. Mayla, — sood rare. § 39, Note. 


Pashta may be distinguished from Azla, and 
Yethibh from Mehuppakh, by position. 

§ 39. Briefly, the accents were placed in the 
following manner, commencing always from the 
end of the verse or clause. Each verse ended 
with Silluq accompanied by Soph Pasug. The 
main dichotomy was marked by Athnach, though 
with short verses Zageph or Tiphcha might 
be used. Athnach’s clause might be divided 
by Segolta, which was always preceded by 
Zarga. The accent next in power to Segolta, 
Zageph, or in some cases Pashta, divided the 
clause of Sillug and Athnach. The next division 
was made commonly by Rebhia, occasionally by 
Pashta. The clause of Silluq and Athnach was 
usually furnished with the accent Tiphcha. 
Rebhia’s clause is divided by Geresh, with 
Legarmeh for subdivisions at times; Tiphcha’s 
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by Tebhir; those of Pashta, Tebhir, and Zarqa 
by Geresh, G. Telisha, and Pazer. 

The conjunctives “serve” thus: Munach to 
Athnach, Segolta, Zaqeph, Rebhia, Zarqa, and 
Pazer; Merkha to Sillug, Tiphcha, Pashta ; 
Mehuppakh to Pashta: these are the principal. 

Note.—When two different accents are upon 
the same word, the latter marks the tone. 

Isaiah xxxix. 2 contains all the disrunctive 
accents, omitting the substitutes, and is here 
given as an example of analysis. 


Pazer Segolta Zarqa 
rind) macms oss raz Seedy rm 
Legarmeh Geresh 


IMs) OMAWRI- MS] IMT" Me) ADSI" nee 


Tebhir Zageph Pashta Rebhia 
Tw? He 192 ma. hig) bo powT 
G. Telisha Rebhia Athnach Tiphcha 


“RO TWN DT mrND ppnging Nx: 
Silluq Tiphcha Tebhir 


sindwha baa imag ompIn OTT 


§ 40. The poetic disjunctives include the follow- 
ing members of the prose system (see § 38):— 
Silluq, Athnach, Shalsheleth (here called Great 
S.), Rebhia, Tiphcha (here made prepositive, and 
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called Initial Tiphcha, or Dechi), Zarqa (or 
Tsinnor), and Pazer. The following are peculiar 
to the poetic system —‘Oleveyoréd (or Merkha- 
Mehuppakh, ie. Mehuppakh furnished with 
Merkha), 25, the former sign sometimes stand- 
ing on a preceding word, or even between two 
words; Rebhia Mugrash, 137; Azla Legarmeh, 
and Mehuppakh Legarmeh, 7.c. Paseq preceded by 
Azla or Mehuppakh, bey and |\3"t: 

The poetic conjunctives include the following 
members of the prose system (see § 38):—Munach, 
Mehuppakh, Merkha, Azla, Galgal (or Yerach). 
Peculiar to this system are Upper Munach (or 
Tuy), 24 Little Shalsheleth (i.e. S. without 


Paseq), Tsinnorith, the same figure as Tsinnor, 
but on a syllable which precedes the tone, and 
Tarcha, a1. 

Silluq always ends the verse; the greatest dis- 
junctive is ‘Oleveyored, the next Athnach, the 
next Rebhia. ‘Oleveyored marks the main 
dichotomy, and Athnach divides the clause be- 
tween it and Sillug (Ps. i. 1). But where the 
greater disjunctive is wanting, Athnach marks 
the main dichotomy (Ps. i. 4). 


CHAPTER IX. 
MAQQHPH AND METHEG. 


§ 41. MAQgepH (2.e. binder) is a small horizontal 
stroke between two words, and signifies that they 
are un respect of Migiesase and accentuation to 
be treated as one; xxxvii. 2, JANN ‘eth-bné. 


By means of this coupling of qari the concur- 
rence of accented syllables, which was very dis- 
tasteful to the Hebrew ear, was avoided (see 
§ 32, 1Vv.). 

§ 42. METHEG (ze. bridle) is a small perpendicu- 
lar stroke written to the left of the vowel sign, and 
beneath the word. Its use was to point out the 
secondary accent of a word, that gentler elevation 
of voice required by rhythm before the principal 
accent, and to compel the exact and unslurred 
iene ee of vowels. It commonly stands— 

In the second syllable before the tone, 
itope (i. 7, yao lardgi“); rarely when closed, 
ich case Metheg i 18 generally transferred to the 
next open syllable; x. 18, TNT ha- dr-vd-dhi. 
4] 
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ii. With a long vowel preceding vocal 
Sheva, when this is followed by a toned 
syllable; 1. 2, non ha-y thd. 

By this sign a distinction is made between 
words which, in other respects, are written alike, 


M228 | TPE | NT wT 
Okh-la, [ ’a-kh'la, ( yt-r°a, ytr-'t, 
meat; ) she ate;) they will fear;) they will see. 


i. Before compound Sheva, except when 
the Sheva stands under a consonant with D. 
forte ; i. 26, Tidy nasé, “let us make.” 

iv. With long vowels in closed syllables 
before Maqgeph; iv. 25, bry shath-li. 

v. With forms of M7 hayd, “he was,” and 
rmrt chayd, “he lived,” in which the first guttural 
has silent Sheva; 1. 29, MMM ythyé. 

vi. In certain other cases it is employed to 
give distinctness to short or toneless vowels, or 
to ensure the sounding of vocal Sheva. 

Hg. i 11, NOY tidh-she; xxxvii. 32, Nw, 
vi-yshal-l'ehtt; Num. xiv. 19, mop slach. 

Sometimes an accent stands in the place of 
Metheg; 1. 14, a fyinbs a-l’md-*dhim ; and one 
Metheg may have another as its secondary accent. 


CHAPTER X. 


ON CHANGES OF VOWELS AND THE FORMA- 
TION OF NEW SYLLABLES. 


§ 43. THE table of vowels (§ 9) gives them as 
they stand in respect of quantity, and is a guide 
to the pronunciation of the words. These words 
have been developed from a primitive Semitic 
speech through laws by which vowels have been 
shortened, lengthened, and otherwise modified. 
With them we are only so far concerned as these 
laws are operative in O. T. Hebrew. They are 
especially to be seen in the internal changes, con- 
sisting in vowel modifications, arising through the 
inflexion of the parts of speech; with which in 
English we may compare the change of man into 
men, of fox into vixen, and get into got. 

§ 44. We have seen in chap. vi. that each syllable 
must begin with a consonant; therefore, if a vowel 
sound be added to a word, it will appropriate the 
final letter of the word to form its syllable, and 
so may make the previously closed syllable open ; 


e.g. 782 gatal, becomes sbup gtad-lo. Now an 


lable has naturally a long vowel ; a closed 
ieee a short vowel. 
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In the same chapter it was stated that if a 
yowel which did not naturally belong to a syllable 
was found in it, it needed the support of the tone. 
But chaps. vii. and ix. have shown that for various 
reasons—euphonic, formative, and syntactic—the 
tone may be shifted, and so syllables may be toned 
or deprived of the tone. From these two laws 
in combination it will result that the vowels of 
words in a Hebrew sentence undergo important 
modification. 


The vowels which in § 9 were classified _accord- 
ing to Jength, as a guide to pronunciation, must 


now be classified as changeable or wnchangeable. 
Vowels are not only short or long; but also un- 


changeably short or long (which do not permit of 
lengthening or shortening in consequence of any 
change of tone or of syllabication), or only tone- 
long (§ 33, note); while the Shevas are even desig- 
nated as tone-shortened vowels. 


§ 45. 1. Unchangeable vowels are the following :— 
(1) Vowels mong by_ nature, (S_), °— (—), 
(xy (—, 1.) ¥ {2 = »9 1 (. ); ite forms in brackets 
being “rarely ly found of f this class, but given for 


completeness. 

In the I and U classes the presence of the 
consonants Vav and Yod, called scriptio ple 
usually denotes an unchangeable ETE ont 
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at times, by orthographic licence, they are omitted. 
In the A class = is very rarely used, and the 
nature of the vowel must be gathered from the 
laws of the language; but unchangeable @_is com- 


paratively rare. 
(2) Short vowels in sharpened syllables (§ 23, 111.), 


or the equivalent case of Dagesh forte implicitum. 

(3) Short vowels in shut syllables immediately 
followed_by another syllable. Thus i. 4, 0°73) 
vay-yibh-dél, illustrates both 2 and 3; the first 
syllable (2), the second (3). 

(4) Wheré’ a long vowél “is lengthened “as Coni- 
pensation for omitted _Dagesh, which can only 
occur with gutturals and Résh (see § 53, (1) ). 


II. THE CHANGEABLE VOWELS are as follows, 
with the changes to which they are subject :— 







I. IV. 
Class of | Original III. Volatilized, 
Vowel, | Short baa Volatilized. with 
», 4 Sound, Gutturals 





erm: | we eeemmenecnnenee | emer tererneeneteerremeremratmnneveneanenetne | ngewe nee, fa 


caememmemeniemeimenceecanecen voce Heemeacnamemmeaeeeeseenenaeeeenmmanae anal Renee eee eer rac nme ee a 
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The character of Segol is peculiar. It is a 
modification of the A sound as well as of the 
E sound. At times it serves as a lengthening 
of Pathach; but also, like Pathach, has Qamets 
asa lengthened form. Hence 3°y9 dé-rekh, “way, 
becomes, in a closed syllable with a shortened 
vowel, S391 darki, with Pathach; in pause it is 
lengthened to Fy darékh, with Qamets. ; 

LAWS OF VOWEL CHANGE. 


§ 46. I. SHORT VOWELS BECOME LONG, 1.e. those 

f column I. become those of column Il.— 
(1) Waen a closed syllable is opened, as by 
taking its final consonant to form a new syllable ; 


thus by qatal, becomes tbup g tald ; nab mdl- 
kath, ait ins mal-ka-tho. 


(2) Where lengthening is_necessitated_ by 
e presence of certain weak consonants, 
as the Sead ésh, etc.; see : 53, (1). 
Ou 1€ influe " he Pause: 
see chap. Xi. 


Tl LONE-LONG VOWELS BECOME SHORT, 1.¢. pass 


from col. II. to col. L— 


(1) When a toned shut syllable loses the 


tone, as by Maqgeph; as “1 yadh, “hand,” be- 
comes AD" yddh-yoséph, xxxix. 6:1 or by 





1 So in the critical text of Baer ; in the more usual text 
an accent replaces the Maqgeph, according to § 52, end. 
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additions; so O8 ‘ém, “mother,” becomes TaN 
"im-m ha, XXXVil. 10. 
(2) Where the tone moves kwar as 


i, 22, man vd-y bha-rékh, for Tw y’ hare 

(3) When an open syllable with tone-long 
vowel becomes, through additions, shut and 
toneless ; a8 XXXV1. 23, nsAp kthoneth; but 
‘AAA. kit-ton-td, with & in the second syllable 


when closed and toneless. 
il, THERE MAY BE EVEN EXTREME SHORTENING, 


9 a 











so that short vowels ong 
(col. II.) may become volatilize to the Shevas 
of cols. III. and IV. 

(1) This may occur through a diminution 
of tone, as in the construct state (see Noun) ; as 
YYw sar; but in const. Yyip sir, xxxvii. 31. 

(2) It may be caused b 
end of the word, resulting in rearrangement of 


syllables and shifting of the tone. In the in- 


flexion of nouns this effect is usually produced 
in the second syllable before the tone; in that of 
verbs, in the syllable immediately before the tone. 


Thus i. 16, Visa ma-'or, but pl. MAND m”o-roth; 
in verbs, ban ya-khol, “he is able,” but pl abay 
ya-khla. 


(3) If the tone moves two places endwards, 








48 ON CHANGES OF VOWELS, 


then both vowels of : word : be affecteg— 
the first shortened, the second volatilized. Thus 
737 will become oa, then DAM D7. 

"TV. An important case, which the last example 
illustrates, is the THINNING of the ator Many 
other cases will be met with, as Do'ot for O27 
(ix. 5). 

§ 47. V. Since it is impossible to pronounce two 
Shevas in immediate succession, there arises 
from their occurrence a new syllable, which 
is general y half open, and in which the first 
Sheva is replaced by a full vowel, usually 1; 
xxxvil, 12, MY + z becomes ni. In many 
Cases, a8 in § 46, LIL (3), the 2 is due ultimately 
to a thinned a sound, though the vowels may be 
regarded as volatilized to Shevas, and an 7 arising 
from their occurrence together. 


§ 48. If a consonant with Sheva stands be- 
fore a compound Sheva, it receives, instead of 


a simple Sheva, the short vowel lying in the 
compound ; thas “Wry + > becomes Wed. 

Where a compound Sheva is followed by a 
simple vocal Sheva, the compound Sheva passes 
into the short vowel that lies in the compound 
Sheva; and this short vowel stands in a loosely 
closed syllable ; thus, xxxvili. 28, Vy) yd'd-bh'ra, 
for 3337. See § 56, IT. (2). 


CHAPTER XI. 
THE PAUSE. 


§ 49. THE heavy stress laid upon the last 
accented syllable of a verse, and sometimes of a 
section of a verse, is named the Pause; and the 
vowel of such a syllable is said to be “in pause.” 
The pause usually occurs with the two great 
distinctive accents of the prose books, Sillug and 
Athnach, and the three great distinctives of the 
poetical books, Sillug, Merkha-Mehuppakh, and 
Athnach. More rarely it is found with the other 
distinctives; and, for the sake of emphasis in 
reading, even with conjunctives. The effects of 


the pause are—(a) The modifying of vowels, (0) 
the shifting backward of the tone. It often 


happens that these two results coincide. 


§ 50. I. MopIricaTION OF VOWEL WITHOUT 


CHANGE OF TONE. 
(1) & short vowel is lengthened to its corre- 


sponding tone long, see § 45; i. 2, DX ma-yim, 
“water,’ for DY mdyim; ver. 14, nos hal- 
4 
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layla, “night,” for minor. The following cases 
are caused by the influence of original forms. 
PAN 'erets, becomes PS ‘Gréts, in pause (and also 
after the article, § 65), i, 1, the original form 
having been YN ‘darts, and the original d@ being 
reproduced in the lengthened Qamets; so WH) 
nd-phésh, “soul,” xxxvil. 21. Modifications of a 
different character which may be met with are, 
Tsere sometimes into Pathach, sometimes into 
Qamets; Segol into Pathach; Cholem into Qamets. 

§ 51. TING OF THE TONE. 

(1) This may occur without any lengthening 
of vowels, these being already long; "DSR ‘anokhi, 
“J,” in pause; out of pause, "58. 

(2) There may be a lengthening of short 
Vowels; TAS from TA, “thou.” 

(3) The most interesting case is where the 
craw, back (movement backwards) ot the 





had — volatilized to vocal Sheva, se 
restored vowels, if previously short, may be 


lengthened. #g. xli. 34, SION tischari, “ye 
shall trade,’ a pausal form from WHION ; the 
Sheva being changed into the original Pathach, 
and then lengthened to Qamets. So Isa. iii, 25, 
aby yippolu, “they shall fall,” pause form for nbn. 
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So, too, in nouns of the form a the effect of 


the pause is to restore the vowel (or one of the 
saine class), which would have stood under the 
first consonant, but which has been reduced to 


Sheva. Thus, Deut. vii. 15, sbF cholt, “ sickness,” 
is a pausal form of %bn, from a ground form bn 
Similarly, "B pert, . fruit, ” for \b, from 9p. 
; The suffix’ 7 “thy,” in pause becomes We 3 
if joined to the particles 2, os MS it becomes 
72, 75, JON in pause. 

The tone which the Vav Consecutive of the 


Imperfect (see § 156) removes to the penult is 
by the pause restored to the last syllable. See 


xxv. 34, where the D2 vay- ya-gom, has the 


tone removed to penult. To vdy-ye-likh, in 
pause, has tone restored to ultimate. 


CHAPTER XII. 


ON THE PECULIARITIES OF CERTAIN 
CONSONANTS. 


§ 52. THE preceding rules have, for the most 
part, regarded the consonants as having a regular 
and full consonantal value. There are, however, 
peculiarities belonging to some of the consonants 
which cause certain modifications, and these must 
now be noticed. 

§ 53. I. THE GUTTURALS. 

(1) The gutturals do not admit of doubling 
(2.e. Dagesh forte), and with few exceptions this 
is true of Resh. When the grammatical form 
requires Dagesh forte (§§ 18 (8), 71), there is a 
compensative lengthening of the vowel before the 
guttural (§ 45, col. I. to col. II.). This is almost 
always the case with Aleph and Résh, and usually 
with Ayin; i. 7, PIP haragi®, for WAT har- 
ragt™; vii. 19, pn hé-ha-rim for hah-ha-rim. 

Since, however, the influence of the gutturals is 


permanent, vowels made long by compensation 
are unchangeable; see § 45 (4). 
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In other cases, sometimes with Ayin, usually 
with He, and almost always with Cheth, there is 
a virtual doubling, t.c. D. i. implicitum (§ 19), and 
the vowel remains short; i. 4, Tw ha-cho-shekh, 
“the darkness.” 

(2) Gutturals are most easily pronounced 
with vowels of the A class, which are prevail- 
ingly used. If a guttural end a word, and would 
be preceded by any other long vowel than Qamets, 
a Furtive Pathach (see § 10) is inserted. Hence 
every word ending with a guttural has either 
Pathach or Qamets. 

(3) In respect of Sheva, the gutturals have the 
following peculiarities : 

(c) For simple vocal Sheva they have 
always a compound (Chateph) (§ 15). This is 
mostly Chateph-pathach, but frequently, with 
initial Aleph, Chateph-segol. 

(6) Where with strong consonants there 
would be a syllable closed by simple silent 
Sheva, this Sheva may be retained, especially 
with Cheth and in toned syllables ; xxv 18, 
lin ial vdyydchpor ; xxvii. 2, ‘AyT ya-dha- tt. 

(c) But very commonly the syllable i is opened, 
and simple Sheva replaced by a compound. In 
this, as in other cases, the vowel in the Chateph 
decides which vowel shall precede it; see § 48. 
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§ 54, IL. Tae WEAK LETTERS. 

The four consonants Aleph, He, Vav, and 
Yod are known as “weak” letters, and are con- 
cerned in numerous important changes. Some 
of these will be deferred until they occur in the 
inflexions. In general it may be said that these 
consonants maintain themselves with difficulty at 
the beginning of syllables, and at the end usually 
surrender their consonantal value, and merge 
themselves in the preceding vowel sound. They 
are then said to guiesce. In the text they serve 
as guides to the reader, 7.¢. as indications of vowel 
sounds. 

(1) ALEPH commonly loses its consonantal 
power at the end of a syllable. Hence (a): it 
ig not pointed with Sheva in places where a 
strong consonant would be; and (b) the syllable 
being opened, a short vowel must be lengthened 
(§46,1.(1)). NBD madtsdnw, xxvi. 32, compared 
with the regular “form asbup, illustrates both 
points. 

If Aleph is preceded by vocal Sheva, the Sheva 
is often thrown away, and the vowel shifted from 
Aleph to Sheva’s consonant; Aleph becoming then 
quiescent, and in some cases falling entirely away ; 
i. 1, NUON for MWA; 1 Chron. xii. 38, MW 
for NNW. 
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The following should be noted: i. 22, "and = 


sis +5; xxi. 23, oben = ae +3. 

(2) He at the end of a word is consonantal 
only when accompanied by Mappiq (§ 7); 
otherwise it marks the presence of a long vowel 
(not 7 or w) in the final syllable. After vocal 
Sheva, He often falls away, and its vowel is then 
substituted for the Sheva under the preceding 
consonant; 1. 5, mind lawor, for sant. %2 

In transliteration, final Hé, since it has no 
consonantal value, is not represented, and the 
long vowel of the syllable only is transliterated ; 
e.g. mop = ga-tla. 

He standing between two vowels may, by 
contraction, be entirely lost; thus \D%D sisd, 
“his horse,’ is contracted from stsahi. 

(3) Vav, when standing at the end of a 
syllable after a homogeneous vowel (1c. of the 
kindred U class), becomes quiescent in the corre- 
sponding long vowel (§ 45); Lev. iv. 23, yvin 
hé-dhéa', for yTT hovda. 

But with vowels of the other classes Vav 
generally retains its consonantal power; Job 
xvi. 12, v9 shalév, “happy, at ease.” With 
Pathach, however, it usually forms the diph- 
thong 5; xxv. 19, ot haltdh, for oom havladh,; 
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but at times with Pathach remains a consonant, 
as 2 Sam. vii. 10, rin ‘dvla ; "“— sounds av, or 
almost av. ) 

(4) Yop after the homogeneous vowel 7 
quiesces, but after heterogeneous vowels Yod 
usually maintains itself; Esth. in. 14 (Num. 
xxiv. 4), “53 galay (almost sounding gdalooee). 
save that with Pathach it is often contracted 
into the diphthong °__ ; ma becomes FD Leth, 
“house.” Where it retains its consonantal value 
after Pathach, as in forms with suffixes like 
xlii, 37, 932 Ondy, it is pronounced dee (not as 
ay in pay), v.e. with an a sound drawled into a 
y sound, which is almost equivalent to the sound 
of 2 in “ twice,” 

When Vav and Yod are initial (but see § 110), 
or when Dagesh forte is present, th yivvaledh, 
“shall be born,” or due, but omitted (§ 19 (2)), 
the consonantal power is generally retained. 


CHAPTER XIII. 


THE DISTINCTION BETWEEN QAMETS AND 
QAMETS-CHATUPH. 


§ 55. THE existence of but one sign for the two 
sounds of @ and o is an admitted disadvantage. 
This is especially the case for the beginner; but, 
on further acquaintance with the language, this, 
with other initial difficulties, will virtually dis- 
appear. After the grammatical laws already 
stated, it is now possible to give rules for the 
correct reading of this ambiguous sign. 

§ 56. THE SIGN — MUST BE READ 6, 2.¢. QAMETS- 
CHATUPH, under the following conditions: 

I. IN CLOSED SYLLABLES WHEN THEY ARE TONE- 
LESS, since only short vowels may stand in such 
syllables (§ 24, ii.). The following cases come 
under this rule: 

(1) When the sign stands before a silent 
Sheva, as ix. 3, Sarg ’okhla, “food”; but it 
must be read long Qamets i in Lev. xxvi. 38, bos 

a-kh:la, “she ate,’ because the syllable is open, 
and. the Sheva is vocal (§ 12 (3) ). 


Asa rule, but with exceptions, the sign ___ accompanied 


by Metheg, and followed by simple Sheva, is @. See 
§ 42, IT. 
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(2) When it stands before Dagesh forte; 
Zeph. ii. 9, OND" y bhoz-2ium, “they shall spoil 
them.” — 

(3) When it stands before Maqqeph (§ 41); 
Xxxix. 5, sands kol-*shér. 


Where the @ must be retained before Maqqeph, the sign 
is accompanied usually by Metheg (§ 42); iv. 25, ony 
shath-li, “He hath appointed to me.” 


(4) When a closed syllable is both final and 
toneless ; 025) vdy-yi-nds, “and he fled.” 

IT. IN OPEN SYLLABLES. 

(1) When Chateph-qamets follows; Deut. 
Xxxil. 4, iyp po-°lé, “ His work.” 

(2) When Qamets-chatuph follows; Isa. xlv. 9, 
Soyp po-olkha. This — arises from _. by § 48. 

(3) In the two words DW gd-dha-shim, “holy 
things” ; OW w sho-rai-shim, “ roots.” 


EXERCISE IV. 


State whether + is @ or 0, and give the rule by which 
you decide. 


DWTS FAD BAT 40ND 6 TPN 
eva 7 yT sama oon 
10 wayiny 11 yBNT] 12 PTA 18 DINMIN, 


CHAPTER XIV. 
QERI AND KETHIBH. 


§ 57. In the margin of Hebrew manuscripts 
and printed editions are certain variants, called 
Qéri, ue. “what must be read.” These “various 
readings” comprise readings which commended 
themselves to the Massoretic editors as more 
correct, euphemisms to replace what seemed in- 
delicate expressions, corrections of grammatical 
anomalies or mistakes of copyists. Their rever- 
ence for the written text (the Kethibh) prevented 
their altering it even where they judged it 
erroneous. 

They accordingly placed the consonants of the 
preferred reading in the margin (the Qérz); and 
in pointed texts wrote under the word in the text 
the vowels of the word in the margin, calling 
attention to the fact by a circle or star. In this 
way it will sometimes happen that the vowel 
points under a word, if combined with the con- 
sonants of the Kethibh, defy pronunciation, and 


cases are found where there are vowels but no 
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written consonants; see 2 Sam. xvi. 23, where 
WN is to be supplied; 2 Kings xix. 37, where 
Wa. 

For an illustration let the reader turn to xxiv. 
33, the first word of which verse DW) is un- 
pronounceable. We take the consonants of the 
word in the margin, OW), and also the points 
from the printed text, viz. the Pathach, the 
Dagesh in the first Yod, the point in the second 
Yod (which is not Dagesh, but represents the 
point in Shureq, 4), and the Qamets under Sin. 
Writing down the consonants given above, and 
attaching the [athach, Dagesh, Shureq, and 
Qamets, we form the word DW vdéyydsam, 
“and there was placed.” If the “unpointed con- 
sonants of the text are to be vocalized, they must 
be supplied by the reader with vowel points 
suitable to them, to be determined in each case 
by a knowledge of the language; in this case they 
will make the word DW) vdyyisém, “and he set.” 

§ 58. In certain cases no note is made of the 
change, there being a perpetual Qérit; the most 
interesting example of which is the word FY, 
which was probably pronounced Yahré. From 
motives of reverence the Jew in reading sub- 
stituted "3th "*dhonay, when the former occurred; 


and in pointed texts the vowels of this word, 
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with the change of the compound Sheva into a 
simple Sheva, are placed under the former, thus 
arose (1) a form fT, (2) according to rule, 
mmm; whence came “the common pronunciation 


J ehovah, an artificial word made up of the con- 
sonants of Yahve and the vowels of "*dhéndy. 


This rule holds good when inseparable particles (§§ 154, 
155) are prefixed to PTW"; thus FTV? (from ITN 2) 


TMS, TM, PND (from 778379). 

Most of the marginal notes concern unimportant Mas- 
soretic observations, for the explanation of which the 
reader is referred to the critical editions. 

The Massoretes were Jewish scholars, principally of 
Tiberias, who, about the sixth Christian century, edited 
the text of the Old Testament, and by means of th 
system of vowel points fixed the traditional pronunciation. 


CHAPTER XV. 
THE PRONOUNS. 


§ 59. THE study of Hebrew etymology usually 
commences with the pronouns. The personal 
pronouns comprise certain earlier and less regular 
forms, which must, sooner or later, be committed 
to memory. Since, moreover, fragments of the 
personal pronouns are employed in the inflexion 
of verbs and nouns, the study of these parts of 
speech demands a previous acquaintance with the 
pronouns. 

§ 61. The forms on the opposite page repre- 
sent only the nominative case. For the oblique 
cases, fragments of these pronouns are joined to 
certain prefixes. 

In this way there is formed a dative case by 
prefixing b “to,” as % li, “to me”; an_ objective 
(or accusative) by prefixing TN, the sign of the 
case, a8 STUN othi, “me”; a_genitive (or ablative) 
by prefixing “from,” which, in consequence of 
reduplication, has the form HDD mim-méen-ni, 
“from me” (§ 154). 
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For the suffixed fragments, see Paradigm page 87 ; and 
for the prefixes, § 154. 


§ 62. THE DEMONSTRATIVE PRONOUN, 
Sing. masc. Ty, fem. TINY; plur. masc. and fem. 


Tbs. 
A few rare and poetic forms are found, as 5}; this is at 
times used as a relative. Occasionally there occur forms 


of a very strong demonstrative, 1? “yon,” xxxvii. 19. 
The pronoun of the 3rd _ person, of both persons and 
numbers, may be employed as a demonstrative. When 
so used it usually has the article, and may express 


oblique cases ; Lev. xxii. 30. While FT} is “this,” SW 
is “that,” or even “the same.” 


§ 63. THE RELATIVE PRONOUN is WS of both 


numbers and genders. It 18 also the common 
particle of relation. 


There is a second and rarer relative, viz. w or W with 
Dagesh in the following consonant; Judg. v. 7; Eccles. i. 9. 


§ 64. THE INTERROGATIVE PRONOUN. 


For_persons is used WQ “who?”—alike masc. 
and fem., sing. and plur. For things there_is 


used (19 “what?”-—alike masc. and fem., sing. 
and pluf. 
The vowel of FWD is subject to changes determined by 


the following sound. The forms commonly, but not 
exclusively, found are as follows : 
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1. Before_conso ich can be doubled it is rN 
followed by Maqgeph (§ 41), the first consonant of the next 


word being Dageshed (§ 18 (4), i.); xxxvii. 26, pyar 


mad-bbe-ted or mdb-bé-ted' , “ what profit.” Sometimes Hé 
and Maqgeph are omitted ; as ae for rT. 


2. Before Aleph and Regh it is written with Qamets. 

3. Before Hé, Cheth, and Ayin, when they are pointed 
with Qamets, the pronoun takes Segol. 

4. Before Hé, Cheth, and Ayin, pointed with any 
other_yowel than Qamets, the form found is TY with 
D. forte implicitum (§ 19). 


CHAPTER XVI. 
THE ARTICLE. 


§ 65. THE article was originally a demonstra- 
tive pronoun, and of the form %77; but it is 
found in the written language as ‘TT with 
Dagesh forte in the following consonant as com- 
pensation for the assimilated Lamed; 1.1, Dw 
hishshamayim, “the heavens.” 

Since the gutturals and Resh do not permit of 

Dagesh, the following rules hold good in their 
Cases : 
“"-(a) Before & and > always, before y, unless 
it has Qamets, usually 7; i. 2, PUNT A@areds, 
“the earth”; ver. 7, YYW haragi”, “the firma- 
ment,” 

(6) Before “™ and ™ unless they have 
Qamets, always 7, the Dagesh being implied ; 
1. 4, JWI hd-cho-shékh, “the darkness.” 

(c) Before T with or without the tone, and 


before 7 and 5) without tone, 77. 
: 


THE ARTICLE. 64 


(2) Before toned 7 and y, 17. 

The difficult cases under (c) and (d) can be best 
remembered by the study and memorizing of the 
following four words, which form a key to this 
seeming labyrinth: Dyn hidm, “the people”; 
pyar héarim, “the cities” ; aiain, hahar, “the 
mountain ” son héharum, “ the mountains.” 


§ 66. The article may be used with nouns, 
adjectives, and demonstrative pronouns, and is 
not varied for number or gender. 

When the article is preceded by one of the 


inseparable prepositions 2 3 7, the He is almost 


invariably omitted, and the preposition recelves 
the vowel of the article and drops_its-Sheva ; 
1 8, M277 laragi“, “to the firmament,” for 


yim. See § 54 (2). 


EXERCISE V 
Supply the article to the following Nouns: 


_ &, : $ wv > e : 
way OFT ADT. MY, OPO, OND | 
a ’~ Pe aa a + Te 
mek omy eT myn O37 ben 538 
tb. s 


“py yin wy. 


CHAPTER XVII. 
THE VERB. 


§ 67. “The mental activity of the (Hebrew) 
nation was gathered up and concentrated in the 
verb.” As the most elaborated part of the lan- 
guage, as giving most frequently the significance 
of the root, and as being at once the norm and 
material for many nouns, the verb takes a leading 
place in the study of the language. 

The groundform or stem of the Hebrew 
verb consists of three consonants, and forms 
a two-syllable word; as Sip gata. This is 
presented by the 3rd person singular masc. of the 
perfect tense of the “light” conjugation (§ 69). 
Under this form the verbs are arranged in the 
lexicons. The only exceptions are—(a) Verbs 
‘whose second and third root letters, called 
radicals, are the same, since these contract in 
the form named into monosyllables; AD sadh, 


for 23D “he returned”; (0) verbs whose middle 


letter is Vav or Yod, since these also in the form 
68 
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named above have but one syllable, and the form 
used in the lexicon in this case is usually the in- 


finitive ; e.g. O32 inf. of OF for O32 “ he rose up.” 


§ 68. Notice should be taken of the method of denoting 
classes of verbs. The earlier grammarians used the verb 
byp (and not Oj? ) as pattern verb. But as it con- 
tained a BeGaDKePhaTh consonant as its first letter and a 
guttural as its second, both of which cause deviations from 
the regular forms, other verbs have been substituted ; but 
certain technical terms derived from 7} continue in 
use. Its three consonants are used to denote the first, 
second, and third radicals of any verb stem ; tlius a verb 
with a guttural in the first place is Pe guttural, one with 
Vav in the second is Ayn Vav (or 4''3y), one with Fy as 
third radical is Lamed Hé. See also note, § 75. 

§ 69. The verb is found in an original and 
simple form called Qdl, ie. light (=not heavy); 
and in certain forms called conjugations or modi- 
fications, some of which would, in other languages, 
be called voices; and others would be expressed 
by adverbs or auxiliary verbs. 

A short preliminary account of these conjuga- 
tions will be given here, since, in the main, the 
rules for the formation of tenses, numbers, and 
persons are common to all verbs. 


§ 70. The QaL, or simple form bop ga-tiil, “he 
killed,” is that to which all others are referred. 
It may be regarded as presenting the idea 
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of the verb in its simplest form. The passive 
voice of Qal has fallen into disuse, and is repre- 
sented by the passive participle alone. 

NipH AL byes nig-tdl, was originally a reflex- 
ive modification, and is still used as such; but 
in addition it has the significance of the passive 
of Qal, and is very frequently so reckoned. 


§ 71. There are also intensive forms, usually 
produced by doubling the middle consonant. 


These are : 

PEL bra git-tél, “he murdered”; and its 

passive — 

Pu‘aL bop git-tal, “he was murdered.” 

The intensive also has its reflexive form in 

HITHPA‘EL Gronn hith-qat-tél, “he murdered 

himself,” or “he played the murderer.” 

This, however, is so far an independent form 
that it has occasionally a passive of its own, 
Hothpe’al Sprit hoth-gat-tal 

§ 72. There are also two causative forms, 
one active— 

HipHiL ‘Da hig-tu, “he caused to kill”; 

and its passive— 

HOPH‘AL bupn héq-tal, “he was caused to 

kill.” 

The above, omitting Hothpa‘al, which is very 
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rare, are the most common modifications, and 
may be tabulated thus: | 


Active. Passive. Reflexive. 
Simple Form | Qal wanting | Niph‘al 

| Intensive Preél Pual Hithpi‘l 
Causative Hiphil | Hoph‘al | wanting 


There are, besides, a few other and rare forms, of which 
the most important are—Po‘él Soi with its pass. [P6‘al] 
bain and reflex. [Hithpo‘él] Soipnn, which in verbs 
Ayin Ayin and Ayin Vav are used as the intensive forms. 

§ 73. The Hebrew verb possesses no subjunctive 
mood; but permissible and conditional actions, 
etc.,are expressed by means of the imperfect tense 
(see Syntax). It has an imperative mood, two 
infinitives, two participles in Qal, and one in each 
of the other formations. Of tenses there are two; 
but since they express the completeness or incom- 
pleteness of an action rather than the time of its 
occurrence, they are only incidentally “tenses” ; 
and are not known as past and future, but as 
perfect and imperfect (see Syntax). 
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groundform of certain fragments of the personal 
pronouns. These additions furnish the personal 
idea to the verbal idea; thus snap may be 
analysed into ‘Sup “killing—I,” or “TI killed”; 
or in the reflexive verb srrbun . sel-killing 
--I,” “JT killed myself.” In the perfect the pro- 
nominal fragments are afized to the groundform. 
In the imperfect, in addition to affixes which are 
found with some of the persons, a pronominal 
fragment is prefixed to each person. “The 
different position of the pronoun is easily in- 
telligible psychologically; in the completed 
action we are more particularly interested in 
the fact; in an action which is not yet com- 
pleted, we take more interest in the person of 
the agent” (Strack). 

The affixes are given below, with their positions, 
the three radicals being represented by asterisks. 


A ffiz or afformative means an addition at the end of a 
word to express the number and gender (in verbs, tense 
and person also) of inflected forms. 

Suffix means a fragment of a personal pronoun added to 
the end of a verb to mark the accusative (§ 91), or at the 
end of a noun to mark the genitive (§ 129). 

The modifications, Tike the classes of verbs (§ 68), are 
named from by. Thus Niph‘al is the transliteration 








of its reflexive. bys, Pu'‘al of its intensive passive, bye. 
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§ 76. Pronominal Affixes of the Verb. 


PERFECT TENSE. 
Singular. Plural. 
3 masc. *ee ' 3 .e, \ oe * 


3 fem. TT ee 

2m. a alia 2 m. One 7 * 
of nest of meee 
lcom. ‘%s)* * * le. 0° 


The derivation of most of these affixes from 
the personal pronoun (§ 60) can easily be seen. 
Those of the 2nd pers. sing. and plur. are formed 
by the rejection of the first syllable from MF 
etc.; 93 is clearly from 33738. of the ist 
person is from “DIR ; 5 and Mh being interchanged 
at an earlier period of the language (§ 93). 11. 
(which was originally M_) is the usual feminine 
sign; } is the usual plural sign for verbs. 


§ 77. IMPERFECT TENSE AND IMPERATIVE Moon. 





Singular. Plural. 
3 m. il om, Fee 4 
3 f ‘sen | 3h mtt*n 
2 mm. ee eH 2 in. a ae | 
25 Me Ae a 29f MD** * py 
le | #*¥R | te HH 
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The preformatives may be referred to the pro- 
nouns as follows: 


The ) of the 2nd person as before to TAS 
and its related forms. 

The S and 3 of the 1st person are derived 
from "38 and 3373. The ™ of the 3rd fem. is 
again the feminine sign; and the ° of the 3rd 
masc. is a relic of a lost or disguised personal 
pronoun, which has been modified to $8177. 

The affixes are comparatively few. The 5 of 
2nd fem. is from ‘Ji, an old form. The 4 is 
the verbal sign of plurality. 77) is possibly con- 
nected with the last syllable of the correspond- 
ing pronouns JIA and T1307. 


EXERCISE VI. 


Draw up outline Paradigms (§ 74) of the following 
verbs :— 


» “TAD ka-bhédh, “he was heavy,” in Qal, Niph., Pi., Pu., 
r Hiph., Hithp. 
Tu sha-lakh, “he sent,” in Pi., Hiph., Hoph. 
“Wi? qa-sheir, “he bound,” in Qal, Niph., Pi., Pu., Hithp. 
V2W shi-bhar, “he broke,” in Qal, Niph., Pi, Hiph., 
Hoph. 


N.B.—These will serve to chapters xviii. and xix. as 
examples of strong verbs to be conjugated. 


CHAPTER XVIII. 
THE REGULAR OR STRONG VERB IN QAL. 


§ 78. Tur regular or normal verb of Hebrew is 
called stvong in distinction from verbs which have 
in their roots feeble or repeated consonants, and 
which are called weak, or, because they deviate 
from the normal verb, zrreqular. 

Since these deviations are governed by gram- 
matical laws, and are necessary modifications 
which may be traced to their normal forms, it is 
imperative that the strong verb should be care- 
fully mastered and memorized. An outline para- 
digm was given above (§ 74); for the following 
sections constant reference must be made to the 
Paradigm of the strong verb (Par. A). 

§ 79. In the PERFECT TENSE of the conjugation 
Qal the 3rd pers. masc. sing., which may be 
regarded as the groundform, consists of three 
radical consonants, forming two syllables. 
Of these the first contains Qamets. The vowel 
of the second syllable is usually Pathach. This. 


is commonly the case with transitive verbs. <A 
76 
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few verbs, mostly intransitive or stative, have 
Tsere or Cholem; eg. Wa kabhédh, “he was 
heavy”; yt0;2 gaton, “he was small.” The verbs 
in 6 number about six; those in @ are more 
numerous; but since in inflexion the @ is usually 
volatilized into Sheva or sharpened into Pathach, 
the Tsere, except in the groundform, is found only 
in pause. Except in inflexions requiring Sheva, 
verbs in 6 retain the o-sound—in toned syllables 
as Cholem, in toneless as Qamets-chatuph. 


These verbs are known as “middle e” and “ middle o.” 


§ 80. To the groundform the affixes given in 
§ 76 are added; but, in consequence of the forma- 
tion of new syllables involving a shifting of the 
tone from the former to the new ultimate, certain 
vowel changes take place. A knowledge of these 
tone-shiftings 1s essential to correct reading, and 
is also the key to the vocalization— 


(a) Except with the affixes D7) and jm which 
are always “heavy” and accented, the 


tone rests upon the syllable containing 
the third radical. 

(b) With the added letter n and with the 
‘added syllables  °7) 43, called “light” 
suffixes, none of which influence the tone, 
the vowels are as in the groundform. 
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(c) With rt. and 4, which receive the tone 
and take the final radical to form a new 
syllable, the short vowel of the tonelegs 
second syllable becomes Sheva (§ 45. IT.). 

(d) With the two heavy suffixes the vowel 
of the first syllable is reduced to Sheva, 
that of the second remains unchanged. 


In pause (2nd pers, plur. excepted), the vowel under the 
second radical is Qamets ; e.g. xli. 35, sah y'shamari. 

When a verb whose third radical is Tav is immediately 
followed by an affix beginning with Tav, the consonant is 
doubled, and pointed with Dagesh; Ex. xxxiv. 27, vom 
kardtit, from JV). A similar contraction occurs where 


final Nun is followed by another Nun; §18(1). Where 
final Nun is followed by an affix commencing with Tav, 


the Nun is generally assimilated ; i. 29, YEW, nathdtt, 
from {IN}, nd-thdn, “he gave.” 


§ 81. The INFINITIVE MOOD has two forms; of 
which the less frequent is the inf. absolute, which 
takes the form ip gatél, and undergoes no 
change. It expresses the verbal idea j 
abstract; and is most frequently found with a 
finite verb of the same root, to which it stands 
as an adverbial accusative, according to principles 
explained in the Syntax. 

The infimitive construct is a shorter form bin 
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g'tol; it rarely has Pathach in the second syllable. 
It may receive the pronominal suffixes, take pre- 
fixed prepositions, or govern nouns in gen. or acc.; 
and serves as groundform to the impv, and impf. 


With b the union with the inf. cons. is so close that a 
closed syllable is formed, bpd linpol, “to fall”; with 


2 and 3 the first syllable is half-open, as bpsa 
bi-n‘phol, “in falling”; the distinction is marked with 
the BeGaDKePhaTh consonants by the presence or 
absence of the Dagesh lene (§§ 20, 25), 

When the vowel of the infinitive construct loses the 
tone, a8 when Magqgeph follows, Cholem is shortened to 
Qamets-chatuph (§ 56 (3) ). 


§ 82. The IMPERATIVE mood has distinct forms 
only for the 2nd persons of both numbers; the 
3rd pers. being expressed by the impft. The 
groundform is that of the inf. cons, The 2nd 
masc, sing. has no afformative; the other persons 
have the afformatives 1_, 3, ra, which were 
explained in § 77. The last of these does not 
affect the tone, and the vowel of the second 
syllable is unchanged. The other afformatives 
receive the tone, and take the third radical to be 
the consonant of the new syllable. The Cholem 
is consequently reduced to Sheva, and the first 
of two concurrent Shevas becomes Chireq-qaton 


(§ 47); “Sup becomes “Sup. The first syllable is 
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half-open ; hence gi-tli. In these latter inflexions 
the pause restores the Cholem (§ 51 (3) ). 
In some verbs Pathach is found instead of 


Cholem; eg. Ex. xiv. 12, bn eh*dhil, “cease.” 
Sometimes Qamets-chatuph is found in the first 
syllable for Chireq; eg. Judg. ix. 12, “319 mo-lkha, 
“reign thou,” fem. 


When Cholem of the 2nd masc. loses the tone it is 
reduced to Qamets-chatuph. 


§ 83. The imperFEcT is formed by the addition 
to the stem, i. to the inf. cons., of the pre- 
formatives and afformatives given in § 77. It 
follows that the vowel of the second syllable of 
the impf. is the same as the vowel of the inf. 
cons., either 6 or @, as these may be found in the 
stem (§ 81). 

The preformatives had originally as their vowel 
Pathach, which under Aleph of the 1 pers. sing. 
takes the form of Segol. Under the other pre- 
formatives this is reduced to Sheva; but, since two 
vocal Shevas cannot come together, the first is 
replaced by the shortest full vowel Chireq (§ 47). 

Where the third. radical stands as the consonant 
of a new syllable, since the afformative has the 
tone the second vowel is reduced to Sheva ; Linn, 


but abup. However, in pause the full vowel is 
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restored ; and where Pathach belongs to the syl- 
lable, it is lengthened to Qamets (§ 51 (3) ). 

Where the second syllable loses the tone, as 
before Maqqgeph, Cholem may be reduced to 
Qamets-chatuph. 


Sometimes the ending ae is found for rms: More fre- 


quent, especially in the older books, is the ending , for 
1; rarely JY for. . This is called Nyy pargggus 


These forms always have the tone, and most usually stand 
in pause, when the full vowel is commonly retained in the 
previous syllable. 


§ 84. The PARTICIPLE has in Qal alone two 
forms—an active, and a second form, probably a 
relic of a lost passive conjugation, but which is 
reckoned as the passive of this. 

Verbs middle 6 (§ 79) have their characteristic 
vowel in the second syllable of the act. partcp. 

The participles are declined lke nouns, in 
gender and number (see chap. xxviull.). The fem. 


sing. may be moup or nbsp gotéléth. The first 


syllable of the active partcp. and the second of 


the pass. partcp. of verbs middle a are unchange- 
able. 


_ Note.— Paradigm A should be consulted for the devia- 
tions from these rules of verbs “middle e” and “middle o.” 


CHAPTER XIX. 


THE DERIVED CONJUGATIONS OF THE STRONG 
VERB (PARADIGM A). 


§ 85. NIPH'AL is by origin _and_occasional use 
a _reflexive or reciprocal, by more frequent use _a 
passive of Qal. In the pft. the partcp. and one 
form of the inf. abs. the syllable } is prefixed to 


the root; and the usual personal afformatives 
being used, the forms arise which are given in the 
paradigm. 

In the remaining forms, viz. inf. cons., impf., and 
impv., the fuller syllable 7) is prefixed. This 
Nun is, however, assimilated to the following 
radical, which receives Dagesh; eg. impv. bopn 
hig-qa-tel. In the impf. the [ drops away before 
the preformatives, while these lose their Sheva, 
and take the vowel that was under Hé; eg. byp? 
for bopm. The Aleph of 1 pers. sing., how- 
ever, receives Segol, sometimes Chireq. 


In pause the Tsere of the impf. frequently becomes 
Pathach, and where it loses ae tone 18 reduced to Segol. 
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§ 86. The INTENSIVE CONJUGATIONS are_distin- 


guished_by Dagesh forte in the second radical. 
Pre, the active intensive, may express repeated 
or thorough performance of the action. some- 
times_it has, with intransitives, a causative or a. 
declarative force 


The stem has Pathach in the first syllable, ex- 
cept in the pft., where it is thinned to 4 (§ 46 iv.); 
in the second, é, except in the inf. abs. In the 
pft. this é is changed to & (which was the original 
vowel) before afformatives beginning with a con- 
sonant, and sometimes in the stem-form when not 
in pause. Pathach of the pft. often stands in 
pause without lengthening. 

Tsere may be shortened to Segol, as before 
Maqgeph. Where Tsere has been reduced to 
Sheva by afformatives it is restored by the pause. 


Occasionally the Dagesh is omitted before Sheva, but 
compensation is sometimes given by making the latter 
into a Chateph (§ 15 (2)). 


In the participle a new method of inflexion is 
“shown (which is followed in the remaining modi- 
fications), the letter Mem, derived from the inter- 
rogative pronoun (§ 64), being prefixed to the stem. 

§ 87. The passive intensive Pu‘au takes as its 
first vowel % (sometimes 6), which is unchanged; 
in the second syllable, & (in pause, @), which is 
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found throughout, except in the inf. abs. (6) and 
parte. (a). 

Where & has been reduced to Sheva by afforma- 
tives, it is restored and lengthened by the pause. 

Pu‘al has no impv. 

§ 88. HiTHPAEL, the reflexive form of the 
intensive modification, is formed by prefixing 
nmr to the original stem of Piel (see § 86). 
Before the sibilants Samech, Shin, and Sin, the 
Tav and the sibilant change places; Hag. i. 6, 
“DMwD parte. mis-tak-ker, for ADIN. 

Before Tsade a similar transposition occurs, 
Pewde in addition being changed to Teth; xliv. 16, 
PWS] nits-tad-dag, for PAN. 

When Tav is followed by a D or T sound 
(Daleth, Teth, or Tav), the consonant of the stem 
ussimilates the Tav of the prefix, and the doubling 
is indicated by Dagesh forte, Lev. xxi, 1, impf. 
NDT. 

The inflexion generally follows that of Pi. but 
with a stronger preference for the original @ 
sound in place of @. 

§ 89. The CAUSATIVE MODIFICATION possesses an 
active and a passive form. 

The active H1pH'L is characterised by the 
prefix syllable —. In the perfect this is pointed 


with the short %; in the rest of the verb the 
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original vowel & remains, but where it follows 
a preformative with Sheva, the Hé is dropped, 
and the preformative takes the vowel that stood 
under Hé; brea for barat, 

The vowel of the second syllable is in the pft. 
i, except before afformatives beginning with a 
consonant, when itis d. In the rest of the verb 
(inf. abs. and 2nd masc. sing. impv. excepted) the 
characteristic vowel is long 7, which before 
has become @ There is also a second form of the 
impf., caused by changing the 7 of those forms 
which end with the third radical into ¢; Sy, 


This is called the Jussyve Unlike those of the 
other conjugations, forms in Hiph. ending with 
the afformatives \__ and M_ viz. those with 
inserted Yod, retain the tone on the penultimate. 

While Hiph. is strictly, and most frequently, the 
causative of Qal, in such verbs as are intransitive 
in Qal it may be used as the transitive ; at times 
it has a declaratory (not a causative) force. 

§ 90. HopH'aL, the passive causative, has for its 
prefix the syllable ™ with Qamets-chatuph, or 
occasionally the reluted vowel Qibbuts; and for 
the second syllable, except in the inf. abs. and 
the partcp., the vowel Pathach. A pass. impv. 
of Hoph., but used in a reflexive sense, is very 
rarely found. 


CHAPTER XX. 


THE VERB WITH SUFFIXES (PARADIGM B). 


§ 91. Ir the object of a transitive verb is a 


pronoun, it may be expressed by Ms with its 
suffixes (see § 153, Note), or, more usually, by 
the addition of pronominal suffixes to the end 
of the verb. Occasionally dative relations are 
xpressed in this way, but not reflexive. 

The table of suffixes is given in § 92 on next 
page. 

§ 93. As in the case of the preformatives and 
afformatives (§§ 76, 77), the suffixes are fragments 
of personal pronouns, most of which can be under- 
stood from the paragraphs referred to. The early 
connexion between ‘J and fF} is here seen from 
the use of “J as the sutfix of the 2nd person, the 
pronoun being TAN OF (§ 60). Of the above 


suffixes DD and OFF (J2 and yry do not occur) 
are always accented ; 33, 12, WW, fF never. 
2 tg ah tm ee 
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§ 92. TABLE oF SUFFIXES. 


Ciass A, 


Added to Forms 
ending with 
Vowels. 


SING.— 
le 3” 
2m. J 

fi J 
3m. WI 
an oe 


PLUR.— 
le 


2m. OJ a, 
f, notin use 
3m. oy oO 
poet. y_ 
f, i= 


Crass B, Crass C. 
Added to Forms of | Added to Forms of 
Perfect ending with Imper. etc. ending 
Consonants. with Consonants. 


arene 


"3— (pause 1)_) 1 


—_—_—_— 
a (pause a 7) 


I 7 :? rare = 1 
Wet +a) a oor 
r ns A, 
I hae 
& try 
OI 


o_ (=on—) p- | o.. (=57..) 


a me 
| = not in use 


< 


= 


88 THE VERB WITH SUFFIXES. 


The three classes of suffixes are used in the 
following manner : 

Class A contains those which are added to 
forms of the pft., impf., and impv. which end 
in a vowel. 

Class B contains those which are added to 
forms of pft. ending in a consonant, and are 
distinguished by the presence of a as the 
“binding-vowel.” 

Class C contains those which are added to 
forms of impf. and impv. ending in a consonant, 
and are distinguished by the use of ¢ as binding- 
vowel. 

These binding-vowels (and Sheva when used 
for the like purpose) must be regarded as repre- 
senting an old vowel ending of the word, which 
had fallen away from the Hebrew speech before 
the literary period. 

§ 94. In speaking of “forms ending in a 
vowel” or “in a consonant,” it must be borne 
in mind that the phrase refers, not to forms thus 
ending in the Paradigm, but to certain modifica- 
tions of those forms which they undergo when 
receiving suffixes; or, rather, the modifications 
are reversions to earlier forms. The following are 
these changes: 

PERFECT. Sing. 3 fem. for 7 takes the 


original fem. ending N— M—. This N— is 
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always toned, except with heavy suffixes, which 
always have the tone. Contrary to ordinary 
usage, it takes the suff. 53, 3, 37, ry, 1 without 
a union-vowel, and it shortens the long binding- 
vowels where these are found. 

Sing. 2 masc. has, in addition to its usual 
form in ), the form ™ in use with the form 
"3 only. 

Sing. 2 fem. changes ™ into ‘7, and is to be 
distinguished from 1 sing. by the connexion 
only. 

Plur. 2 masc. for OF has 1M, the 0 being cast” 
away, and the w of the original form OMS 
restored. 

Impr. Plur. 2 and 3 fem. take } for 7), and 
have same form as plur. 2 masc. 

Impv. Plur. fem. in like manner has 4 for 
rt), and becomes sbup as masc. 

§95. Tue PERFECT TENSE. — In learning the 
suffix conjugation, it is better not to commence 
with the Qal or simple form on account of vowel 
changes which are occasioned by the tone. In 
Hiph., however, the first and second syllables 
retain the vowels shown in the Paradigm, and 
only the changes of termination just described 
take place. 

The following forms thus arise; to the left is 
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placed a suff. suitable to the form of the verb 
(§ 93), and these unite to form one word: 
















Number, 

Person, and | Plural Number. 
Gender of | Person of Verb. 

Suffix. 


Number, Person, Sing. Number 


ee of | Porson of Verb. 


le.sing. J— Gon 3m. 
le. sing. %)— nowy 
38m.plL Do nbwan 
3 m. sing. WI nbyan 

T ems 2m 
le.sing. 3— nbupn 






2 m. 
sing. 


| soraprt 3. 







1 m. 7 
"|sing. y— ST 2 ue 


1e.sing. "3. snbupn 

3m.sing. I— snbyen : 
eae m. 

2m. sing. }— smbuen Le. Igin g. VI sdouyprt 1. 





In Pi, since the first syllable is sharpened, it is - 
unchangeable, and only the second is varied; the 
Tsere being reduced to Sheva, except before J 
and D3) when it 1s shortened to Segol. 

§ 96. But when suff. are added to the pft. of 
Qal, the new distribution of the consonants into 
syllables, together with the tendency of the tone 
to move endwards, causes important changes 
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(see Laws of Syllabication, chap. vi). The 
Qamets of the first syllable, which was only tone- 
long, is volatilized to Shéva; while the Pathach 
of the second syllable is in the “3 sing. masc. 
lengthened to @ (otherwise it would stand in an 
open toneless syllable, § 24); and in the 3 fem. 
sing. and 3 plur. com., where it had been volatilized © 
to Sheva, it is both restored and lengthened. 

Verbs middle “ec” retain this vowel before 
suff.; ¢g. Deut. xv. 16, Fame “he-bh-kha, “he 
hath loved thee.” a 

The following contractions should be noticed, 
in which, contrary to custom, the second con- 
sonant is assimilated to the first: JMm< into 
Whe; Ts into ms. 

§ 97. THE IMPERFECT. 

In Qal, forms ending with a vowel are 
joined without internal change to the suff. of 
Class A. 

Where there is no final vowel, ze. in all forms 
which have no afformatives, the vowel 6 is 
generally reduced to Sheva, sometimes to ,, 
(Chateph-qamets). Before 3 and 05 it becomes 
6 (Qamets-chatuph). ) 

Verbs with “d&” in the impf. retain it before 
suff., but lengthened to Qamets; eg. Job xxix. = 


swabn vay-yu-ba-shé-ni, “and it clothed me.” 
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There is often attached to persons of the impf. a second 
form of suffix arising from the insertion of a Nun, called 
Nun epenthetic or demonstrative, between the verb and 
the ordinary suffix. This is followed by assimilation, 
which is marked by Dagesh in the Nun or the Kaph ; 


xxxvii, 27, WYVDID) atm-k-rénna, “let us sell him,” for 
WIWD3. See further the Paradigm B. 

In Pi., Teere is mostly reduced to Sheva; but before 7 
and 5 to Segol, and at times to Chireq. 

In Hiph. the long 7 is retained. 


§ 98. The IMPV., except in the 2 sing. masc., 
ends in a vowel, and requires the suff. of Class A. 
In 2nd masc. in Qal there is a shifting of the 
vowel, so that it supplants the Sheva under the 
first radical, and forms a half-open syllable. 

It takes the suff. of the impf. Hence bins 
q' tol, becomes bop gotl (with 6 shortened to 6, 
and shifted from under Teth to Qoph), ssbup 
g6-t'lé-na, 

When the vowel of the impv. is 4, this is 
retained, and in open syllables lengthened to @. 
Hiph. 2 mase. sing. regains the characteristic 7 
of its second syllable; SypM. In Pi, Tsere is 
reduced to Sheva, or before JJ and 05 to Segol. 

§ 99. The suff. attached to INF. CONS. may 
express either the subject or the object of the 
verb; e.g. Ex. xi. 1, snow “his (Pharaoh’s) letting 
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go”; but Ex. iv. 23, “letting him (Israel) go.” In 
the 1 pers. sing. this distinction is noted by using 
the nominal suffix (see § 129) for the former, the 
verbal for the latter. In the other persons the 
nominal suff. are used to express both meanings. 
In inf. cons. Qal, as in the impv., the vowel is 
moved towards the beginning, and a half-open 
syllable is formed ; 1. 14, al go-r' bho. 

§ 100. The Partc., which is also of the nature 
of a noun, can likewise take nominal suff. The 
vowel of the second syllable is reduced to Sheva, 
or Segol, or Chireq. 


EXERCISE VII. 
Conjugate with suff. the following verbs : 
a) “he remembered” ; W22 “he punished ” ; ann) 
“he pursued.” Kar 


CHAPTER XXI. 


LENGTHENED AND SHORTENED FORMS. 


§ 101. Or the impf. tense and of the impv. 
mood there exist lengthened forms, called 
Cohortative; and of the impf. a shortened, called 
Jussive or Apocopated. 

The CoHORTATIVE IMPF. is formed by adding 
the (usually toned) syllable rt— to the 1 pers. 
sing. and plur., rarely to other persons, as xxxvili. 
17, 11953, ne-lkha, “let us go.” Before this affix 
changeable vowels are volatilized to Sheva, un- 
changeable remaining. 

This form expresses strong desire or determina- 
tion or exhortation. = : 

§ 102. The leading idea of the JUSSIVE IMPF., 
usually confined to 2nd and 3rd pérsons, is that 
conveyed by its name, command, or its opposite 
frohabataan 5 but in use it received a wider signi- 

cance. The Jussive is most fully marked where 

there is a quicker pronunciation and a withdraw- 

‘ing of the tone backwards. In many cases the 
04 
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only possible alteration was to shorten the vowel 
of the second syllable; in others the laws of the 
language permitted no change, and the Jussive 
was identical with the ordinary form. This was 
the case with plur. forms, forms with suff., and 
in 2 fem. sing. Distinct Jussive forms occur in 
Hiph. in most verbs, in strong verbs in Hiph. 
only, in all conjugns. (passives excepted) of verbs 
Lamed Hé, in the Qal of verbs Ayin Vav and 
Ayin Yod; thus i. 24, N8IF dotsé, for NOWIN 
Hiph. 

Shortened forms of the impf. are especially 
found with Vav consecutive (§ 156). 

§ 103. The CoHORTATIVE ImPv., which is more 
emphatic than the ordinary form, is made by 
adding toned it— to the 2 mas¢. sing.; xxv. 31, 
my" mi-khra, “sell thou.” 

A SHORTENED IMPV., consisting of one syllable 
(to béGistinguished from such impervs. as are 
always monosyllabic, see Paradigms), is found in 
the Pi. of verbs Lamed He; Lev. xxiv. 2, I tsdv, 
from STi¥. 


CHAPTER XXII. 


GUTTURAL VERBS. 


VERBS PE GUTTURAL WITH VERBS PE ALEPH. 

§ 104. What seem to be irregularities in the 
conjugation of Hebrew verbs are, for the most 
part, deviations from the normal or strong verb 
occurriag by rule, and caused by the nature of one 
or more of the consonants of the root (see Preface). 

Verbs having a guttural as first radical are 
known as verbs prime gutturalis or Pe guttural. 
For their conjugation see Paradigm C; where 
modifications are not given there is no deviation 
from the strong verb. The following is a summary 
and explanation of the forms affected : 

1. Where a simple vocal Sheva would stand 
under the first radical, ey. inf. cons. or impv. 
2 masc. sing., the guttural requires (§ 53 (3) (a) ) 
& compound, or Chateph, Sheva; this is gener- 
ally —; but with Aleph, frequently — = 

2. Where a preformative comes ‘before the 
first radical, so that in the regular verb Sheva 
would close the first syllable ; eg. in the impf. 
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Qal, pft. Niph., and throughout Hiph. and Hoph., 
there either will be found a closed syllable, as 
xxvi. 18, \EM" vdy-ydch-por; or more frequently 
there is found under the first radical a com- 
pound Sheva containing the vowel under the 
preformative, and giving rise to the following 
groups as seen in the Paradigm: 

(1) In Qal— ( tat) 

1. If the secondpsyllable has o, ~_, —. 

ii. If the second syllable has a, the 
group is 7475 a8 xl 56, PITT) vdy- 
yo-ch’ at the inflexion being regular. 

(2) In Niph., = in pft. and partcp. 

(3) In Hiph., —— in pft.; in other parts 

(4) In Hoph., — =~. 

3. When, in consequence of the addition of 
one of the afformatives "_ 3 7_, or of a 
suffix, the vowel of the syllable which follows 
a Chateph group, as just described, is reduced 
to vocal Sheva, two vocal (§ 15) Shevas would 
stand together, contrary to the law of the language. 
To avoid this, the compound Sheva is changed 
into the full vowel which lies in the Chateph, 
and which then stands in a half-open syllable 
(§ 48). Thus ayn, but "nayn ta-‘a-m-dhi. 

4. In those parts of Niph. where the first 
radical is usually doubled the Dagesh is 

7 








wei= ° 
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omitted (§ 53 (1)); but compensation is made 
by lengthening Chireq to Tsere. This applies 
to verbs which begin with Resh; but in other 
respects they are conjugated as the strong 
verb. 

When the tone moves endwards the group 
ear is often lightened to ——., ITIP 5 but 
Jer. xvii. 4, ATA 

§ 105. VERBS HAVING ALEPH AS FIRST RADICAL 
are in most respects conjugated as Pe guttural. 
But in Qal impf. five verbs take regularly a form 
bop, the first syllable of which has o arising 
from a, which is lengthened by § 54(1) from ®_. 
These verbs are—T38 “he perished”; FTN 
“he willed” ; box “he ate”; Wo “he said”; 
“IPN “he baked.” A few adopt either form; as 
TS “he seized”; impf. TT" ye"*chdz, and THINS 
yo-chéz. 

In the 1 pers. sing. of the impf. Qal the 
quiescent radical Aleph is dropped after the 
preformative Aleph; in the other cases it is 
retained to suggest its presence in the root. 

The vowel of the second syllable of impf. is 
€é in pause, otherwise usually ad. Those verbs 


which end in Hé6 are conjugated as verbs Lamed 
Hé (see § 119). See Paradigm D for this class. 
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VERBS AYIN GUTTURAL (Paradigm E). 

§ 106. The presence of a guttural as second 
radical causes the following deviations: 

1. Where the second radical would have a 
simple vocal Sheva under it, it takes a com- 
pound, generally Chateph-pathach ; xlii, 16, 2-7" 
ytb-ba-ch*nit, “ they shall be proved.” ) 

In the impv. Qal 4d, the original vowel, is 
restored to the first syllable of sing. fem. and 
plur. mase.; the Sheva under the second radical, 
being vocal (for the syllable is half-open; see 
§ 82), is changed to its corresponding Chateph. 

2. In consequence of the preference of 
gutturals for a sounds, the vowel of the impf. 
Qal is generally Pathach. But the 6 of the 
strong verb is retained in the inf. cons. and 
abs.; and the é of the Niph. impf. and Pi. 
impf. is also retained. 

In Pi, pft. both a and e are found. 

3. In the three intensive conjugations, Pi., 
Pu., and Hithpa., there can be no doubling of 
the second radical (§53(1)). With Hé, Cheth, 
and Ayin there is generally an implicit Dagesh ; 
xlvil. 18, WD} wkhd-chedh, “we will hide.” With 


Aleph there is usually, with Resh there is always, 
a compensative lengthening of the preceding 
vowel (§ 53 (1)); the lengthened vowels being 
unchangeable. 
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In Qal impv. and impf. with suff., where the strong verbs 
have Sheva under second radical, these verbs often have 


Qamets ; Lev, ix. 15, WIOMMD yrsh-cha-té-hat (§ 97). 


VERBS LAMED GUTTURAL (Paradigm F). 

§ 107. To this class belong verbs ending in Hé 
with Mappiq, Cheth, and Ayin; final He without 
Mappig and Aleph are quiescent, and such verbs 
are inflected according to Paradigms N and M. 

1. The preference of gutturals for a sounds 
causes the following deviations: 

(1) In Qal impv. and impf. a is prevailingly 
the vowel of the second syllable. 

(2) Furtive Pathach (§ 10) is inserted after 
final long vowels, Qamets excepted, in inf. 
cons. of Qal and Hiph., and in the infins. abs., 
and partcps. generally; and after final pausal é. 

(3) Forms of Niph., Pi, Hiph., and Hithp., 
ending in é except such as are covered by 
(2), are changed when out of pause into d; 
in pause the fuller form é* is retained. 

2. Compound instead of simple vocal Sheva 
is required under the third radical. 


This rule only applies where suffixes are attached by 


means of Sheva, since in no other cases has any form of 
the verb a vocal Sheva under the third radical. 


3. In the 2 sing. fem. of all pfts. the form 
nndw is changed into niyow, the first Sheva 


ale 2 
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becoming the “helping- vowel” Pathach, Tav 


retaining, notwithstanding, its Dagesh lene and 
Sheva. 


EXERCISE VIII. 


Conjugate according to the Paradigm the following 
verbs : 


Pe Guttural: 
ON ’a-sdr, “he bound”; Qal impf. “DS? 

“aN cha-ghdr, “he girded”; Qal impf. arm. 
von cha-litts, “he drew out.” Na Goes 
Tay ‘a-bhadh, “he served.” | 

Ayin Guttural : 
Ona ga’dl, “he redeemed.” 


“WIA ba-chir, “he chose,” in Qal, Niph., and Pu. 
(with D. forte vmplicitum). 

“WD ma-hdr, “he hastened,” in Qal, Niph, and Pi. 
(with D. forte implecitum). 


(Jos tad-‘dq, “he cried out,” in Qal, Niph., Pi. 
(with D. forte implicitum), and Hiph. 


waa gd-rdsh, “he drove out”; Qal, Niph, Pi. and 
Pu. 


Lamed Guttural : 
TVA ba-rdch, “he fied,” in Qal, Hiph. 
YAW sd-bha', “he was full,” in Qal, Niph., Pi, Hiph. 


CHAPTER XXIII. 


VERBS PE NUN (PARADIGM GQ), 


§ 108. VerBs which have Nun as first radical, 
on account of the weakness of that consonant, 
suffer two changes—(a) Apheresis, or the rejec- 
tion of the consonant; (0) assixlation of the first 
radical to the second. 

1. The radical Nun is usually rejected when 
it has only vocal Sheva under it. This occurs: 

(1) In the inf. cons. Qal, where the Nun is 

dropped and Tav added at the end, the 

vowels of the word thus formed being 

Segol; or, with guttural verbs, Pathach. 
(2) In the impv. Qal. 


Tav is the fem. ending added to give volume to the 
monosyllabic word, which becomes a Segolate (§ 137). 


These changes do not take place with verbs 
impf. o, or with verbs having Hé as final 
radical. 

2. Nun is assimilated to the second radical 
where the first radical closes a syllable after 
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a preformative; i.e. in Qal impf, Niph. pft., 
and the whole of Hiph. and Hoph. This 
assimilation is marked by Dagesh forte. 


Where the second radical is a guttural, assimilation 
cannot take place, neither is there usually compensative 
lengthening, but the Nun remains; though in Niph. 
pft. forms like SWIM) ni-chdm-ti, vi. 7, with D. forte 
implicitum, are found. Assimilation is at times avoided 
in Pause. Hoph. takes the vowel Qibbuts. 


§ 109. The much used verb {J} nd-thdn, “he gave,” 


has the following peculiarities. It assimilates its third 
radical before affixes beginning with Tav or Nun. It 
takes @ as the vowel of the Qal impf. Its Qal impv. is 


}F), and inf. cons. VF) for M34), with suff. FW). 

The verb mt la-qdch, “he took,” is inflected like 
this class, since it has in Qal, impv. TT), inf. cons. 
PVT}, impf. MP9 ; in Hoph., impf. rp". 

Forms of verbs of this class sometimes coincide with 
those of verbs Pe Yod, Class C, and Ayin Ayin (Aramaic 


form, $115). The student should compare the Paradigms, 
and bear this fact in mind when searching the Lexicon. 


EXERCISE IX. 
Conjugate the following verbs : 


wd2 na-tish, “he extended,” in Qal, Niph., and Pu. 


“a. nd-khdr, “he is marked,” in Niph., Pi, and 
Hiph. 


CHAPTER XXIV. 


VERBS PE YOD (PARADIGM #H). 


§ 110. VERBS whose first radical is Yod, are 
divided into three classes : 

A. Those which were originally Pe Vav; a fact 
proved by the appearing, in consequence of 
inflexion, of forms with this consonant, and from 
forms in cognate languages. 

B. Those originally beginning with Yod (Pe 
Yod proper). 

C. Verbs of both these classes, which assimilate 
the Yod to the second consonant after the manner 
of verbs Pe Nun (§ 108). 

§ 111. Cuass A, originally Pe Vav. 

Qal pft. has no peculiarity beyond the 
change of Vav into Yod; iv. 18, 15» ya-ladh, 
for 151. Pi. and Pu. are also regular. 

Qal impf. and its allied forms are inflected 
as under: 

(1) A small class of eight verbs takes, e.g. 
for impv. 20, for inf. cons. Maw, and for 
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impf. aw», with unchangeable Tsere in the first, 
and tone-long @ (or with gutturals @) in the 
second syllable. This ¢ may be shortened to 
Segol, or reduced to Sheva. 

(2) There is a larger class, in which Yod 
(for Vav) appears as a consonant, pointed with 
Sheva in impv. and inf. cons. like the strong verb, 
but quiescing into 7 in impf., the vowel of the 
second syllable being 4. 

The original Vav reappears: 

(1) In Niph,, inf, impv., and impf., where 

it is Dageshed. 

(2) Sometimes in Hithp.; xlv. 1, yA Aith- 
vadda., ) 

(3) When it occurs at the end of a syllable, 
in which case Vav quiesces with the vowel 
of the preformative; in Hoph. it makes @, 
in Hiph. and in the pft. and partcp. of 
Niph. 6 for dv (§ 54 (2)), a being the 
original vowel of this form. 

The common verb qo halakh, “he went,” 


conjugated like a verb Pe Yod (Class A) in Cat 
impv., inf. cons., and impf., and throughout Hiph., 
e.g. Qal impf. aby. 

§ 112. Crass B. Verbs truly Pe Yod, about 
eight in number, do not permit the dropping of 
the Yod. In Qal impf. they take a long vowel, 
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Chireq, in the first syllable, and d@ in the second. 
In Hiph, the first syllable is 977 for 57} (§ 54, 4). 
_ §113. CLtass C embraces certain verbs, most 
of which have 4 sibilant, and especially Tsade, as 
second consonant. Where Vav or Yod would 
stand at the end of a syllable, it retains its con- 
sonantal power, but is assimilated to the follow- 
ing consonant, which is marked with Dagesh f.; 
XXXvil. 7, TIAL) nits-tsd-bha, for J2y"), from as". 

This class imitates the forms taken by verbs 
Pe Nun in Qal impf., Niph. pft. and partep., and 
in Hiph. and Hoph. These verbs are of a very 
mixed character, and often take forms belonging 
to the other classes. But the fact that Yod may 
thus be assimilated, especially to Tsade, must be 
carefully borne in mind. 


EXERCISE X. 
Conjugate the following verbs : 
Class A. aA yd-ladh, “he begat”; fem. “she bore.” 
IO» yd-sddh, “he founded” (not in Hiph.). 
Class B. on yd-ndg, “he sucked.” 
Class C. a yd-tsdq, “he poured” (Qal). 
AY yd-teigh, “he placed” (Hiph.). 


CHAPTER XXV. 


VERBS DOUBLE AYIN (PARADIGM J). 


§ 114. 1. In verbs which have for second and 
third radicals the same consonant, these letters are 
contracted into one doubled consonant,—except 
in the Qal inf. abs. and Qal partcps., which have 
a naturally long vowel (§ 45 (1)), and in forms 
where the middle radical is Dageshed, as in Pi. 
and its allied forms. 


In the case of Qal pft., 3 sing. masc. and 3 plur., the 
custom is for intransitive verbs to contract, but for trans. 
verbs to repeat the consonant. 


2. The vowel of the contracted syllable is 
that proper to the second syllable. Sometimes 
this appears as it stands in the Paradigm of the 
normal verb; Deut. xv. 19, Tan tai-ghoz; but at 
other times the vowels rest upon older forms, 
restored or modified, as in 3 fem. sing. pft. 

3. This contraction should be marked by 
Dagesh f. in the doubled consonant. Dagesh, 


however, is not found where the radical ends 
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the word, but it is restored upon the addition 
of affixes and suffixes. Cf. Qal pft. sing. 3 
masc. with 3 fem. 

4. If the afformative begins with Tav or 
Nun, in which case the doubled consonant would 
stand at the close of a syllable, then to make the 
doubling audible there is a vowel inserted, and 
the Dagesh is retained. In the pft. this vowel 
is 4, in the impf. 7 . 

5. In consequence of contraction, the pre- 
formatives of Qal impf, Niph. pft., and of 
the whole of Hiph. and Hoph., form open 
syllables with short vowels. To comply with 
the laws of the syllable (§ 24 1.), these vowels are 
lengthened as under: 

(a) The & of Hiph. impf. is changed to a. 

(b) The regular ¢ (thinned from an original 4) is: 

i. In Qal impf. and Niph. pft., restored and 

lengthened to a. 

ii. In Hiph. pft., lengthened to ¢@. 

(c) The 6 of Hoph. is changed to its original %, 
and lengthened to 4%. 

This Shureq is retained with suffixes and 
affixes; but the other long vowels are, when the 
tone moves endwards, volatilized to Sheva. 


In Qal impf. intransitive verbs take the form Sp. 
6. The tone, with few exceptions, rests upon 
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the stem syllable when it is without affixes, or 
when it has 77 15. When a vowel is in- 
serted the tone is shifted to this vowel, except 
before OF) and 1m, which always take the tone. 
This shifting causes a shortening of a tone-long 
é in the preceding syllable to 2, and of 6 to @. 

§ 115. Beside the ordinary intensive conjuga- 
tions Pi., etc, these verbs use frequently, and 
with the same significations, forms Po‘él, Po‘al, 
Hithpo‘él, and Pilpél and Hithpalpél (see § 72). 

There is in Qal impf. a second form, after the 
Aramaic model, in which, by way of compensa- 
tion for the omitted consonant, the first radical 
is doubled instead of the second. See the Para- 
digm. 

More rarely this occurs in Hiph. 


Verbs of this class are liable to be mistaken for verbs 
Ayin Vav, which also take the rarer conjugations Po., etc., 
and have identical forms in impf. of Qal, and of Hiph. 
with Vav cons. (§ 156); while the two classes show an 
inclination to adopt forms from each other. 


EXERCISE XI. 
Conjugate the following verbs : 
“77 ma-dhddh, “he measured,” in Qal, Niph., Polel. 
wp pa-rar “he brake,” in Hiph., Hoph., Pilpel 
ahaa Hithpole}l iain. 


CHAPTER XXVI. 


VERBS AYIN VAV AND AYIN YOD. 


Verss Ayin Vav (Varadigm K). 

§ 116. VerBs whose middle radical is Vav 
on account of its weakness are prone to elide it. 
They show the following deviations from the 
normal verb. Verbs Lamed He and some Lamed 
guttwrals, however, retain Vav, and treat it as a 
hard consonant. 

1. As to the vowel of the stem syllable. 

(1) In Qal pft. the first consonant takes 
the vowel which was under the elided Vav. 
Where the vowel originally under Vav has been 
volatilized to Sheva it is restored, and if @ is 
lengthened to @ The 3 sing. masc. and Qal 
act. parte. being toned syllables also take a long 
vowel. 

(2) In Qal impf. and its allied forms the 
vowel of the second syllable is u. 

(3) In Niph. the vowel is throughout 6. 

(4) In Hiph. and Hoph. the vowel of the 


second syllable is regular. 
‘ 110 


VERBS AYIN VAV AND AYIN YOD. Ill 


2. Where the vowel of the preformative 
after the elision comes to stand in an open 
syllable, it is lengthened as under: 

(1) In Qal impf., Niph. pft. (where &@ was the 
original vowel), and in Hiph. impf, impv., infs., 
to d. 

(2) In Hiph. pft. and partep. to @. 

(3) In Hoph. to @. 

Except in Hoph., these long vowels can be 
volatilized to Sheva. 

3. Where possible, the tone rests on the 
stem. Hence with the vowel afformatives T— 
) ‘- the tone is on the stem, the vowel is 
normal, With consonantal affixes in Qal impf. 
‘—, and in Niph. and Hiph. pft. } is inserted as 
separating vowel. Except before the affixes -tem 
and -ten, these inserted vowels carry the tone; and 
the long vowel of the first syllable is volatilized. 

Before the parting vowel, 6 of Niph. becomes @. 

Pi. is rarely found; the intensive forms more 
frequently being Polél and Pilpel, with the pas- 
sives and reflexives. 


These verbs must be sought in the Leaicon under the 
form of the inf. cons., and not under the 3 sing. masc., 
since in the latter form the second radical is missing. 


Certain verbs of this class, as IVD méth, “he is dead,” 


wis bésh, “he is ashamed,” answer to verbs middle e and 
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o. The former, as a rule, retain ¢, except where an affor- 
mative with a consonant follows, when they take d ; Num. 


xiv, 2, VEWD math-nz; and the latter retain o throughout. 


VerRBS AYIN Yop (Paradigm L) 

§ 117. A few verbs have Yod for their middle 
radical. Except in Qal, they do not differ in 
inflexion from verbs Ayin Vav. 

In Qal pft., in addition to forms resembling 
those of verbs Ayin Vav, there are forms, as 43°2 
and ‘Mi3%2, which retain Yod, and resemble a 
Hiph. deprived of its preformative. In inf. cons. 
and impv. the form is 2; in impf., J"), the 
same as the Hiph. 


EXERCISE XII. 


Conjugate the following verbs : 
WW shabh, “he turned,” in Qal, Polel, Polal, Hiph., 
and Hoph. 
yu puts, “he scattered,” in Qal, Niph., and Hiph. 
3 ribh, “he strove,” in Qal and Hiph. 


CHAPTER XXVII. 


VERBS LAMED ALEPH AND LAMED HE. 


VeRBS LAMED ALEPH (Paradigm M). 

§ 118. ALEPH as third radical is usually 
quiescent, and gives rise to the following 
changes: 

1. In forms which end with Aleph, the 
vowel is that of the regular verb, except 
that Pathach is lengthened to Qamets. 

2. Where Aleph stands before an afforma- 
tive beginning with a consonant (1. where 
the third radical would close a syllable), the 
Aleph quiesces in the preceding vowel, and 
Sheva is dropped. This vowel is: 

In Qal pft., Qamets. . 

In the other pfts. (and in Qal of verbs middle ¢), 

Tsere. 
In impv. and impf. of all conjugations, Segol. 


The quiescent Aleph is sometimes omitted. The sy]- 
lable before Tav of the affixes being open, this consonant 
loses its Dagesh. 
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3. Where Aleph stands at the beginning of 
a syllable, as before vowel affixes, it retains 
its consonantal power, and the form is regular. 

Aleph is so far a guttural as to require a in Qal impv. 
and impf., and a Chateph before suffixes requiring Sheva 
as linking vowel. 

In certain cases verbs of this class take forms analogous 
to those of verbs Lamed Hé. 


Verss LaMED HE (Paradigm N). 

§ 119. Verbs which now have Hé as the third 
consonant of the stem, had originally Yod or Vav, 
prevailingly the former. The original consonant 
is most evident in the Qal partcp. passive. The 
weakness of this original Yod causes the follow- 
ing deviations from the original strong verb: 

1. Where the third radical stood at the 
end of a word, Yod was rejected, and He 
was written in its place as the sign of a final 
vowel. The exceptions to this are the partcp. 
just named, and the inf. cons. which in all con- 
jugations ended in f). 

The vowel of the syllable thus ending in Hé is: 

In all pfts., Qamets. 

In all impfs. and partcps., Segol (except Qal 
pass. ). 

In all impvs., Tsere. 

In infs. abs. of Qal, Niph., and at times of Pi, 

Cholem ; in the other infs. abs., Tsere. 
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2. Where the third radical would stand 
before afformatives beginning with a con- 
sonant, the original Yod reappears, but 
quiesces in the preceding vowel. The vowels 
which now arise are: 

In Qal, and usually in Pi, Hiph. (except 1 
sing.), and Hithp., in the pft. Chireq. 

In Niph. (with few exceptions) Pu. and Hoph., 

in the pft. Tsere. 

In all impvs. and impfs., Segol. 

3. Where the third radical stands before an 
afformative beginning with a vowel, the radical 
Yod and the Sheva of the preceding consonant 
are rejected; and the second radical takes the 
vowel proper to the Yod, in place of Sheva. 

4. The 3 fem. sing. of the pft. is peculiar, 
possessing a double fem. ending. The old fem. 
termination Tav (see ‘ad-zldth, Deut. xxxii. 36) 
is substituted for the third radical (so ‘a-sdth, 
Lev. xxv. 21), and the ordinary fem. ending is 
then added. 

With suffixes Hé is rejected, and the suffix 
may be added without union vowel. 

5. These verbs admit of shortening by the 
casting away of the final syllable. In this 
way arise Jussive forms (§ 102) and those used 
with Vav cons. impf. (§ 156). In some cases the 
shortened form is monosyllabic; as xxi. 19, pwn 
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tashg; more frequently, for euphony, there is 
inserted a short toneless helping- vowel; 725 
yi-ghél, for by. 


§ 120. There are many verbs which have more than one 
weak radical, and in consequence a double deviation from 
the normal form may arise. What particular form will 
arise may sometimes be learned by adding together the 


single deviations; as Dy d-sd, “he has made,” taking 
the peculiarities of verbs Pe guttural and Lamed He, 
makes its impf. TD. \. In other cases the forms must 
be gained from the ‘Lexicon. 

§ 121. Certain verbs are wanting in some conjugation 
or tense. These are called defective verbs. To supply this 
want there were employed forms from similar roots; as 


DW tbh, “he is good,” made its Qal impf. and its Hiph. 
from a root 11° yd-tdbh. Rarely an unrelated root was 


used ; a8 naw sha-tha, “he drank;” Hiph mp 
hish-2 “he caused to drink, ” “ gave drink.” 

In addition to such forms as Pilpel, a few verbs with 
four radicals are found. 


EXERCISE XIII. 
Conjugate the following verbs : 


Nop ga-nd, “he was jealous,” in Pi. and Hiph. 
RB ra-phd, “he healed,” in Qal, Niph., and Pi. 
rIDD kd-sd, “he concealed,” in Qal, Niph., Pi., Pu. 
iT TE) pa-dha, “he redeemed,” in Qal, Hiph., Hoph. 


CHAPTER XXVIII. 


THE HEBREW NOUN. 


§ 122. HEBREW nouns, substantive and adjec- 
tive, may, as to their origin, be divided into three 
classes—(a) Those which are primitive, or have 
no apparent derivation ; as Is a@bh, “father”; (b) 
those derived from verbs, whether with or without 
a formative addition; as yy obrd, “seed,” from 
yy 2a-ra, “to sow”; Mar miz-betch, “altar,” 
from FIQ3 2d-bhidch, “to slaughter”; (c) those 
derived from other nouns; as MWS “begin- 
ning,” from We rdsh, “ head.” 

§ 123. Hebrew has but two genders —a 
masculine and a feminine. What in other 
languages would be expressed by the neuter, is 
more frequently expressed by the feminine; as 
xliv. 4, TY rea, “ evil,” malum. 


The following nouns are usually masculine—names of 
male persons and things, nations, mountains, rivers, and 


months, Names of female persons and animals, countries, 
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towns, and limbs and organs of the body which exist in 
couples, are usually feminine. 


< 
Some nouns are used as both masc. and fem.; as {Pa 


gé-phén, “vine.” Some words which have one gender 
exclusively (as shown by grammatical construction) are 


used of both sexes ; ab5 ké-lebh, “ dog.” 


§ 124. The masc. has no distinguishing form. 
The most usual mark of the fem. is the 
addition to the root of the toned syllable 
mt— (originally M—, which recurs in the con- 
struct state, § 128); thus DD sis, “horse” 
rIDIO si-sa, “mare.” The original Tav appears 
after nouns ending in a vowel; as uncial y hi-dhi, 
“Jew”; MTT yhi-dhith, “ Jewess.” 

Where Tav is found with stems ending in a 
consonant, there is usually inserted a helping- 
vowel, generally Segol, with gutturals Pathach ; 
nypwn mishmé-réth, “ precept.” 

§ 125. Hebrew has three numberg—singular, 
plural, and dual; the last is confined to nouns 
substantive and aumerale’ and is never found 
with adjectives, pronouns, or verbs. 

I. The plur. masc. is usually formed by 
adding 0° (sometimes defectively written) to 
the stem; as D DAD sii-sim, “horses.” If the 
noun ends in Yod, this consonant is often doubled 
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before the affix; DY AY ‘sbh-rty-yim, “ Hebrews.” 
Nouns in 7} lose the last syllable before the 
plur. termination ; mn “seer,” plur. ONM cho-2tm. 


A late and poetic, as well as rarer form, is 7. 


II. The fem. plur. ending is M§ (often written 
defectively) attached to the stem, any sign of 
gender being rejected ; as MYIDND si-sdth, “ mares.” 

If the sing. ends in 7h or uth, the Yod or Vav 
is doubled before the plur. affix; as yhi-dhith, 
“ Jewess,” plur. NWN yhi-dhty-yoth. 

Many masc. nouns take a fem. pluv. affix: as DW sham, 
“name” ; nw shmoth. Many fem. nouns take in the 
plur. a masc. affix: as bm ra-chél, “lamb” ; oom 
rché-lim. Some nouns have both a masc. and a 
fem. form in the plur.; maw sha-na, “year”; plur. 
pw sha-nim, and nisw sha-néth. 

Some nouns are only found in the plur., as ONT 
chdy-yim, “life” ; some only in sing. with plur. significa- 
tion, as {RE tsén, “sheep.” 

III. The sign of the dual is o°<, and is 
alike for both genders. Where a noun ends 
in 7T- it takes the old fem. ending Tav (§ 130) 
before the dual affix; MDW sé-pha, “lip”; DEY 


spha-thd-utm, “ lips.” 
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The use of the dual is almost confined to objects which 
by nature or art exist in pairs; OTT ya-dhd-yim, “two 
< 
hands” ; OVITN 'd2-nd-yim, “ pair of scales.” 
§ 126. The distinction of cases by means of case-ending, 
so characteristic of Latin and Greek, is lost in Hebrew. 


The relics of such a system are very scanty, consisting of 
an accusative in d, now existing | as the He of direction 


or location; in xxxvii. 14, mies shkhema, “toward 
Shechem”; an ending 4, which - was originally nominative, 
but has now lost that significance ; i. 24, ITT chid-y tho, 
“living thing” (§ 19 (2)); a genitive! in 7; xxxi. 39, 
DAA g'nti-bh thi, “stolen of.” 


Commonly there is no distinction of form 
between the nom. and the acc., and in some 
cases the genitive also is of the same form; as 


in Jon “king.” But in many nouns the genitive 


relation was marked by the use of the construct 
state. 

§ 127. Where two substantives stand related 
as in the phrase “word of a king,” this relation 
is expressed in Hebrew, contrary to the usual 
custom of speech, by a change in the first noun, 
if change be possible, instead of the second. 
To effect a union between these two nouns, the 
former (or governing) noun was more rapidly 


1 Since in Hebrew the relation is that of an inverted gent- 
tive (§ 127), the word is only used by way of accommodation. 
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pronounced ; and was said to lean on the second 
(governed) noun. A noun thus connected with a 
following noun was said to be in the CONSTRUCT 
STATE; if not so connected, it was in the absolute. 

§ 128. THE CONSONANTAL CHANGES WHICH 
OCCUR IN A NOUN PLACED IN THE CONS, STATE 
ARE AS FOLLOWS: 

In masc. nouns sing. none. 

Fem. nouns ending in Hé revert to the 
original fem. ending Tav; those ending in 
ath or eth suffer no change. 

Plurals ending in O°— and duals reject the 
Mem, the vowel of the Yod becoming Tsere. 

Plurals in Mi suffer no consonantal change. 

§ 129. Another peculiarity of the Hebrew noun 
is the addition to it of PRONOMINAL SUFFIXES to 
express relations which in other languages are 
more usually expressed by the genitive case of 
the corresponding pronoun, or by a pronominal 
adjective. Thus “my horse” is expressed by 
adding to the word for horse the suffix of the 
1 pers. sing. "DID sd-st. The suffixes are given 
in the Paradigm below, certain rare forms being 
omitted. The following distinctions must be 
observed :— (1) Forms without a binding- or 
union-vowel are used with nouns ending in the 
cons. in a vowel ; as {Is 'd-bh1-kha, “thy father.” 


The other forms are used with nouns ending In a 
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consonant. (2) Suffixes are also divided into 
heavy, which require the tone, viz. those ending 
in OD, jp, OFF, and fry, and light, comprising the 
rest. 

§ 130. As expressing a genitival relation, these 
suffixes are naturally added to the cons. state. 
Before pronominal suffixes plurals in oth take 
‘— the sign of the masc. plur. cons. after their 


own plur. affix; plur. MOND si-sdth, “ mares,” with 
suff, DIMIDAD sii-sd-thé-khém, “your mares.” 


Where a vowel which was short in the cons. appears 
long before a suff., cons. 2°T with suff. “JA, the 


lengthening is owing to grammatical laws (§ 46, 7 ); the 
suffix must not be regarded as added to the abs. state. 


§ 131. In addition to such changes as concern 
the consonants, there occur in the declension of 
nouns certain VOWKL CHANGES. These arise from 
three causes—(a) The loss or diminution of tone 
suffered by a noun which comes to stand in the 
cons. relation; (0) the adding of dual and plur. 
affixes; (c) the adding of pronominal suffixes. 

THE GENERAL LAWS OF VOWEL CHANGE ARE 
THE FOLLOWING: 

TI. Where the tone moves endward one 
place, as in the cons. sing., a changeable 
ultimate becomes short (§ 43, col. II. to col. I.), 
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a changeable penultimate is volatilized (§ 45, 
col. II. to col. III.). Where both are changeable 
the ultimate is shortened, the penultimate is vola- 
tilized. This rule applies also to nouns sing. with 
the heavy suffixes D5 and yO. 


T'sere often shortens in cons, to Pathach. 


Thus odiy ‘6-lam, “eternity,” cons. obdiy; 
iad ka-bhodh, “honour,” cons. “3; jt 2a-gen, 
“aged,” cons. 20 Wwa bd-sadr, “flesh,” cons. 
with heavy suff. OD W2. 

“ Nouns in make cons. sing. in TJ. 


II. Where the tone moves endwards one 
place, through the addition of the affixes of 
number D°_ 0° Ni, and of the light suff, 
a changeable penultimate is volatilized (§ 45, 
col. II. to col. III.); but a changeable ultimate 
is retained (yet ¢ of Qal partcp. act. is volatil- 
ized). “OI da-bhar, “word,” with light sniff. 
"2, plur, O27. 


Ill. Where the tone of a dual or plur. noun 
in the cons. goes over to the following word, 
or, through the adding of a heavy suff, moves 
within the word two places endward, if the 
vowel of the second syllable is changeable it 
is volatilized (§ 45, col. II. to col. IIL), but that 
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of the first syllable restored to its original 
shortness (§ 45, col. II. to col. L); omaby 
ma-lkhe-him; OFA di-bh-ré-hém (where the 
original Pathach is restored, and then thinned 
to2; § 46, IV.). 
TABLE OF SUFFIXES TO NOUNS 
(Expressing Genitive of Pronouns). 
To Singular Nouns. To Plural Nouns. 

Sing. 1 com, 1— Ms 


(inPause 
afmaa, a2) |7s 
f 34. Tt 
3} Warm Wy (77° poetical) 
\ ALAS TS 
Pl.lcom.393— =| 3° 


: bee pp o32— [o2- 
fp. lps 
m. Oo O— orn — 
‘ (Poetical 479 ) (Poetical 419°) 
WIe Ws 


CHAPTER XXIX, 


DECLENSION OF MASCULINE NOUNS. 


§ 132. In this chapter the general rules of 
declension stated in the previous sections will be 
applied. Examples will be given of the various 
classes of nouns which are found, and of the 
principal modifications of the laws of inflexion 
which mark them. This chapter must be studied 
with constant reference to the Paradigms, of 
which it 1s an explanation. 

§ 133. The Supcs example is found in nouns 
which have no Changeable vowel, the affixes and 
suffixes being added to this stem without any 
accompanying vowel change. This class is shown 
in Paradigm O, where the suffixes are fully given ; 
in the other Paradigms one light and one heavy 
suffix of each number will alone be given. 


This group includes nouns from many sources. Some 
are derivatives from verbs Ayin Vav and Ayin Yod, 
which are already contracted in the abs.; otherwise they 


would range with the Segolates of Par. S; as LOW shat, 


“scourge.” There are partcps. from similar roots ; as TW) 
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méth, “dead”; O°) ram, “high.” There are also mono- 
syllables from verbs Ayin Ayin, but with the vowel short 
in the abs.; otherwise they would be classed under Par. 8. 
We also find nouns of two syllables, each containing an 
unchangeable vowel ; as VV2 gtb-bér, “hero”; “MI?H) 
tdl-midh, “disciple” ; PAN ebh-yon, “poor”; and nouns 
of one syllable, but having a Sheva before it; as baa} 
ebhahl, “boundary”; DVD kribh, “cherub”; phie)a! 
ch*mér, “ass.” 
The above will serve for exercises in declension. 


§ 134. Paradigm fT illustrates those nouns 
which have a changeable vowel in the last 
syllable but one, and an unchangeable in the last. 
In b is given the declension of a noun derived 
from a verb Lamed Hé, where the return of 
consonantal value to the Yod after affixes is 
marked by D. forte. Many adjectives are of this 


class, and also pass. partcps. like bau. 

Nouns for declension : 

aes) ka-bhédh, “honour” ; bi ga-dhél, “great”; 
JI? ga-ton, “small”; Wyw satr, “goat”; “NOM 
cha-sidh, “ pious.” 

.§ 135. Paradigm Q illustrates nouns which have 
an unchangeable vowel (which may be either long 
by nature, as a c d; or short, and in a closed 
syllable, as b) in the last syllable but one, and 
a changeable vowel in the last. Paradigm ¢ gives 
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the inflexion of most partcps.; d, that of partcps. 
of verbs Lamed He. 

Nouns for declension : 

DID hd-khabh, “star”; Vad midh-bar, “desert”; 
oma) pa-rash, “horseman.” 

§136. Paradigm R gives the inflexion of nouns 
which have two changeable vowels, and which 
follow the laws given in § 131. 

Nouns for declension : 

AID ka-z2abh, “ lie.” 
J20 sha-khen, “ neighbour.” 
33 1e-bhabh, “ heart.” 

§ 137. The next group, Paradigm §, is the 
large class known as SEGOLATE NOUNS. This is 
the name given to nouns derived from verbs, 
which were originally of one syllable; but which, 
by the insertion of a helping-vowel, most fre- 
quently Segol (unless in gutturals), have been 
extended into dissyllables ; Jon from an older 
to may be regarded as a typical Segolate. 

SEGOLATES FROM STRONG VERBS. 

In nouns of this class the cons. sing. is usually 
the same as the abs.; but the suffixes, both light 
and heavy, are added to the original monosyllabic 
form; see &. 

The plur. abs. takes the form orbr. : 
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This is formed by adding the usual affix; but before 
the toned syllable im there is inserted a pretonic Qamets, 
and the vowel under the first syllable (being in the second 
place before the tone) is reduced to Sheva. The cons, is 


427%) in which the vowel of the original monosyllable is 
restored, and is followed by medial Sheva (§ 14). To this 
short form the heavy suffixes are joined without causing 
any alteration. In the case of the light suffixes the law of 
the language referred to in the first sentence causes the 
noun to reassume its absolute form. 


Paradigms b ¢ are those of Segolate nouns from 
strong verbs, whose original monosyllabic form 
had the vowels 7 and 0; eg. NDD from HD. 

Paradigms de f. Segolates whose second or 
third consonant is a guttural, and which require 
a compound Sheva in place of simple vocal 
Sheva (§ 52 (3) a). When a Chateph is followed 
by vocal Sheva, the Chateph is changed into the 
corresponding short vowel (§ 48). 


Notrz.— Where a Sheva would stand under an initial 
guttural, a compound must be used , 72 ‘ebhedh, “slave”; 
plur. OVI. Initial Sheva in nouns derived from an 


original form gotl is usually written Chateph-qamets ,. . 


Paradigm g is an example of a noun derived 
from a verb Ayin Vav. The original form was 
FyyD, which was expanded into the dis-syllable 


ma-véth; this in the cons. was contracted 
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(§ 54 (3)) to méth, the contracted form being 
used throughout the inflexions. Similarly from 
a verb Ayin Yod arises M3 “olive,” abs. from 
monosyllabic Ft, which in cons. is contracted 
to FV, with light suff. st, plur. abs. ON, etc. 

Paradigm h gives the declension of nouns 
derived from a verb Lamed Heé whose original 
form was "B; see also § 51 (3). For a verb 
of the same class, but with a different vowel, 
there may be taken on cht, “sickness” ; light 
suff. on, plur. pvbr. 

Paradigms k 1 m are forms derived from verbs 
Ayin Ayin, which are not extended by the in- 
sertion of Segol, but are contracted into mono- 
syllables; Did? becoming 0%, not O7°. When an 
addition is made to the stem, the Dagesh forte, 
which had been omitted from the final consonant 
(§ 19 (1.)), is restored. Nouns for declension: 


723 bé-ghedh, “clothing,” as 0. 
mai 2é-bhuich, “a sacrifice,” as é. 
nh avin, “hardship,” as g. 
TH dé-rékh, “way,” as a. 
ww shd-resh, “root,” as ¢. 
SAY ts bhi, “ gazelle,” as h. 
9 


CHAPTER XXX. 


DECLENSION OF FEMININE NOUNS. 


§ 138. Tre declension of feminine nouns is 
simpler than of those of masc. gender, since in 
many cases they have already, in consequence of 
the addition of the fem. affix, been reduced to 
older and lighter forms. 

§ 139. Paradigm O gives the inflexion of nouns 
with an unchangeable vowel before the fem. ter- 
mination 7. 


For the long vowel before Tav with light suffixes, see 
§ 130. 


Nouns for declension : 

pry chug-qa, “ ordinance”; TTPO ch*si-dha, 
“stork ” ; TIMID mits-va, “commandment” ; toa 
mghil-la, “roll of a book”; MMAR) mni-cha, 
“rest,” ) 

§ 140. Nouns with one or two changeable vowels 
before the fem. termination—Qamets or Tsere— 
are inflected as shown in Par. T. If theré were 


two changeable vowels, the first may, in abs. sing. 
180 
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and plur., have been already volatilized to Sheva, 
as in b and ¢. 
The + of the cons. sing. and plur. is thinned from a 


(§ 46, IV.), and the Sheva which follows stands in a half- 
open syllable. 


Nouns for declension: 

MIF mdt-ta-na, “gift.” 
Maya bra-kha, “blessing.” 

§ 141. Paradigm V represents the declension 
of fem. nouns derived from Segolates, arising by 
adding the fem. ending —; see § 137. 

This termination is added to the original mono- 
syllabic form (subject to modification of vowel), 
the cons. showing the original fem. ending Tav. 

Some forms, as (12 07-nd, “ understanding,” 


cons. V3, etymologically are of this class; but 
since they suffer no vowel change, are inflected 
as Paradigm O. Nouns for declension: 

PID min-cha, “meat-offering.” 


aaby ‘dil-ma, “ maiden.” 

§ 142. There is also a class of fem. Segolates, 
in which the fem. ending Tav has received a 
helping Segol, and has not been weakened to 
mt—. In these an original short vowel may 
reappear, as in Paradigm W, a and b, or be 
thinned to 7 as in ¢. Some fems. in @ make 
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cons. in eth; as IMOy “ta-rd, “crown, cons. 
< . 
rVnoy. Nouns for declension: 


maken ttph-’é-réth, “beauty,” as &; npn 
mis-kb- réth, “reward,” as b but with Qibbuts in 
second syllable ; nv ré-shéth, “net,” as ¢ omit- 
ting consonant with Sheva. 

§ 143. For fem. nouns in tth and uth see § 125, II. 
Some in wth treat the termination as part of the stem, 
and add a plur. affix to it; mands ‘al-ma-nith, “widow- 
hood,” plur. ominby. 

There are fem. Segolates identical in form with the 


masc. Segolates. In the sing. these are declined as Para- 
digm 8. In the plur. some take a masc. termination ; as 


jas ’e-bhen, “stone,” plur. Osa ; some a fem. affix ; 
as 2 ché-rébh, “sword,” plur. naan. 


Since there is considerable irregularity i in the declension 
of nouns (adjectives are more regular), the Lexicon should 
be consulted for a final decision upon the gender of nouns, 
and the forms which arise in inflexion. 


§ 144. There are certain nouns of frequent 
occurrence and marked irregularity : 
aN “father,” cons. ‘ON, with suff. Spas 
OD aN; plur. ria, cons. MAN. 
ries“ brother,” cons. TT, with suff. SPPTIN 
ODT ; plur. DTN, with suff. ‘TN 
bal 
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wre “man,” plur. OWI, cons. "Ws. 
Ws “woman” (for MOI, see plur. of Ws), 
cons. nw ; plur. O°), cons. ‘ty. 
ma “house,” cons. M2; plur. OF, cons. 
‘F3. 
ja “8 “gon,” cons. usually 72. with suff. "33 
23; plur. O92, cons. 32, with suff. 
32 ON 
Ma “daughter” (from Mya), with suff. Ma; 
plur. M33, cons. nina. 
Di “day”; plur. DMD, cons. 579°. 
by “vessel” or “implement”; plur. 0°93, 
cons. sb», with suff. nbo, 
OD “water,” cons. % and ‘97. 
YY “city”; plur. OMY, cons. YY. 
TH “mouth,” cons. °8, with suff. 3hH irs 
and "8; plur. Mp. 
WN “head”; plur. Dw, cons. WN. 
Dw “name,” cons. OW and “Ow, with suff. 
YY ow ; plur. Maw, cons. ninw. 


CHAPTER XXXL 


THE NUMERALS. 


§ 145. THE cardinals from 1 to 10 are as 


under : 













Abs. 
mals 
Dy 

soy) 
nya 
is 
ww 
myaw 
may 
nyyn 
mby 


oon om o fF DO We 


p= 
o 


Used with 
Masculine Substantives. 


Cons. 
“TTS 


mpoy 
nyans 


nd 


Mw 


7 3 mr, 
os e 


new 
nyaw 
naw 
nygn 
yey 
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Used with 


Abs. Cons. 
nos | moms 
mAy | ony 
woe | why 
YON | yas 
wo | wan 

we we 
yay | yay 
mz | 
yw | yon 
wy | 7WwY 


_ 


Feminine Substantives. 


ee 
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The numerals from 2 to 10 are properly 
abstract nouns; eg. oon nidbdy shl6-shéth 
mla-khim, “a triad of kings.” They are found 
in an absolute and construct state. Forms with 
fem. terminations are used with nouns of 
masc. gender; numerals of masc. appearance 
with nouns of fem. gender. 


The Dagesh lene in DInw is anomalous, and due 
probably to the dropping of a once prefixed Aleph. 


§ 146. The cardinals 11 and 12 take the 
somewhat irregular forms given below. The 
cardinals 13 to 19, when used with masc. nouns, 
are formed by adding the masc. WY (ten) to 


the abs. forms of the simple numerals used with 
masc. nouns (ze. those with a fem. termina- 
tion). The corresponding numbers, when used 
with fem. nouns, are formed by adding the fem. 
Tm™py to the cons. of the nifherals used with 


fem. nouns (ze. those which are in appearance 
masc. ). 
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With Masculine Substantives. 





11 “oy Mwy or Wy Ws 
12 oy 2 or oY OY 
13 wy ibys 


| 


rer 


With Feminine Substantives. 





11 | aby ney or Mmpy nos 
12 Mipy ony or mipy ony 
13 mpy wv w 


§ 147. “Twenty ” is OMY (plur. of Vy); the 
“tens” from 3Q, to 90 are expressed by the 
plural of the corresponding unit, 30 onion, 40 
Oya, and suffer no inflexional change. 

If units are added to “tens,” they may either 
precede or follow; but the copula } (§ 155) is 
always employed. 

Other cardinals are: MIN'D fem., cons. MND 


100; dual DXMNTD 200; plur. MIND, as whys 
minty 300; Abig mase. 1000; dual opbig 
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2000; plu. orpdy, as opbs made 3000 
(§ 145). ) 

§ 148. The ordinals from 3 to 10 are formed 
by the addition of 5‘ to the cardinal, and by 
inserting an 2 sound between the second and 
third consonants; eg. “third” noo, “fourth ” 
QAI, “fifth” wa) Wwrary, “sixth L WH. 

The others are like arb “First” is 
Twa, “second ” 93%. 

Above ten, cardinals are used for ordinals. 

* .* Note on the construction of the numerals. 

“IWS is an adjective, and follows its noun 


,° eR A eae Ee 
Cardinals from 2 to 10, being substantives, may 


be used in three ways—(a) Before the noun, and 
in the cons.; (6) before the noun, and in apposi- 
tion; (c) after the noun, and in apposition. The 
last method is late. The noun is commonly in 
the plur. 


Cardinals from 10 to 19 usually precede their noun, 
which is usually in the plur.; but certain nouns in fre- 


quent use, as ray “eybit,” OY “day,” remain in the 
sing. 

The “tens” from 20 to 90 may either precede the noun 
in the sing., or follow it when it is plur: 

Cardinals composed of tens and units generally follow a 
plur. noun, but there is much diversity of usage. 


CHAPTER XXXII. 


THE ADVERBS. 


§ 149. Adverbs are used in Hebrew to express 
various relations; as Place, DW sham, “there”; 
Time, bon t-mol, “ yesterday ”: Quantity, 2 
rabh, “ much”; Circumstance, IP kén, “so” 
Affirmation a Negation, nS Jo “not.” 

As to origin some are ee as Ths az, 
“then”; some Derivative, as when adjectives, 
substantives, or pronouns (without or with pre- 
positions) are used adverbially ; 2410 ¢obh, “ well”; 
Yaa = mt-chits, “ without,” literally “from the 
street.” Similarly the language employs infs. 
abs., especially in Hiph.; as MAW “ much.” 

§ 150. A class of ADVERBS to be noted com- 
prises those WHICH CONVEY THE VERBAL IDEA 
OF EXISTENCE; these take also the verbal suff. 
Thus 73 hen, and 737 hin-ne, “ behold, xliv. 16, 
13377 Ain-nén-nit, “here we are” }| W yesh, “ there 


is, Cali. 4, TP ye-sh silo “thou art ” PS ‘a-yin, 
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“there is not,” xlii. 14; “tiyy ‘ddh, “there is yet,” 
xliii. 28. Similarly "8 “where”? is used with 
suffixes, 111. 9. 


§ 151. Here may be noticed the particle of simple 
interrogation (J, which is inseparable, and not used 
independently. 

It is pointed according to the following rules : 

Before consonants,{gutturals excepted,)with full vowels 


it takes Chateph-pathach; xxxvii. 8, JOOK J an! 
h¢md-lokh tim-lokh, “shalt thou indeed reign "4 Before 
non-gutturals with Sheva, it has Pathach, which stands 
in a half-open syllable, the Sheva being vocal, xviii. 17. 
Rarely the following consonant is Dageshed, XXXVii. 32. 
Before gutturals with _Qamets the particle is pointed with 
Segol, xxiv. 5, with vith any other ° vowel than Qamets, with 


Pathach. 


CHAPTER XXXITII. 


THE PREPOSITIONS. 


§ 152. THE prepositions are, for the most part, 
properly nouns; thus Ours é-tsel as a noun is 
“side,” as a prep. “ beside.” Sometimes a noun 
and a prep. combine to form one prep.; as bungr 
mé-'é-tsél; sometimes two preps. so combine ; as 
by mé-al, “from upon.” 

§ 153. In consequence of their nature as nouns, 
preps. may be furnished with pronominal suff. 
They usually take the suff. used with plural nouns, 
and so themselves appear: to be plurals. 

Thus by ‘dl, “upon,” with suff. “by soy 
oaby. AD sa-bhibh, “round about,” PDA 


and NID. 


{a ban, “between,” stands in plur. only with plur. 
suff.; thus "J.D, but 7D and IANNIS. OY ‘im, 
“with,” adds suff. of both numbers toa sing. stem; OY 
Dapy. 
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FS or “TUN “with,” takes suff. as follows: Sing. 1 
pers. com. ‘SUS; 2 pers. masc. TVS (pause FIN), fem. 
JEWS ; 3 pers, masc. WN, fem. FAN. Plur. 1 pers. 
com. TIS, 2 pers. masc. DDIM, 3 pers. OFIN. 


Notsz.—This word is to be distinguished from MS MN, 


the sign of the accusative, when used with suff., by the 
different vocalization ; the latter then taking the vowel 


6, and wanting Dagesh ; thus "JUN TS etc. It has a 
second form of 2 plur. DIIVS for ’6-th’them (rare). 


§ 154. An important group is that of the PRE- 
FIXED INSEPARABLE PREPOSITIONS, 3 “in,” 5 “like,” 
“to,” in which the noun element has been worn 


away to a single letter. They are pointed accord- 
ing to the following rules: 


Before a consonant having a full vowel, 
with Sheva. 

Before simple Sheva, with 7 in a half-open 
syllable; but see § 81. 

Before a guttural having compound Sheva, 
with the short vowel that lies in the Chateph 
(§ 48). 

Before iD (§ 64), with Pathach and Dagesh, 

Before a toned syllable the original a sound, 
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which had been volatilized to Sheva, is restored 
and lengthened to Qamets (§ 45, I1.). 

For the case of the prep. followed by the 
article, see § 66. 

With this class may be associated 1 min, 
“from,” though this word is worn away less 
completely. 


This particle may stand separately ; so usually before 
the article, and often in poetry. Elsewhere it is joined 
to the following word by Dagesh, and retains its vowel ; 


xxxvii. 22, OTD mty-yd-dham. If the word begins with 
Sheva the Dagesh is often omitted; with gutturals and 
Resh the vowel of the prep. is lengthened by compensa- 


tion ; xxxvii. 18, pry mé-rd-chog, “from afar”; or the 
Dagesh is implicit (§ 19); as YUND. Yod with Sheva, 
preceded by [!D, becomes 2; xlix. 24, TTD. 


2 takes suff. in the same manner as L, except 
that it has a second form of 3 plur. D3. 


With pronominal suff. these prepositions take 
the forms given below: 
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EcQ (édyén) CQL | “aI 





| ena ecu 





é 

ECL | ECLLIK ECU Eu. | “Burg 
Tile) CER | mq) 
: ' ed 

edict edb ade, | Bag 

‘geod y a é i % aA 

cay otto (gel) | qca éck | ama) 
q 


Gb Gk. (Gk esned) ae Gs ‘BUI 


peer RS | TTS | nN LLL 


‘OBE S10d & "B19d 1 


CHAPTER XXXIV. 


THE CONJUNCTIONS. 


§ 155. The most common conjunction is }, 
“and,” which is found in three modifications. 

I. AS VAV CONJUNCTIVE OR COPULATIVE. This 
is pointed : 

1. Commonly with Sheva; i. 20, -y\3x7) vdph, 
“and bird.” 

2. Before Beth, Mem, and Pe, and before 
vocal Sheva, i, z.c. Shureq ; adios JY d-dh 
a-mi-l’a, “and multiply and fill,” 1. 28. 

3. Before gutturals having compound Sheva, 
with the short vowel that lies in the Chateph ; 
xiv. 15, WAY) vi-*bha-dhayr, “ and his servants.” 

4. Before a tone syllable, frequently with 
Qamets; i. 2, Wd va-bho-hii, “and emptiness.” 

§ 156. II. As VAv CONSECUTIVE OF THE IM- 
PERFECT. See § 179. 

When two or more Hebrew verbs are connected 
in sequence of events or of thought, the first is 
usually in the perf., the rest in the impf., each 
following verb being coupled to that before 
it by a modified form of the conjunction 
Vav; 3. In this case it takes the vowel 
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Pathach, and causes the doubling of the 
following consonant; xl. 23, WHTw) sored 
l6-2a-khdr vdy-yish-kd-ché-hi, “he remembered 
not, but (and) forgot him.” 


With Aleph Dagesh is omitted, and Pathach lengthened 
to Qamets; Dagesh is omitted in Yod with Sheva; § 19 (2). 


With this particle there is usually, where 
possible,—but not in 1 pers. sing., nor in pause, 
—a drawing backward of the tone from the 
last syllable to the last but one. 


This is possible only where the penultimate is an open 
syllable, as in Qal and Hiph. of verbs Ayin Ayin, Ayin 
Vav, Pé Aleph and Pé Yod, Class A (§ 111); but, though 
possible, it only infrequently occurs in Niph., or in Pi. and 
Hithp. of verbs with a guttural or Resh for second radical. 


There is usually a shortening of the vowels 
of the ultimate when this syllable ends with 
the third radical, this shortening being required 
in many cases by the shifting of the tone, as in 
the forms named above. It occurs also in the 
Hiph. of all verbs, except Lamed He. 


The modification in the case of verbs Lamed Hé is ac- 
companied by the rejection of the final He. See Paradigm. 


§ 157. III. As Vav CONSECUTIVE OF THE PER- 
FEcT (see§181). This is used when,in the narration 


of future or conditional events, an impf. or impv. 
10 
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(or some equivalent form) is used as the first 
verb, and is followed by one or more perf. tenses 
which take the meaning of the introductory verb ; 
xxxvil. 26, 19D) 73 ni-h*rogh ukhis-si-nit, 
“we shall slay and conceal.” 

This particle is identical in form with Vav 
conjunctive; it makes no change in the vocal- 
ization, but it has, in many cases, the power 
of shifting the tone to the last syllable; Ex. 


iii, 20, Srvowh osha-lach-tt, “ And I will send.” 


The following are cases where the tone remains on the 
penult.:—In pause; in 1 pers. plur.; in Hiph. with 
afformatives (J— and 1; in Qal of verbs Lamed Aleph 


and Lamed Hé; with some forms of verbs Ayin Vav and 
Ayin Ayin; and where it would cause two toned syllables 
to come together. 


§ 158. Vav in its various forms is pre-eminent 
among conjunctions. Its use as a consecutive 
particle with pft. and impft. is deferred to the 
Notes on Syntax (§§ 179-182). But since the 
Hebrew loved a simple co-ordination, leaving it to 
the sagacity of the hearer or reader to furnish 
mentally that more exact and logical relation of 
the co-ordinated parts which in Western languages 
is commonly expressed by means of subordination, 
Vav has a far wider use than our “and.” How- 
ever we may render the particle in English, we 
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must remember that the Hebrew first conceived 
and expressed the relation as a simple co-ordina- 
tion. The following instances of the extended 
use of Vav should be carefully studied. For 
simple Vav copulative see the eleven instances in 
Jos. vil. 24 (see also Gen. xv. 9). But at times 
there are two objects either of which would fulfil 
the idea in the speaker’s mind, and where we 
should use “or”: xli. 44, “No man shall lift hand 
and foot’””=hand and foot shall both be unmoved 
=neither shall be; see Prov. xx. 20. Often two 
events stand in opposition to each other, where 
from custom we employ an adversative particle, 
but where a co-ordinate is not less natural, the 
speaker choosing in which of two legitimate ways 
he will express himself: xlii. 8, “ Joseph knew his 
brethren, and (but) they did not know him”; 
xln. 22,“I spake ...and ye did not hear... 
and also his blood is required,’—where we 
should render “ but” and “therefore.” Ex, vi. 3,9, 
and frequently. Two ideas may he united by 
Vav copulative, where we more usually employ a 
relative; xxiv. 29, “ To Rebekah also there was a 
brother, and his name was”=whose name was; 
Prov. xi. 22, “A fair woman, and void of dis- 
cretion ”’==who is void of, Co-ordination is found 
in clauses where the facts might otherwise be 
regarded as expressing concession or reason, 
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“although,” “ because,” etc.; xlviii. 14, “he laid it 
upon Ephraim’s head, and he was the younger” = 
though he was; xx. 3, “the woman thou hast 
taken, and she is a man’s wife,” the latter co- 
ordinated fact giving the reason “because”; xxi. 
12, “thou fearest God, and hast not withheld,” 
the latter fact giving the proof=“ since,” or “see- 
ing.” See also Ps. lx. 13, Heb. (ver 11, Eng.). 
Observe the use of Vav i ‘x. xxi. 16, “He that 
stealeth a man, and hath sold him, and he is found 
in his hand,” in both of these cases, which we 
represent by “whether ... or”; 1 Sam. xiv. 26, 
“the honey dropped, and (nevertheless) no man 
put his hand”; Gen. xix. 23, “the sun was risen, 
and Lot entered,” two co-ordinated facts, though 
we usually say “when.” Though the conjunction 
admits of these various translations, it should be 
distinctly borne in mind that the original idea 
was co-ordination, and this idea should be care- 
fully noted and its development traced. 

Other common conjunctions are—\N ’3, “or” 
OMS tm, “if”; JB pen, “lest”; 13 kt, “that,” 
“because.” “WW is used as a general particle 
of relation. These last two words may be used 
with most prepositions to form conjunctions ; 
thus Ws mon Deut. xxi. 14, “because ;” see 
Deut. iv. 37. 


NOTES ON SYNTAX. 


§ 159. THe Syntax of the Hebrew language is marked 
by great simplicity and elasticity. In respect of definite- 
ness it is surpassed by other languages. Many of its 
constructions are elliptical. Frequently its concords are 
inexact ; as when pronouns are used which do not agree 
in person or gender with the nouns for which they stand, 
or when a verb which precedes its subject stands in the 
3rd sing. masc., whatever may be the gender or number of 
its noun, The conjunctions, by means of which other 
languages express the finest shades of meaning, are few 
and Joosely defined. The construction is often according 
to sense rather than to strict grammatical law, and the 
reader, aided by the context, needs to enter into the mind 
of the writer. Notwithstanding, the simplicity of the 
language makes it possible to grasp its general laws. 


THE NOUN. 


§ 160. Two nouns may stand related to each other by 
apposition, xvill. 6, Mop D'XD “measures... meal.” This 
construction is more frequent in Hebrew than in English, 
and may express (as above) a measure and its contents, a 
man and his qualities, a thing and the material of which 
it is composed, etc. 
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An important case of apposition is that in which 
the noun is repeated. By this repetition there was 
expressed — 

(1) Plurality, xiv. 10, “the vale of: Sodom was nana 


maya pits, pits,” ze. full of Pita or (2) distribution, 


vil. 2, myaw nya “by sevens.” 

§ 161. “More usually the former of two related nouns 
‘stands in the construct relation. 

In this case it must be noted that a noun in the cons, 


relation (not cons. state, see § 130) can take neither the 
article nor a suff. Hence, if an expression consisting 
of two nouns in cons. relation is to be made definite 


by the article or a suff., this must be attached to the 


second noun. Thus xl. 9, o»pwtan ay is “the chief of the 
butlers,” not “a chief,” etc.; Ps. ii. 6, wpm is “my 
holy mountain,” or “my mountain of holiness.” 

The construct state is used to express a number of rela- 
tions which in English would receive an exact limitation 
by means of prepositions. Thus Isa. xxx. 23, ayn? ~pn, 


“rain for thy seed”; Isa. li. 5, amine “pw “ chastisement 
which led to our peace”; Isa, xxii. 2, “slain of the sword ” = 
“slain with the sword”; ond sion “an ass laden with 
bread.” In xxiii. 4, \ap"MyNN may stand as genus (pos- 
session) and species (burying place); in Isa. xxxvii. 22, the 
expressions may be regarded as in apposition, “the virgin, 
namely, the daughter of Zion.” 

In the place of using the construct, the genitive relation 
may be expressed by ? without (Ps. Ixix. a7) or with 
“we (Gen. x1 5). This construct is employed when words 
would come between the noun in the_cons. and its com- 
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plement _(§ 162) ; ; or when the first noun 1s to remain 


indefinite, as in the expression ar, ior “A Psalm of 
David.” 


§ 162. The gen. after the cons. may oe that of the sub- 
ject: Ezek. xxvii. 28, 75h npyr “ “the ery of thy pilots,” 
viz. that which they make ; ; or of the object : xviii. 20,' 
pp npyr “the cry of (concerning) Sodom.” 


As a rule, nothing is allowed to come between the 
noun in the construct and its complement. This rule is 


sometimes relaxed wh« where st small prepositions as 3 5 10 Ox 
are used to give a more exact _ definition to ideas which 


would have been more loosely and vaguely expressed by 
the construct alone ; iii. 22, OID TAN “one of us”; Isa. 


ix. 3 (Eng.) -*¥p2 nny ‘joy in harvest.” 
Even with participles which might govern a simple 


ee 


accusative, there 1s often found a cons. witha preposition 
or a construct with its complement. Thus orm “going 


down,” “ goers down,” is used with a simple ace. in Isa. 
xxxi. 1; with a cons. and its complement in Ps. xxviii. 1; 
with prep. by Isa. xiv. 19. 

When one noun stands in the construct relation to 
several nouns, whatever phases of that relation it may 
be intended to express, the construct noun must_be 
repeated before each related noun. Thus Jer. viii. 1, “the 
bones of the kings of Judah, and the bones of his princes” ; 
compare xxxvii. 23, MIMD Deut. ix. 9, nm’. 


But where each following noun i is related to the construct 
immediately preceding it, several constructs may be used 
in succession; e.g. with five successive constructs, Isa. 
xxi. 17, IPMS "Naa NYP™BED Nw ; see xlvii. 9; Isa. 


x. 12. 
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THE ADJECTIVE. 


§ 163. In consequence of the paucity of adjectives, 
Hebrew is compelled to form compound equivalent ex- 
pressions. This it can do by means of (1) two words 
in apposition : 2 Kings xvi. 17, nyin apa “oxen brass ” = 


Thrazen oxen”; (2) two nouns in construction brn 72 
‘a vessel of earth”; (3) by the use of yy “man,” a ek son,’ 

by Jord,” followed by a noun of quality: xxxvii. 19 
nina bya “wont to dream,” “dreamy”; see Ex. iv. 10, 


§ 164. The adjective commonly follows its noun, with 
which it agrees in gender and number, and to which it 
usually co conforms in taking or rejecting the article; xli. 20, 


nipan nian “the lean Ine: » “Nouns in the dual take 


adjectives in the plur. A ak. Benin Kr 
§ 165. DmGREES OF COMPARISON are expressed as 
follows : 
The COMPARATIVE is expressed by using the positive 


adjective and prefixing jp (subject to the changes named 


ne ~~ 


T™ § 154) to the word with which the comparison is made; 


oat 


Judg. xiv. 18, wad pind “sweeter than honey.” 


When 7 does not follow, the comparison may be 
expressed by the article ; i. 16, “the greater light.” 
“*The SUPERLATIVE degree is expressed either—({a) By 
prefixing the article to the adjective, xlii. 13, ihpn “ the 
little one emphatically = the least”; (b) by a phrase, as 
lii. 1, S50 nny “subtle beyond all”; or (c) by a noun | 
in cons, followed by its own plur., as Ex. xxix, 37, 


——_ ee 


“holy of holies,” 4 2.e. “most holy.” 


% 
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THE ARTICLE. 


§ 166. THE ARTICLE is used in addition to its demon- 

strative use— 

(a) Frequently with abstract nouns, as “wisdom,” 
“blindness,” xix. 11. 

(6) With nouns ‘used to express a class; as xlvii. 15, 
DDT “silver,” “money”; xiv. 13, pean “the 
fugitive.” Hence it is frequently used with : 
in comparisons; Deut. xxx. 2, “as the rain” 
Ps. i, 4, “as the chaff.” 

(c) Where one only thing of the kind exists; "k'n 
“the river” of Egypt, 2.e. the Nile. “a 

Nouns in construct do not take the article ($161); nor. 

a noun with a suff. (unless it be a partcp. with an accusa- 
tive suff.); nor a noun which is the predicate of a sentence, 
unless strict definition is required, ii. 12. 


THE PRONOUNS. 


§ 167. A separate personal pronoun, though itself stand- 
ing in the nominative case, § 61, may be used to give 
emphasis to a noun or to a suffixed pronoun_previously 
employed ; ; iv. 26, sanmmpg nv ‘even to Seth also”; 
XXVil. 34, *IN"D ‘2273 “bless me, even me also.” 


§ 168. The velative pronoun is undeclinable, 1c. takes 
no suffixes. Its oblique cases (whom, whose, * which, etc.) 
are expressed either by the simple form of the word, Ex. 
xiv. 13, “see the salvation of Jehovah (§ 58) AVY AWE 


which he will do”; Eccl. viii. 15, “which God giveth”; es 
as simple acc. of direction, Num. xiii. 27, yandy aw; 
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or by employing WE and adding the appropriate pro- 
nominal suff. either to the verb, as Jer. xxviii. 9, 
indv—Ww ““which He sent him,” “whom He sent,” or to 
a preposition at the end of the clause; xli. 38, WS . 

ja “which ... in him,” “in whom.” 


§ 169. When the relative pronoun is immediatel 
ceded by a preposition or by a noun in the cons., "it 
includes in itself the demonstrative that preceded the 
relative, and is to be translated ‘him i who,” “that which” ; 
xliv. 1, “he commanded ” TWN : “him who”; xliv. 4, 


“wired “to him who.” 


Since “we is a general particle of relation, it is used to_ 
forrn relative adverbs; as ii. 11, DUAN “where,” or 
such a phrase as Deut. xxviii. 49, neh . - TWN “whose 
speech.” 


THE VERB. 


§ 170. Hebrew verbs govern their object in the accusa- 
tive. To such as do this in English may be added verbs 
of fulness and emptiness, of being clothed, of coming and 
going (frequently), of remaining (rarely). 

Causative modifications of verbs which in Qal take one 
accusative may take two; as verbs of clothing, xli. 42, “he 
made him put on verrna in& vestures of fine linen”; 
unclothing, xxxvii. 23 ; filling, 1 Sam. xvi. 1; making, 
vi. 14; building, Deut. xxvii. 6, etc. 

§ 171. An important case is the accusative of closer 
definition specifying time, place, instrument or circum- 
stance; eg. xlii. 17, “three days”; Isa. i. 20, “Ye 
shall be devoured 39M (with) the sword”; xli. 40, “as 


to the throne.” 
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§ 172. The accusative can often only be learned from - 
the construction and context; in other cases ny; the « 


particle of the accusative relation (§ 153, note), is used. 
This is found before nouns which are definite, as proper 
nouns, nouns with suff. or with the article, and before 
nouns in the cons. followed by the nouns just described. 
It is rarely used with an accusative of time or place, and 4 
never with an accusative of circumstance. te 

§ 173. A curious usage of the language is the use of this - 
particle with a passive verb “conceived as expressing 
neutrally the action in question, and construed accord- | 
ingly with an acc. of that which is its real object” 
(Gesenius, Lexicon, ed. 1892). See iv. 18, xl. 20, xxvii. 42, 
“And there were (was) told to Rebecca” (then an accusative 
of what was told) “the words of Esau” =they told. 

§ 174. Two verbs may be employed to more exactly 
express a single verbal notion, e.g. where the first_verb is a 


verb of ability, beginning, hastening, repeating, completin 
etc. In these cases the second verb expresses the principal 
notion, and the first approximates in value to an adverb ; 
Zeph. iii. 7, wmnwn worawn “they rise early, they cor- 
rupt” = “they corrupt early.” 

This union may be effected by adding an infinitive 
with, or less frequently without, the prep. >) to a finite 
verb ; xli. 49, bob ban “he ceased to number”; xxxvil. 
5, soy appin “and they added to hate” = “and they 
hated the more.” 

Or two finite verbs may be united by Vav; xxvi. 18, 

< 
“Bm ayn “and he returned and dug” = “and he dug 
again” (xlv. 9). 
Or two finite verbs in the same tense may be united 


156 NOTES ON SYNTAX. 


Without Vav ; xxx. 31, nme Aaws “I will again feed” ; 


xlii. 19, “go ye, carry corn.” 

§ 175. The tenses of the Hebrew verb do not express an 
order of time, as before or after some date, but they eapress 
' kinds of time, z.e. that an act or state is complete or incom- 
Hence they should not be called past and future, 
a perfect (i.e. concluded or finished) and imperfect (we. 
concluded or unfinished). The idea of continuance is 
expressed by the participle; xxxvii. 15, nym “he was 
wandering,” expressing his continual going from place to 

place ; xli. 1, “‘ was standing.” 

y §176. THE PERFECT TENSE. 
. (1) The completed action may be one which lies 
wholly in the past, when a past tense will be used in 
translation ; xxxvii. 3, “And Israel aN loved.” (2) Or 
this completed action may be one just done, or whose 
effect lasts on into the present, xli. 41; or the pft. may 
represent an abiding state: xxxii. 11, jp ‘MIDP “T am 
too small,” so yr “he knows”; or it denotes a con- 
tant truth: so Job xxviii. 3, the miner py “setteth an 


end”; ver. 4, “the flood breaketh out.” In these cases 
the verb refers to the sphere of the present, and may 
be so translated. (3) Or the completed event may lie 
in the future, but be of indubitable certainty, forming 
what is called the prophetic pft.: xxiii. 13, “I will give 
‘mni,” the transaction being completed, ver. 16; Num. 


wXXxiv. 17, “there shall come (775) a Star.” 
§ 177. (1) Similarly the ImpeRFect may be used of 


omplete actions lying in the past, expressing their 
Meipiency, XXXVil. 7, “the sheaves 73°DDn began to move 
re& 


round,” or their repetition. (2) Or the action may lie in 


a 
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the present, when the impf. will express its incipiency and 
progress, or its repetition, xlii. 1, “why do you keep look- 
ing?” etc.; or it may express a truth whose applicability 
is frequently recurring, so in the impfs. of Ps.i. (3) Or 
it may express simple futurity, xl. 13, ‘Pharaoh shall 
lift up.” 

§ 178. Since the impf. marks the commencement of an 
action and its progress, it embraces the ideas of the purpose 
of the actor, of his ability, of his permission from another ; 
while, as being incomplete, the idea of contingency is 
always more or less present. Hence this tense, without 
or with particles, may serve as a subjunctive mood, and 
may be translated by may, might, can, could, etc. 

Note.—For the further illustration of §§ 176, 177, 178, 
the following instances should he carefully studied :—- 

§ 176. (1) This is the most natural use of the tense, and 
cases will constantly occur ; eg. xxxix. 4, “he gave”; xlii. 
21, 30, ‘the man spake.” Very often the relation of the 
action expressed by the pft. to other actions or circum- 
stances is such that, though Hebrew speech simply used a 
perfect tense, English usage marks the relativity of the acts 
by the use of the pluperfect in translation. Thus xxxix. 5, 
“he had made” this appointment preceding the blessing 
of Jehovah (§ 58); xlii. 9. “he had dreamed”: xliv. 2, 
xlv. 27, “had sent.” 

(2) xlii. 9, “ye are come”; xlii. 28, “has been and 
is restored”; xliv. 16, “God hath found ont”=“is just 
now showing His vengeance upon”; xliv. 20, “loveth,” 
with this compare the use of the perfect to express a 
historic past in xxxvii. 3. Also xliii. 14, “I have been 
and am bereaved”; 1 Sam. xvii. 10, of an immediately 
past, or virtually simultaneous action, “I defy”; Ps. 
xxxiii. 18, “hath looked down ... hath seen”; of that 
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which holds good constantly: so Prov. i. 7; Isa. ili, 16, 
ay “are haughty”; Isa, xliv. 12, 13, 14, 15, of technical 


actions which belong to the smith, carpenter, forester, etc. 


(3) Judg. xv. 3, “I have become free,” spoken of an 
action he was about to perform. <A perfect is used where 
the action lies in the future, since it was characteristic 
of Jewish thought to consider that with Jehovah the deed 
was included in the purpose; Judg. iv. 14, “Jehovah 
hath delivered,” though the victory had yet to be won. 
The perfect of certainty, known in the more elevated 
literary stvle as the prophetic perfect, is illustrated by 
xlix. 9, 11, where Israel catches glimpses of the coming 
glory of the tribe of Judah, “he hath washed his garments 
in wine”; xlix. 26, “the blessings of thy father have pre- 
vailed,” used of the future empire of the Ephraimites, the 
verb next following falling into the more prosaic future : 
Num. xxiv. 6, Isa. v. 13, “hath gone,” the prophet occupy- 
ing, mentally, a position subsequent to the captivity, and 
viewing the exilement as accomplished. So Isa. ix. 1-3, 
Heb. (ix. 2-4, Eng.), Isa. x. 28-31, where the Assyrian 
advance is described, stage by stage, as accomplished, 
save that in the series of perfects one prosaic impft. is 
inserted expressing the actual non-completion of the 
events described. 

A very interesting construction is the use of two co- 
ordinated perfects, each preceded by simple Vav copulative, 
in hypothetical sentences to express a condition or cause 

nd its result. Thus xxxiii. 13, “and men have over- 
driven them one day, and all the flock are dead,” where 
the Hebrew vividly realizes to himself the condition in its 
state of fulfilment (Muller); the Hebrew idiom being, 
“one thing has happened and the other has followed,” 
the English, “if one thing shall happen, the other will 
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follow.” So xlii. 38, xliii. 9, xliv. 22, “and he has left his 
father, and his father is dead.” 

§ 177. (1) The following instances will represent repeated 
action in past time. Ex. i. 12, “the more they afflicted 
(adding hardship to hardship), the more they kept on 
multiplying and increasing.” Gen. xxxi. 39, monn “I 


used to bear the loss of it,” as from time to time an animal 
was torn of beasts. Num. x. 36, Moses “used to say,” on 
each occasion when the ark rested; 1 Sam. i. 7, ney “was 


accustomed to do.” Note in Job xxix. 21-25, the series 
of imperfects describing the repeated behaviour of 
men after Job’s speech: “they waited, they kept 
silence,” ete. 

This impft. in the sphere of past time is of frequent 


occurrence with certain particles, as 1s then: Deut. iv. 41, 


“then Moses proceeded to separate”; ”. Ex. xv. 1, Num 
xxi. 17, “began to sing”; Ps. cxxvi. 9, “then our mouth 
began to be filled with laughter. ‘ With pio before : 


xii, 34, “before it was leavened”; Gen. i ii, 5, T Sam. ii iii, 3. 
With piva xxvii. 33, “ before thou camest”; Jer. 1. 5. 

(2) “A-transttion to the next class may be found in 
instances where an action is represented as continuing 
through some time, or as a process of becoming; such 
verbs may often be happily represented by that vividness 
and breadth which belongs to the English present tense. 
Ex, viii, 20, Heb. (viii. 24, Eng.), “the land nnn became 
corrupted,” “is corrupted,” the impft. picturing the plague 
as breaking out in place after place. Num. xxiii. 7, 
“bringeth me,” of an action still being carried on. So 
Judg. ii, 1. Isa. vi. 4, “fills with,” the impft. tense sug- 
gesting the inflowing of the clouds of smoke. 

Action in the present with the idea of duration is 


160 NOTES ON SYNTAX. 


illustrated by xxxvii. 15, wpam-m (§ 64 (1)), “what art 
thou seeking”; 2 Sam. xix. 35, OK “what I am eating”; 


Gen. xxiv. 31, Ps. x. 9, Prov. xix. 4. Repeated action is 
found in xxii. 14; ON? “it is said,” as often as the proverb 
is quoted ; xxxii. 33, Heb. (xxxii. 32, Eng.), “do not eat”; 
xliv. 5, “drinketh,” “divineth,” as often as he chooses to 
perform acts of divination. 

(3) Instances of the natural use of the imperfect to 
express future time will continually occur; xlii. 15, 34, 
“T will give,” “ ye shall traffick. 

§ 178. The use of the imperfect tense to express events 
which are contingent, and to convey the ideas of ability, 
desire, will, permission, etc. (can, would, may, etc.), 80 
serving as a subjunctive mood, will be illustrated by the 
study of the following instances. Gen. xxxix. 9, “how 
can I do?” the action remaining unperformed (hence 
impft. tense), and morally impossible ; xliv. 34, “how can 
I go up?” xli. 33, “let Pharaoh look out,” xliv. 18; xli. 55, 
“what he may say”; xlii. 36, “ye would take”; xlii. 37, 
“thou mayest slay.” In past time, xlii. 7, 3 yin (§ 151), 


“should we have known?” xliv. 8, “how then could we 
steal?” “were we likely to steal?” The student should 
constantly inquire whether this subjective sense is present 
in the imperfect. 

“Often there is a manifest beauty and propriety in the 
tense selected. Ps. xix. 2-4, the continual declaration of 
the heavens, the reiterated announcement of day and night, 
the established fact that this proclamation is audible wher- 
ever their dominion extends, could not be more concisely 
and expressively indicated than is here done by a simple 
variation in tense. And few languages would indicate as 
much with greater precision and neatuess, or by a lighter 
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touch. This single instance will suffice to show how much 
may be lost by disregarding a seemingly slight and trivial 
change: to examine and note the exact force of each tense 
he meets, until practice enables him to catch it instinctivel 
and without reflection, should 

student” (Driver, “The Hebrew Tenses”). 


§ 179. When a series of events is to be described, the- 
first verb is generally in the pit the “oMowing in th5. 
imp with Vav cons. of the impf. (§ 156). In this way 
attention is called, not Here a second act, but to the 
relation between the acts, Vav marking the point at 
which the second act arises as a consequence of the former. 
“We see, firstly, that an event introduced by this con- 
struction is represented as ingressive, emergent, or nascent; 
we see, secondly, that such an event does not merely then 
any longer stand by itself, it is the development, the con- 
tinuation of the past which came before” (Driver). 

If, as Ewald suggests, the vowel (in the place of Sheva) 
under the Vav and the Dagesh in the following consonant 
are due to the absorption of a particle yx or TN (signifying 
then or thereupon, and, as we have seen, frequently followed 
by the impft.), and to the assimilation of its final con- 
sonant to the first consonant of the following word, the 
construction is almost self-explained. (A parallel to the 
grammatical form is found in the case of the article when 
used with inseparable prepositions, §§ 65, 66, the final 
consonant of the article being represented by the Dagesh, 
and the Sheva of the preposition being replaced by the 
vowel of the article.) The verb in the pft. tense presents 
an action as completed ; but te fot owing Umperiect, 18 
which the adverb has been absorbed, presents a second 
action as immediately, thereu resulti 
developing out of that just described. So Judg. ix. 45: 

It 


> 
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“Abimelech pnbp (Niph. pft.) made war against the city, 
355% and thereupon,” at the completion of the day’s 


attack, “proceeds to take it,” the act of capture being 
regarded as resulting from, as commencing (§ 177) imme- 
diately upon the previously recounted assault. But 
probably the genesis and reason of this beautiful, if at 
first sight strange, construction was in course of time less 
distinctly felt, and it became the ordinary formula for the 
narration of events in a continuous narrative. 


§ 180. This relation is not always a sequence of time, 
but may be a sequence of thought, as of contrast, result, 
-tircumstance, explanation ; Deut. iv. 33, "m4 “and yet 
live”; 2 Sam. xiv. 5, “a widow, for my husband is dead.” 

Like the pft. (§ 176), which it follows, the impf. with 
Vav cons. may refer to the sphere of the past; xxv. 34, 
«Jacob Ina gave Esau bread ... Sony and so (then) he 


proceeded to eat and to drink and to rise up and to go his 
way ; thus Esau despised ”»—a succession of impfs.; or to 
that of the present, | Isa. xl. 24, wa nna hws “He bloweth 
upon them and they wither”; or to that of the future, as 

fter the prophetic pft., Isa. ix. 5, “a son tm) is (shall be 
A prophetic pft., » “a son A: ( : ) 
given to us, and the government ‘mm is (shall be). 


Where no verb preced but a former history was 
presen the mind of the writer, it was possible to 
commence historic narrative with this construction 


(xxxvil. T), especially with the phrase ay and it came 


to_pass.” Where this construction, with Vav cons., is 
interrupted by the intrusion of a word between the verb 
and Vav, the verb returns to the pft. tense ; xxxvii. 11. 
Since in very many cases the verb in the impf. had to 
be translated by a pft. tense, the conjunction was supposed 
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to change the verb, and was called by the earlier grams 
marians Vay conversive. 

The following instances of Vav consecutive should be 
studied. The simplest case is where an imperfect with 
Vav cons, (or two or more impfts. may be found) follows 
a perfect referring to the sphere of the past, and where 
each imperfect represents the emerging of a new action not 
yet done, but in course of accomplishment; xxxix. 1, 
“Joseph 3m was brought down (pft.), and Potiphar 


bought him,” the next scene put upon the canvas. Com- 
pare xxxvii, 23, 24, 25, where a temporal clause, equivalent 
to a perfect, is introduced by ‘7%, and a number of success- 


ive events, each leading on to the next, and following 
each other like pictures thrown upon a screen, are intro- 
duced by Vav cons. “Joseph has come” (temporal clause), 
they proceed to strip him, they proceed to lay hands on 
him, ... to cast him into the pit,... to sit down,. .. etc. 
See xxxvii. 2, “he was with them, and he brought”; xxxvii. 
3, 4, “Israel loved” (pft.), then the fact that the brothers 
begin to observe this preference is depicted by impft. 
with Vav 3x14, then observation leads on to hatred, the 


emergent hostility being similarly expressed wow. 
xxxvii. 21 illustrates the use of the impft. with Vav to 
introduce an omitted and explanatory circumstance. Reuben 


does not appear to have been in the conspiracy, but to 
have heard of it. xxxvii. 35, Ra This is first a strict 


historic sequence: Jacob said, ... and he proceeded to 
weep. But the sequence is more than that of time. He 
wept in the spirit of despair expressed in his words; thus 
he wept. In xxxii. 31 (Hebrew), “I have seen, and my 
life is preserved,” an unexpected consequent is noted by 
the mind, the mental attitude being contrast =“and yet.” 


164 NOTES ON SYNTAX. 


In xxxvi. 14, thm has no immediately preceding pft., this 


being contained virtually in the former part of the verse 
= Aholibamah became the wife of Esau, and she bore. 
1 Sam. vii. 12, “He called it and said,” the second clause 
being explanatory of the name he gave it; so translated 
“saying.” 1 Kings ii. 5, “what Joab did (nivy), and he 
slew them (n777%)”: here the impft. introduces the suc- 


cessive acts of violence done by Joab, which were summed 
up in my, and are here specified by means of a series of 


picturesque imperfects, each presenting the deed in course 
of performance. Isa, xlix. 7, 37034 (which is a form of 
suffix with Nun Epenthetic, ‘g 97), has no grammatical 
perfect to which it can be immediately referred. In 
jon) there lies a virtual perfect, and the sentence is to 


read, “princes shall worship because of Jehovah who is 
faithful, .. . and He hath chosen thee.” The imperfect 
states an additional fact explaining why the fidelity of the 
Lord should result in the worship of the Servant of 
Jehovah. 

As a general law, it may be laid down that the imperfect 
with Vav cons. is capable of. expressing th e same delicate 
distinctions of mood (§ 178) and tense (§ 177) which are 
eepressed by the simple form of_the verb; but that the 
closer definition of the time in which the action, whose 
emergence and progress it depicts, took place, must be 

thered from the context. a 

181. An analogous construction is that in which a 
sentence which is introduced by an impf., or an equivalent 
(as an impv. or partcp.), is continued by a pft. with Vav 


cons. (§ 157), “‘a nascent action being viewed as advancing 
ee ee longer remaini 
being, 60 to say, precipitated. The Vav really appears in 
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this connection to have a demonstrative significance, being 
equivalent to then or sos tar this Gamat by w yointet 
reference to some preceding verb, it limits the possible 
realisation of the action it introduces to those instances in 
which it can be treated as a direct consequence of the 
event thus referred to. Whatever be the shade of mean- 
ing of the “dominant” verb, the pft. following, inasmuch 
as the action it denotes is conceived to take place under 
the same conditions, assumes it too; be the dominant 
verb a jussive, frequentative, or subjunctive, the pft. is 
virtually the same” (Driver); xliii. 14, “And God 
Almighty, jm may (He) give you mercy before the man, 


nei that he may send away”; in that case, he has (vir- 
tually) sent away, since the sending away is mentally 
included in the “mercy” prayed for. 


§ 182. This pft. can follow the impf. whether the action 
lies in the past, especially in its frequentative sense, xxix. 


2, “out of that well spur they watered (from time to 
time = used to water) . . . and thither all the flocks were 
gathered ” SONI) = used to be gathered ; or in the present, 


Isa. xxviii. 28, “not for ever wat is he threshing it, 


DOM or driving his cart-wheel” ; or in the future, xl. 13, 
“he shall lift and shall restore.” 


ILLUSTRATIONS TO §§ 181, 182. 
(1) Where the dominant verb in the impft. refers to the 
sphere of the past, and is used to describe repeated_or 
incipient action, Gen. ii. 6, “a mist used to go up (7; 


and it has watered,” 7.e. within the sphere marked by the 
verb the act of irrigation is regarded, not as in process, but 
as completed =as often as the mist rose, so often it watered 
the ground. Ex. xxxiii. 7-11, “Moses (mp*) used to take,” 
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the consequent actions being represented as immediately 
accomplished, “and he has stretched it.” 1 Kings xiv. 28, 
Ps. Ixxviii. 38; where the pft. consec. is placed in the 
middle of impfts. used in a frequentative sense. Job v. 5, 
Ezek. xiv. 13 (where four such perfects are found). 

f (2) The sphere of the present. Jer. xii. 3, “Thou dost 
see me (‘NM frequentative), and,” at every survey of me, 


“hast tried my heart” (where the shifting of the tone, 
< 
§ 157, declares Anas to be a pft. consec.), Jer. xx. 9, 


where the imperfects are frequentatives; Ezek. xxix. 7, 
“Thou dost break, and” as an immediate inevitable con- 
sequence, “thou hast rent”=“thou dost rend.” Ps. xlvi. 
10, Heb. (ver. 9, Eng.); Ps. xc. 6, “In the morning (ny) 
it begins to blossom ”—you mark its development, “and it 
is grown up”—a perfected plant ; “in the evening it is cut 
down” (Shins impft., you see the swing of the mower’s 


scythe), and at the next glance “it is withered.” 

(3) In the sense of a simple future. 1 Sam. xvii. 32, 
“Thy servant will go, and,” as the inevitable result of the 
challenge is combat, “he has fought”; though, since both 
actions lie in the future, our idiom employs two future 
verbs ; Gen. xl, 19, xviii. 18 ; 2 Kings v. 11. 

The same construction of Vav consec., of pft., is found 
where the impft. is used with a subjective meaning ; § 178. 
Gen. xxxix. 9, “How can I do this great wickedness, and 
then I have sinned?” =“ How can I do this, and sin?” 
xli. 34, “Let Pharaoh appoint officers, and,” in virtue of 
his authority and enactment, “he has assessed ”=let him 
appoint and let him assess. A more elaborate illustration 
is Amos ix, 2-4, “ Though they should dig into hell, thence 
would my hand take. . . . I would bring . . . etc.” 

This construction may be employed with prophetic pft., 
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which is a virtual future; Gen. xvii. 20, where the tone 
declares the Vav to be consecutive; Num. xxiv. 17. It 
may also follow participles, as xli. 30, 31, 3p); vii. 4; Tea. 


viii. 7, 8 (five perfects). It is also employed where there 
is no impf. to which it can be referred, but where such a 
starting-point is implied ; xxvi. 22; Deut. xi. 1; Ex. vi. 
6-8 (eight perfects). 

This is the most common construction after an impv.; 
XXvli. 43, 44, AI ... M3 “flee and tarry”; xliv. 4. 


Where this use of Vav with the pft. is interrupted, 
the verb returns to the impf.; x11. 12, n° qn ‘NS 33777). 
This construction, since it often required to be trans- 
lated by a future, was known to the older grammarians as 


Vav conversive of the pft. 

§ 183. en used before the finite verb, phe ak 
ABSOLUTE expresses certainty or intensit XXXVI. 
Joseph Fb AAD is as to tearing torn = without doubt 
torn”; ii. 17, xliii. 3, 7, 20, xliv. 5. 

Where it follows the finite verb it conveys the idea of 
repeated or continuous action (more rarely that of intensity) 
Stam. xxiv. 10, 773 ADI2 “ thou hast blessed again and. 
again.” 


Sometimes the inf. abs. is used in the place of a finite 
verb, as in xli. 43, sing “setting” = “he set him”: for an 


impv., in Ex. xx. 8, “jor “remember”; Deut. xvi. 1, 
“ observe.” 
§ 184. A noun \_noun after the inf. cons. may be either an ace. 


governed by it as by it as verb, ora or a subj. to it. Both constructions 
are found in ii. 4, “in the day pax "x ") nivy of the 


Lord God’s (=subject) making earth (=accusative)” = 
when He made earth. 
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The infinitive cons. may also be used with prepositions ; 
xxxix. 18, "oma “at my lifting up” (where note the 


following noun- in acc.); xxvii. 1, “his eyes were dim 
ninny from seeing.” 
zie 
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nese aaa 


I.—GENESIS XXXVII. 1, 2. 
C) d oe 
p=! a yaa apy aw) (1) 


ba father the sour of land of-in the pi dwelt And 


f c 
spy? nibh | ays (2) s1y32 Pa 


Jacob the pone id a These Canaan land of-in the 


PONY ay on a3 myby yaya Ape 
his brethren-—with feeding as. year ten -seven son of Joseph 
1° k j 
WANs) nba any Ww SW RRA 
sons - with and Bilhah sons of with og a lad (being) he and the flock 
r 
2s onaTnsy yon San Nass w) nab) 


thetr report Joseph brought ina’ his father wives of Zilpah 


soma 
their father to 
lia. vily-yé-shebh (or shév). The syllables are those 
described in § 23 iii.,i. ii.; the vowels are those 
that would naturally Lad in them. 
1 
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o 


OQ 
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yd-““gobh (or gév). First syllable is open, and has a 
short vowel with Metheg, § 241.; last syllable, though 
closed, is toned, and so takes a long vowel by § 24 ii. 


. b’&réts, Dagesh lene by § 17 (2); Sheva vocal by 


§12(1). ’eréts is a Segolate, having the tone on 
the first syllable by § 31 i., so that the vowel may, 
by § 24 1., be short. 


. mghi-ré. Sheva vocal by § 12 (1). 
. 'a-bhiv. Second syllable closed and toned, with long 


vowel by § 24 il. 


. K'na'dn. Under Nun is Qamets lengthened from 


Pathach, because the syllable is in pause, § 50 (1). 


. El-ld, Dagesh is forte, since D. lene only occurs in 


the Begadkephath consonants, § 171. The second 
half of the word is somewhat irregular, and is 
formed by contraction. 


. té-l'dhoth. The first consonant is Dageshed although 


following an open syllable, because preceded by a 
disjunctive accent (viz. Legarmeh, § 38 13) by 
§ 17 (3). Sheva vocal, § 12 (3). Final syllable 
closed and toned, with long vowel by § 24 ii. 


. yo-séph. For second syllable see § 24 ii. 
. bén-s'bhda'-‘é-ré. Three words united by Maqqeph, 


and treated accentually as one, § 41; hence it takes 
Metheg, but in a closed syllable, § 421i. The Sheva 
is vocal, as if following a Sheva (which is not 
written) under Nun in what in respect of accentua- 
tion, etc., is the same word, § 12 (2). 

sha-nd. 


» hd-ya. 


r6-'& The last syllable, which is toned, takes Segol, 
which may be regarded as tone lengthened ; see§ 45 IT. 
In such final toned syllables Segol is often found. 


pond 


ba 


m 
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. 'éth-’é-chav(auv). For the sound see § 54 (3). The 


proper vowel of the second syllable is Pathach, 
which should be followed by Dagesh forte in Cheth, 
forming a sharpened syllable with a short vowel 
(§§ 23 iii, 24 ii.); since Dagesh is not permitted 
by § 53 (1), compensative lengthening is given by 
the use of Segol with its longer value ; see § 45 IT. 


. bdts-tsdn. For behats-tsin by §§ 54 (2), 66. The last 


syllable is toned and closed, having a long vowel 
by § 24 ii. 


. whi. 
.nd-dr. A Segolate, see verse 1c, but with Pathach 


for Segol, which change takes place with gutturals. 

eth-b'né. Maqqeph causes the two words to be 
treated as one, § 41; there is an unwritten silent 
Sheva under Tav. Therefore by § 17 (4) the Dagesh 
is lene, by § 12 (2) the Sheva is vocal, 


. Ohil-ha. The first consonant has its aspirated sound, 


since it follows an open syllable, and is not preceded 
by a disjunctive accent, § 17 (3). 


. 2tl-pd. 
. n'shé. This is a monosyllabic Hebrew word, the first 


part, with vocal Sheva, not counting as a syllable. 


. vidy-yd-bha. 
. &h-dtb-ba-tham. The first Dagesh is lene, see m ; the 


second forte, the syllable being sharpened, § 23 iii. 
The last syllable has an aspirate because preceded 
by an open syllable; and the vowel is long, the 
syllable being toned. .’&h is in this word the sign 
of the accusative (§ 153, note); in h and m it isa 
preposition. 


= © w 


+ Ta- a. 


e el-’ *bhz-hém, n 
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II.—GENESIS XXXVII. 3, 4. 


c b & 
mabe Apimny any bane ©) 


his-sons ail above me loved Israel And 


nahe b aby b wn OI? 


@ cout of for him he neue pend sto Mm he(was) old age sonof for 


a 
ataly sniNn> vi ay (4) ‘YDB 


loved him that his brethren saw And sleeves 


f ) 
xd) ink ION ass “boys ONAN 
not and phim they hated and ,his Srtiren all above their- father 
h 
isbyh m1 


in respect of peace = peaceably tospeaktohim they were able 


3.a. v’yis-ra-’él. Final syllable closed but toned, § 24 ii. 

b. ’G-hdbh. 

Ground-form of the verb, § 79. 

ce. ‘e&th-yd-séph. Magqgeph, § 41. 

The first syllable is the sign of the accusative ; 
§ 150, note. 

d. mik-kol-ba-nativ. The Dagesh in Kaph is forte, since 
this is not one of the places, § 17, where it could be 
lene; in Beth it is lene, since there is virtually a 
silent Sheva, § 17 (4) under Lamed. Note the two 
Maqgephs, § 41. 

aD is from jt prep. “from,” and 55 “all.” 
"The Nun of the firet word is assimilated to the 
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Kaph of the second, § 18 (2) (see also chap. 
xxiii.). Since Maqgeph makes the words it 
joins one word as regards accents, 55 loses its 
tone, and by § 46 II. (1) the 6 becomes short, 
z.e. Qamets-chatuph (§ 56 1.). 
ba-nauv is plur. of ja § 144, with suff. of 3 sing. 
masc., p. 124, 


d. ki-bhén-z-qi-num. Here ., is for zw, § 9. 


é. 


B 


Q 


e. 


hi; § 60. ; 
The pronoun of the 3rd pers. is often used with- 
out a copula, and sometimes as its substitute. 
lo. 
The prep. G “to,” or “for,” and the suffix of the 
3rd pers. sing. masc., p. 124. 


vdG-sG. Ground-form of verb, § 79, and Vav cop., 
§ 155. 


. k-thd-neth. Kaph has Dagesh lene because, though 


following an open syllable, it is separated from it 
by the accent Tiphcha, §§ 17 (3), 38. 


. pds-sim. First syllable sharpened, § 23 iii. 
. vdy-yir-i. First syllable contains Vav consec. impf., 


§ 156. The verbal form is the Qal impf. 3rd plur. 
masc. of mN4, a Verb containing three weak con- 


sonants in its root, §120. For its distinction from 
sv’ “he feared,” see § 42 ii. 


. ki-6-thd. Metheg, by § 42 1. 


For ’6-théd see § 150, note. 


. mek-kol&charv. See ver. 3, d. 
. vdy-yis-n’d, For the Shevas see § 12 (2). 


Vav consec. impf., § 156, and Qal impf. 3 plur. 
masce. of Noy § 118. 


’6-thd. See ver. 4, b, 


174 READING LESSONS. 


f. wld. 
Vav cop., § 155, and the adverb “not”; to be 
distinguished fiom 44 ver. 3, g. 
g. ya-kh'li. For Metheg see § 42 ii. 
Qal pft. 3 pers. plur. masc. of b> “he is able.” 
h. ddb-b'rd. The first Dagesh is lene, though following 
an open syllable, because separated from it by the 
accent Tiphcha, §§ 17 (8), 38 ; the second forte, by 
§ 18 (3). 
The verbal form is the Piel inf. constr., with suffix 
of 3 pers. masc. sing., of 73%. See also § 174. 
j. Usha-lom. 
is the preposition, § 154, “ to.” 


II1.—GENESIS XXXVII. 5-7. 
b 


voy> oto np oda (5) 


s his jrethren to made hnown and a dream Joseph dreained And 


a f ) a 
rns “oH (6) sink Noy Ty DDIM 
to them he said And jie hating yet they added and 


a c 
ssmmbn soy an oibns NAyAY 


I have dreamed which (the) this (the) Teme I pray hear ye 


sina obits omnbyr OTS aan (7) 
in-the- midst of sheaves binding (were) we behold And 
J gE. f 

maxyon maby mp mm mien 


sstood upright alsoand my ‘sheaf arose behold and , flald-the 
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k 


onem opnby oo npzon am 
made obeisamceand ,your sheaves were moving round (8177) dehold and 


QO 


ssimatons 


my sheaf-to 


. viy-yd-chtlom. The short vowel in the open syllable 


is sustained by Metheg, §§ 24 i, 42 iii. Cheth 
takes a Chateph-pathach by § 15 (1), and the last 
syllable, since it has the tone, takes a long 
vowel, § 24 ii. 
The form is Qal impf. of non a verb P2 guttural, 
§ 104, with Vav cons., § 156. 


. vdy-ydig-gédh, Since the middle syllable has a short 


vowel, it must either be closed or sustained by 
Metheg or an accent, § 24 ii, Since there is neither 
Metheg nor an accent, it is closed by Gimel, and the 
Dagesh is forte, § 18 (2). 
The form is Hiph. impf. of 722) a verb Pé Nun, 
§ 108, with Vav consec., § 156. 


. l’é-chauv. 
. viy-yd-si-phi, The Chireq under Samech is long, 


but defectively written. 
The form is Hiph. impf. of AD a verb Pé Yod, 


§ 111, with Vav consec., § 156. 


. ‘dah. 


snd. 
Inf. constr. Qal of nov. 


. vity-yd-mer. 


Qal impf. of ala), § 105. 


. *U8-hém. 


Prep. by with suff. of 3 plur. mas., § 153. 
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shi-m“i-né. The first syllable is half-open, § 25 iv., 
and the Sheva vocal. 
Qal impv. 2 plur. pow Lamed guttural, § 107 ; 


x) an adverb of entreaty. 


a. ha-ch4lom hiz-zé. 


Note use of article, § 65. 


e. ‘“sheér. 
f. cha-lam-ti. The second syllable is in pause, and so 
has Qamets for usual Pathach, § 50 I. 
7a. whin-neé. 
b. @ndch-nit. 
c. mil-l-mim. Lamed can only take Dagesh forte, 


§17i. Each Sheva is vocal—the first by § 12 (1), 
the second by § 12 (4). 
The form is Pi'el partcp. plur. masc. from pdx 


of which no Qal forms are found. 
él im-mam. 


From a sing. mdx, having two forms of plur. 
in this verse, § 125 IT., see 1. 


. bthokh. 


A construct from an abs. 7\m Paradigm 8. g, 
§ 137. 


. hdg-si-dhé. For the article, § 65. 
: qa-ma. 


This in Qal pft. 3 sing., not partep., § 28. 


. Aim-mé-thi. 


Sing. with suff. of 1 sing., p. 124. 


v-ghdm-nits-tad-bha. A pausal form in which the tone 


is shifted, and the volatilized vowel restored and 
lengthened, § 51 (3). 


For the verbal form see § 113. 
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k. thetib-bé-nd. Segol with Yod is a vowel unchange- 
ably long by nature, §45i. The Tav is aspirated 
(th) because the preceding word ends in an open 
syllable, and has only a conjunctive accent (Mehup- 
pach), § 17 (3). 

The verb form is Qal impf. 3 plur. masc. of 23D 
§ 114. 
1. '@liim-md-thé-chéem. 
Plur. with suff. of 2 plur, masc. 


m. vit-tish-td-chéve-na. The first Tav has Dagesh forte 
by § 156, the second D. lene by § 17 (4). 
The form is from a verb mn, an impf, Hith- 


palpel, Shin and Tav being transposed, § 88. 
For the final syllable see § 83. 


IV.—-GENESIS XXXVII. 8-12. 


soo way 95 MH 68) 


as to reigning tT ‘151, 188) his brethren to him said And 
a C b 
bin bitig- oy = rby bpm 


shalt thourwe asto ruling Peat soverus shalt thou reign 


wnistrrby Ink sow Ty DM UA 


his dreams—on account of him to hate yet they addet and ? us (in) 


& 
sos ot tay btm 9) emarbn 
,» another a dream yet he dteoned And his words—on account of and 
12 
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db 
smb mam ai oro ink eon 
I have dreamed Behold he said and ;htsbrethrento it told and 
8 


TN) YT} ving mm oy oon 


oneand moon the and sun the behold and yet a dream 


neon (10) > OMA OND ee 


he told And to me Soieteg stars 
TaN ay ob ar has 
his father him rebuked and his tciiven to and nis father to ‘ 


soy oma otto mm 1% tox 


whtch this (the) dream (the) what to him said and 
c 


sTot} SY Nia NID man 


e ArT 
thy mother and I shali wecome astocoming ; thou hast dreamed 
(Interrogattve) 


& f e 
my 2 MAMET TT 
,earthwards to thee to bow down thy brethren and 

c b a 
SAAT Wow VAS YTS Jaa (11) 


saying the observed hisfutherand ; his brethren him envied And 


ad Cc b 
Day JNthe nid rows snbm (12) 
thetr futher flock of — feedto his brethren. went And 


: ota 


. Shechem in 
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. vdy-yo-m'réa, 
See ver. 6,a; this is 3 plur. masc. 
b. h¢mad-lokh ttm-lokh ; the closed syllables have the 
tone. 
Hé interrogative, § 151. Inf. abs. and Qal 
impf. of 5p 
c. ‘G-lé-nii. 
d. '%m-ma-shdl tim-shél. See b. 
e. bd-ni. 
For the vowel under Beth see § 154. 
f. ‘dl-ch*lé-mé-thauv. 


g. v dl-d-bha-rauvr. 


Vav cop., § 155 ; prep. by ; plur. with suff. of 
3rd sing., of 131 § 136. 


. dcher. Cheth retains @ before it (D. forte 


implicitum, §§ 19, 53 (1)), where other con- 
sonants would be Dageshed, or the vowel would 
be lengthened. 


. vd-y'sdp-pér. For the first syllable see § 19 (2). 


The verbal form is the Pi‘el impf. of “Bp. 


. cha-lam-ti. 


d. hiish-shé-mésh. A Segolate noun, and accented on 


a) 


the penultimate, § 31 i.; hence the short vowel is 
allowed by § 24 i. 
For article see § 65. 


. uhdy-yd-réch. The last syllable contains Furtive 


Pathach, § 10. 
v'd-chddh ‘a-sdr. D. forte implicitum, §§ 19, 53 (1). 


. ki-kha-bhim. Metheg by § 421. 
. mish-td-ch4vim. For the Metheg see § 42 iil; for 


the quantity of the vowel, § 241. 
The form is a plur. partcp.; see ver. 7, m. 
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10. a. vidy-yigh- dr-bd. 


11. 


Qal impf. of sya; here taking 3 with suff., and 
not a direct object. 
b. chd-lam-ta. Note effect of pause, § 50 (1); and com- 
pare ver. 9, c. 
. hAbho na-bho. 
See ver. 8, b. The verb is Qal impf. of xia 
plur. 1 com. 
ad. tm-nvkha. 
From Ox with suff.; see for manner of declen- 


re] 


sion in sing. Paradigin R, J. 
. vd-ché-khd. Dagesh forte implicitum in Cheth, 
§§ 19, 53 (1). 

. Uhish-td-ch@véth. 

g. ‘ar-tsa. Pathach becomes Qamets in pause, § 50 (1). 
The , is Silltiq, not Metheg, and the Sheva is not 
vocal (§ 42 II.). The final Hé is the Hé of direc- 
tion (§ 126), which is usually toneless. 

Note the threefold division of ver. 10 by 
Segolta, § 39. 

a, vi-y'qdn-n’tu-bho. For the first syllable see § 19 (2). 
Critical editions place Raphé (§ 20) over Nun. 
Beth is aspirated because following an open 
syllable in what is made by Magqgeph (§ 42) 
accentually one word. 

b. shd-mdr. 

c. “eth-hdd-dd-bhar. 

nw is the sign of the accusative, and cannot be 
translated. 


® 


by 


12. a. viiy-yé-l'chia. 


For the verbal form sec § 111, last paragraph. 
b. lir-‘oth. b makes a closed syllable with the inf. 


cons.; see § 47 v. 
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The verb form is from 73h 

oc. '&h-tson. The asterisk calls attention to the Mas- 
soretic note at the foot of the page, which is 
“dotted over the word nx.” There are in the Law 
ten, in the whole Scripture 15 “dotted words.” 
This probably was due to a doubt as to the 
reading, though an ancient Talmudic tradition 
explains the marks by saying that they went to 
feed themselves and not the flock. 

d. ’bhi-hém. 

e. bi-sh'chem. The first syllable is half-open, § 25, 
since separable prepositions (except G with inf. 
constr., see b) form such syllables, § 26. 


V.—GENESIS XXXVII. 13-18. 
sos sido poids Sain rok (13) 


thy brethren (are) not , Joseph to Israel said And 


apd anbein n> oop oh 


ne ‘them I will send thee and ba ? Shechem é in feeding (the flock) 


46 ON (14) 33m 6 DRM 


to him he said And Here am I, tohim he said ard 


oidurms aA oberne = — 


the health of and thy brethren the health of see (after) now go 


d 
main mney “21 wat NED 


from the vale of he sent him and : word sation to a and _ the flock 
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a k , | h 
tess TEIN (15) sMaaw ONiaN yan 
aman found } him And «to Shechem he came sand Hebron 


WANT nbigyn aba ayh a 


the man asked him and sin the | field seandertny (ke was) lo and 


a f 
‘mms ak (16) -: tpantmn sion 


my brethren he said And 2? art thot seeking what saying 


c 
rows on mins ob nerrpay wp vy 
. feeding they (are) where tome now showthou seeking (am) I 
c b a 


nyDw "5 mi 20) UNIT “ON (17) 


I heard (them) Sor here from they have departed the sain seid And 


& ) ad 
ams mph abn nmph nabs ome 
after Joseph went and 3 to Dothan, Let us go saying 


ff h 
IMW ay) (18) STA ONS OPTS 


him they saw And .4n Dothan found them and , his brethren 


c b a 
bom omy ay oe) pity 


they conspired againstand tothem hedrew near be’ore and » afar from 


aman Ins 


to slay him him 


13. 2. 


14, 
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0- im. 
Qal act. partep. plur. masc, of myn “to shepherd 
a flock.” 


. kha. 


Impv. Qal 2 pers. mase, sing. of 327 here con- 
jugated as a verb Pé Yod, Class A (1), § 111. 
To this is added the cohortative syllable (§ 101). 

v &h-la-ch@kha. 
Qal impf. sing. 1 pers. with suff. of 2 pers. sing. 


masc. (§§ 92, 97); the Vav being conjunctive, 
§ 155, 


< 
, Ain-né-ni. 


From 73m with suff. of 1 pers, sing. This 
usually appears as 19377 (§ 12 (4)), but here the 
form is in pause, § 51 (3). 

lékh-nd, 

The same part of the verb as in 13b; but the 
toneless 7 —— is dropped, and an adverb of 
entreaty is affixed by Maqqeph and takes the 
tone ; hence Tsere is reduced to Segol, § 46 
TI. (1). 


ee 


» re 


Iinpv. Qal sing. 2 masc. of AN. 


. 'éh-sh'lém. The Sheva arising from a changeable 


Qamets, § 46 III. (1), this being the construct 
state, § 134. 


. hdts-tson. 


Noun with article, § 65, This noun requires 
article, but the noun ’t-ché-kha (with D. forte 
implicitum, § 19), being made definite by the 
suffix, does not take it ; sce § 166, 


. vd-hshi-bhé-ni. The first syllable being open with 
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a short vowel requires Metheg, § 241. The Chireq 
under Shin is long, but defectively written. 
The Vav is copulative, § 155 ; the verbal form 
is the Hiph. impv. sing. 2 masc. of gyw (§ 116) 
with suff. of 1 sing, (§ 92). 


‘ vity-ylsh-la-ché-hi. 


Qal impf. 3 sing. masc. with suff. of 3 sing. 
masc. (see § 97). 


mé- é~-meq (for poy). The Tsere under Mem is 


& 
lengthened from Chireq (§ 45 II. column I. to 
column II.), since the Ayin, being a guttural, 
cannot receive Dagesh (§ 53 (1)) as required by 
the grammatical form (§ 154). 

h. chébh-ron. 

j. vdy-ya-bo. 


Qal impf. 3 masc. sing. of riya (§ 116) with Vav 
consec., § 156. 


. sh'khé-ma. The final syllable is the toneless Hé of 


direction, § 126. The addition of this syllable 
requires for its grammatical formation, by § 21, 
the Mem, and opens the syllable of the word to 
which it is joined. Since there is no alteration of 
tone caused by the addition, the short vowel under 
Kaph remains in the toned syllable by § 24 i. 


< 
. vay-yim-tsd-’é-ha. 


Qal impf. 3 pers. sing. with suff. of 3 pers, sing., 
see § 97 ; with Vav consec., § 156. 


. thé’e, The Tav is aspirated because following the 


open syllable hin-né. 


. bds-sé-dhé Although this word, like the former, is 


preceded by an open syllable, yet it takes Dagesh 
lene in the Begadkephath, because (§ 17 (3)) it 
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is separated by the disjunctive accent Tiphcha 
(§ 38). 


d. vdiy-ytsh-‘d-lé-hii. 


16. a. 


17. a. 


Same form as a, from verb bxw. 
lé-mor ; see § 54 (1). 
This is the inf. constr. Qal of ON with the 
prep. S = “in respect of saying,” the usual 
formula of quotation. 


. mat-t-bhdg-gésh ; see § 18 (4) i. 


The verbal form is Pi'el impf. 2 pers. sing. 
masc., preceded by the interrogative pronoun 
(§ 64). For the use of the impf., see § 177. 
eth-d-chdy; see § 54 (4) Cheth has D. forte 
implicitum, § 19. 
Plur. of my (§ 144) with suff. of 1 pers. sing. 


. mbhig-gésh. 


Partcp. Pi., see 15 f. 


. hdg-gi-dhan-nd. The Dagesh forte conjunctivum 


(§ 19 (4) i.) is added to the unchanged form of the 
preceding word. 

The verb is the impv. Hiph. of 23 (§ 108) 2 
pers. sing., the normal vowel Tsere becoming 
Chireq since the syllable is made open by the 
cohortative nn (§ 46 (1)), a similar change 
taking place with the affixes »_ and 4 (see 
Paradigm A). 

na-a'ghitt. 
Qal pft. plur. 3 pers. masc. 


. miz-zé, The Dagesh arises by assimilation (§ 18 (2)) 


from min-2é. 


. sha mt -tt. 


Qal pft. sing. 1 pers. 
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d. *d-m'rum. 


2 


a. 


= 


Qal partcp. plur, masc. 
né-l'khad. Here the cohortative H6 is toned. 
The verb is the Qal impf. of yon 1 pers. plur. 
with Hé cohortative (§ 111). 


. dhb-thay-nd. The first consonant is aspirated be- 


cause of the preceding word which ends in an 
open syllable (§ 64 (2), paragraph on translitera- 
tion), ff. b:dhé-than. This second is a contracted 
form of the first, which is an Aramaic dual (see 
§ 125 III.), the Pathach being lengthened because 
standing in pause (§ 50 (1)). 


. vdy-ye-lekh. 


Qal impf. of yon (§ 111), the Tsere of the final 
syllable being shortened to Segol in conse- 


quence of the drawing backward of the tone 
by Vav cons, (§§ 46 IT. (2), 158). 


. viy-yim-tsa-em. 


Qal impf. 3 pers. sing. of x¥D (§ 118) with Vav 
consec, (§ 156), and the 3 plur. masc. pro- 
noniinal suffix (§ 92). 

mé-rd-chog. 'Tsere is lengthened from the Chireq of 
1 (§ 154), since Resh cannot as a rule receive 
Dagesh forte (§ 53 (1)). 


; a-bhfe-rem. For @ see §§ 21, 155. Beth is aspirated 


after the open syllable. The word térém is a 
Segolate (§ 31). 


. ytg-rabh. 


Qal impf. of 31p taking, as a verb Ayin Guttural, 


Pathach (§ 106 (2) ) for Cholem. 
vdy-yth-ndk-k' lia, 
Hithp. impf. plur. 3 masc. 
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e. ld-h®mi-thd. 

Hiph. inf. cons. of mip (§ 116) with suff. of 3 
pers. sing. masc. (§ 92), and with >) prefixed, 
the Sheva of which becomes Pathach with 
Metheg by §§ 48, 42 iii. 


KEY TO EXERCISES. 


EXERCISE I. 
Sheva is vocal in— 
1, 5, 9, 12 (first Sheva) by § 12 (1); in 10 by § 12 (2); in 
6, 8, 11 by § 12 (3); in 4, 12 (second Sheva) by § 12, 4. 
Sheva is silent in— 
2, 3, 7 by § 13 (5); in 10 (first Sheva) by § 13 (a). 


EXERCISE II. 
Dagesh is lene in— 
1, 3 (Beth), 5 (Tav), 6 (first Beth) by § 17 (2); in 5 (Pe), 
6 (second Beth), 8 by § 17 (4). 
Dagesh is forte in— 
3 (Yod), 4 (Qoph), 6 (Mem), 7 (Samech), 8 (Yod) )ecause 
these consonants take Dagesh forte only, § 17. 1; in 2, 
7 (Pé) by assimilation, § 18. 


EXERCISE III. 


Sheva is vocal after a long vowel in open syllable in 1, 10, 11. 
Sheva is silent in short syllable in 2, 3, 4, 6, 7, 9, 12. 
Sheva is vocal under first letter of 4, 6, 12 by § 12 (1); in 5, 
8 by § 12 (4). 
EXERCISE IY. 


The sign , must be read 8 in 1 by II. (1); in 3, 4, 10, 11, 
12, 13 by I. (1); in 6 v I. (2); in 7 (final instance) by I. (4); 
in 9 (first instance) by I. (3). 


EXERCISE V. 


The vowel of the Article will be Pathach with Dagesh forte 
in the next syllable in 1, 3, 8 ; Qamets in 4, 5, 6, 7,16; Pathach 
and Dagesh forte implicitum in 2, 10, 12, 18, 15; Segol in 9, 
11, 14. 
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INDEX. 


The reference 78 to the section (§), not the page. 


Accents, 84 ff. | DacEsH, 16; D. lene, 7, 
Accusative case, 126, 170 ff. 17; forte, 18; implicitum, 
184 ; sign of, 153, 172. 19, 106, 108; omitted, 19, 
Adjectives, 163 ff.; compari- 156. 
son of, 165. Dual, 125. 


Adverbs, 149 ff. 
Affix, afformative, 75 ff. 80, | Gennrr, 75, 123 f. 145. 


82, 124. Gutturals, 7, 53; verbs, 104 ff. 
Alphabet, 5. 
Apposition, 160, 163. Hipn'ti, 72, 89, 95. 
Aramaic impt. 115. Hithpéa‘él, 71, 88. 
Article, 65 f. 166. Hophial, 72, 90. 
Assimilation, 18, 80, 108, 

118. IMPERATIVE, 82, 103, 182, 

with suff. 98. 

BEGADKEPHATH consonants, | Imperfect, 73, 83,101f.177ff. - 

7, 20, 25, 81. with suff. 97. 

Infinitive absolute, 81, 183. 
CASE endings, 126. Infinitive construct, 81, 174, 
rere a ec Sheva, com- 184; with suff. 99. 
und. 

Cohortative, 101, 103. Mapria, 7, 16. 
Compensative lengthening, 65, | Maqqeph, 18, 41. 

104, 156. Metheg, 24, 42. 
Conjugations, 69; rare, 72, 

115, 116, Nipw‘A, 70, 85. 
Conjunctions, 155 ff. Nouns, 122 ff. ; gender of, 123 f. ; 


Construct relation, 127, number of, 125; cases of, 


161 f. 126 f.; irregular, 144, 
Construct state, 127, 180, 145, | Number, 75, 125, 
148, Numerals, 1465 ff. 
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PARTICIPLES, 84, 100, 184. 

Particles, 149-158; inter- 
rogative, 151 ; sign of object, 
91, 158, 172. 

Pathach furtive, 10, 22, 107. 

Pause, 49 ff. 

Perfect, 67, 79f. 176, 179 ff., 
with suff. 94 f. 

PY‘él, 71, 86. 

Pilpél, 72, 115, 116. 

Pd‘el, 72, 115. 

Polél, 116. 

Pa‘al, 71, 87. 

Bs ea 152 ff.; insepar- 
able, 66, 81, 154. 

Pronouns, 59 ; demonstrative, 
62 ; interrogative, 64 ; per- 
sonal, 60 f. 167; relative, 
638, 168 f. 


QAL, 69, 78 ff. 
Qamets-chatuph, 8, 55 f. 
Qeri, 57 f. 

RApHE, 20. 


SEGOLATES, 30, 81, 108, 137, 
141 ff 


INDEX. 


Sheva, 11, 20, 223; vocal, 12; 
silent, 13; medial, 14, 28, 
25; compound, 15, 48, 53, 
104, 106 f. 

Shortened forms, 102 f. 119. 

Suffixes, 75 ff. 91 ff. 129, 150, 
153. 

Syllables, 21, 23 f. 44, 46; 
“ny open, 14, 28, 25f. 82, 
98 f. 


TENsES, 73, 175 ff. 

Thinning, 46. 

Tone, 28 ff.; shifting, 32, 51, 
80, 114, 116, 131, 156f. 


VAY, conjunctive, 155, 158; 
consecutive of perfect, 32, 
157, 181 f.; of imperfect, 82, 
51, 156, 179f. 

Verb, 67 ff. 170 ff.; with two 
weak consonants, 120; de- 
fective, 121 ; employment of 
two, 174. For irregular 
verbs, see CONTENTS. 

Vowels, 8 ff. 43; changes of, 
45 ff. 50, 80, 94, 181. 
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